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Eposun kökü olan "epo" yunanca "söz" deməkdir. Nizamiyə görə, dünyanın gözünü söz açıb. 
Deyəsən, ibtidai insanın fəlsəfi düşüncə çeşməsinin gözü də sözlə açılıb. Əsatirin törəməsi olan 
əfsanə əsatirlə sözün bir-birinə qovuşması nəticəsində epikləşərək bitkin bir fanr kimi meydana 
çıxıb. 


Əsatir təbiət hadisələri, əfsanə isə tarixi hadisə və şəxsiyyətlərə bağlı yaranıb. Fikrimizi bir az 
da aydın desək, əsatirin əsas obyekti təbiət və insan, əfsanəninki isə cəmiyyət və insan olub. 
Tarixilik baxımından əsatir əvvəl, əfsanə isə sonralar yarandığı üçün zaman keçdikcə əsatirlər 
daha çox əfsanələşib. 


Əsatirlə əfsanənin əlaqəsini aydınlaşdırmağın özü belə möcüzədir. Təbiəti seyr etdikdə gözünə 
dənizlər, göllər görünür. Gölün sahilə yaxın yerində rəngarəng ağ, göy, sarı zanbaqlara rast 
gəlirsən, düşünürsən, bu zanbaqların kökü dənizin dibindədir, ya divarında? Axı hər bir bitkinin 
kökü torpağa bağlıdır. Axı hər bir bitki öz boyasını, rəngini torpağa bağlı kökündən alır. Bax, o 
zanbağın kökü əsatirdir. Gözəlliyi ilə insanı özünə cəlb edən zanbaq isə gerçəkliyə bağlı 
əfsanədir. Daha doğrusu, şərti olaraq onu deyə bilərik ki, zanbağın gözə görünməyən, möcüzəli 
tərəfi əsatirdir, gözə görünən, boyalarla, rənglərlə süslənmiş tərəfi isə əfsanədir. Hər bir 
bitkinin, ağacın kökü torpağın üstə dayanır. Hər ağacı külək, tufan yıxır, ancaq tufanın təkcə 
palıd ağacına gücü çatmır. Palıd ağacının kökü çox dərindədir. Hətta onun kökündə cücərib 
içərisindən çıxdığı qozanın qabığı çəkmə kimi ayağında geyincəkli qalır, çürümür. Bax, kökün 
sağlamlığı budur. 


Lalə, qızılgül qan qırmızı boyasını, rəngini haradan alıb? "Ceyrançöl" əfsanəsinə görə, düzlərdə 
bitən lalələr ağappaq olub, ovçu ceyranı neçə yerindən yaralayıb, ceyranın qanı ağ laləni 
qırmızı rəngə boyayıb. Bu, insanın "təsəvvürdə və təsəvvürün yardımı ilə" yaratdığı obrazlardır. 
Həmin obrazlar insan xəyalı ilə, onun fantaziyası ilə süslənib. İnsan, onun xəyalı, düşüncəsi, 
təbiətə və cəmiyyətə baxışı, tarixən zehnində yaratdığı etimologiyası xüsusi bir elmdir. Sarı 
Aşığın təsəvvürünə görə, qızılgülü qırmızı rəngə boyayan bülbülün bağrının qanıdır. Sarı Aşıq 
deyir: 


Mən aşiqəm, qanlı gül, 
Qanlı danış, qanlı gül, 
Yemiş bülbül bağrını, 
Baxmış ağzı qanlı gül. 


Görürsünüzmü, Sarı Aşıq insan fantaziyasının məhsulu olan bir əfsanəni bayatısının 
məzmununa gətirir, onu formaca gözəl biçimləndirir, tarixən bəşəriyyətin yaddaşına həkk ola 
biləcək ölməz poetik bir nümunə yaradır. Məlumdur ki, Azərbaycan əfsanələrində və 
bayatılarında boynu bükük bənövşə ayrılıqdan, həsrətdən bu şəklə düşüb. Bənövşə gah atasını, 
gah qardaşını, gah da sevgilisini itirir, boynunu bükük tutaraq zaman-zaman göz yaşları axıdır. 


Türkdilli xalqların dini, dili, bir çox adət və ənənələri eyni olsa da, onların əfsanələrində 
bənzərsizlik var. Məsələn, Qazaxıstanda bənövşənin yanında düz qamətli "Çiçi mama" adlanan 
bir bənövşə növü də bitir. Çiçi mamadan soruşurlar: - Yanındakı kimdir? 


- Qızım Bənövşədir - deyə cavab verir. 

- Bəs onda sən belə qürurlu, məğrur dayandığın halda, qızın bənövşə boynunu niyə bükür? 
Çiçi mama cavab verir: 

- Bəs nişanlı qız anasının yanında utanıb başını aşağı tutmazmı? 


Bizim "Naftalan" əfsanəmizlə türkmənlərin "Baharden gölü" əfsanəsi arasında da müəyyən 
oxşarlıq var. "Naftalan" əfsanəsində bədəni yara tökmüş dəvəni Naftalan gölünün, başdan- 
ayağa yara tökmüş, sağalmaz dərdə mübtəla olmuş oğlanı isə Baharden gölünün suyu sağaldıb 
anadangəlmə edirlər. Xarakterinə, milli adət-ənənələrinə, coğrafi məkanına, iqliminə uyğun 
yaxın olsa belə, hər bir xalqın öz mənəvi dünyası var. 


Hətta bir ölkə daxilində ayrı-ayrı areallarda eyni mövzuya aid bənzərsiz əfsanələr mövcuddur. 
Hər çiçəyin, bulağın, çayın, gölün, dağın-daşın, qalanın, quşun öz əfsanəsi var. Xalq əlifbanı 
bilmədiyi zamanlarda belə, mühüm hadisələri, əfsanələri sal qayalara, çiçəklərin yarpaqlarına 
yazıb. Axtarışlar, müşahidələr göstərir ki, bu və digər tarixi abidə uçulub dağıldıqda, itib 
batdıqda, izi qalmadıqda onun əfsanəsi də zaman keçdikcə hafizələrdən silinib unudulur. Tarixi 
abidələri qorumaq - qiymətli əfsanələrini, xalqın bədii təfəkkürünü və tarixini qorumaq 
deməkdir. Məsələn, Bakıda "Qız qalası" qalıb, onun əfsanəsi bu gün də yaşayır. "Səbayıl qalası" 
isə yerə gömülüb, yox edilib, əfsanəsi də onunla bərabər qeybə çəkilib. 


Hər bir toponimdə, rəvayətdə tarixi şəxsiyyətlər özlərinə yer alıb və orada məskunlaşıblar. 
Toponimin içərisində bir toplumun tarixi və ya bir xalqın tarixinin bir parçası yaşayır. 1903-cü 
ildə rusların çəkdiyi bir xəritədə Xoşbulağın adı "Xanbulaq" kimi yazılıb. Bax, həqiqət budur. 
Həmin yaylaqda olan yüz bulağın içərisində bu bulaq bulaqların xanıdır. Naxçıvanda Şahbuz, 
Ahdamda Şahbulaq, Kəpəzdə Xan yurdu, Xan qızının bulağı, Xanbulağın yaxınlığında Ziyadxan 
bulağı və buna bənzər bulaq və yer adları var. 


Belə toponimlərdən birinin məzmunu "Nuhçıxan" əfsanə-rəvayətində verilib. Rəvayətə görə, 
Nuh qabaqcadan xəbər tutur ki, dünya tufanı başlayacaq və yer üzünü su alacaq. Nuh gəmi 
düzəltdirir, nəsli kəsilməsin deyə, hər bir canlıdan cüt-cüt (erkək-dişi) gəmiyə götürür. Gəmi 
suyun üzərində dünyanı dolaşır. Nəhayət, indiki Naxçıvan ərazisində tufan sakitləşir, Nuh öz 
gəmisi ilə bu torpaqda suyun üzündə görünür. Ona görə, də bura "Nuhçıxan" adlanır. Gəmi bir 
dağdan keçir. Nuh deyir: - Bu dağ Kəmçidir, yəni uca deyil, zirvəsi kəmdir. İkinci dağa çatanda 
dağın şiş bir qayası gəmini deşir və içəri su daxil olur. Nuh deyir: 


- İlan dağdır. Deşilən yerdə qıvrıl yat, gəmiyə su dolmasın. 


Bəzi tədqiqatçılar "İnan, dağdır" şəklində bu adın yozumunu verirlər. Nuh bu dağa "İlan dağı" 
adını verib. Çünki gəmini ilan xilas edib. Gəminin içinə su dolub batmağa qoymayıb. Gəmi Ağrı 


dağının başında dayanır. Bəzi tədqiqatçılar Ağrı dağının Türkiyədə olmasını nəzərə alaraq 
əfsanə-rəvayəti natamam və ya iki hissədən ibarət danışırlar. Kəmçi, İlan dağı və Ağrı dağı Türk 
yurdu olaraq ürəyimiz, xəyalımız, gözümüz kimi sərhəd tanımayıblar. Bunlar bütövlükdə Türk 
yurdunun təbii alınmaz qalalarıdır. 


Tufan sakitləşdikdən sonra Nuh ilandan soruşur: 

- Sənə mükafat olaraq nə verim? 

Cavabında ilan deyir: 

- Qoy arı hər yanı dolaşsın, nəyin əti şirindirsə, mənə xəbər versin. 


Arı canlıları yoxlayır və insanın ətindən şirin ət olmadığını aydınlaşdırır. Arı - İnsan əti, insan 
əti- deyə-deyə gələrkən, qaranquş onun danışan dilini kökündən çıxardır, arı "vız-vız" eləyə- 
eləyə qalır, insan ətinin şirinliyini Nuha və ilana çatdıra bilmir. İlan bu işi qaranquşun törətdiyini 
anlayır, qaranquşdan intiqam almaq istəyir, ancaq onu tuta bilmir, qaçarağına quyruğunu çalır. 
O gündən qaranquş insanları özünə dost seçir və onların eyvanında, damında yuva qurur. Bizə 
görə, əfsanə tarix deyil, ancaq əfsanə tarixsiz də deyil. Hər bir toponim tarixi nişanədir. O 
özündə mənsub olduğu xalqın tarixinin bir parçasını, dilini, dinini və tayfaların adlarını zaman- 
zaman yaşadır, daşıdığı məzmununu xalq etimologiyasının köməyi ilə nəsildən-nəsilə ötürür. 
Hər bir toponim sirli-sehirli bir qaladırsa, onun açarı xalq etimologiyasıdır. 


Tovuzdakı Əlibəyli kəndi haqqında xalqda belə bir rəvayət yaşayır. Nadir şah Gürcüstanın 
üstünə birbaşa hücuma keçir, tələfat verir, qoşun pərən-pərən düşür. Nadir şah özü də bir 
qarının evində daldalanır. Qarı onun qabağına bir qab südlü yemək qoyur. Nadir şah tələm- 
tələsik, qaynar-qaynar südlü yeməyi yeməyə başlayır. Bunu görən qarı deyir: 


- Sən də Nadir şah deyilsən ki, səbirsizlik edib qoşunu qırdırasan. 
Nadir şah soruşur: 
- Qarı nənə, Nadirin yerinə sən olsaydın, necə müharibə edərdin? 


- Oğul, qoşunu topa halında düşmənin qabağına çıxarmazlar. Düşmən qüvvəni bilər, gücünü 
toplayıb səni və qoşununu məhv edər. Ordunu yüz yerə bölüb hər dağın dalında bir qüvvə 
saxlamaq lazımdır. Yeri gəldikdə biri o birinin harayına çata bilsin. Nadir şah qarının dediyi kimi 
qoşunu nizamlayır, hücuma keçir və döyüşdə qələbə çalır. O, birbaşa qarının evinə gəlir: 


- Qarı nənə, oğuldan, uşaqdan nəyin var? 
- Əli adlı bir oğlum var, kəndin naxırçısıdır. 


Nadir şah kənd camaatını toplayır, qarının hikmətindən, uzaqgörənliyindən söz açır. Nəticədə 
deyir ki, belə ananın oğluna naxırçılıq yox, bəylik yaraşır. Bu gündən kəndiniz Əlibəyli kəndi 
adlanır, Əli də onun bəyi olur. Əlibəyli kəndinin adı o gündən Nadir şahdan yadigar qalır. 


Əfsanə və rəvayətlərin yaradıcısı olan xalq ayrı-ayrı hadisələrin, məsəllərin izahında tarixi 
həqiqətlərin pozulub-pozulmamasına, müəyyən mənada təhrif olunmasına az diqqət yetirsə 
də, bədii sözün həqiqətinə həmişə sadiq qalıb. 


Salyan rayonunda bir kəndin adı Xalacdır. Yerli adamlar bu toponimi "xalqı aç" mənasında 
yozurlar. Halbuki Xalac Oğuzun 24 nəvəsindən birinin adıdır. "Gəlin qayaları", "Çoban daşa 
dönənlər" bir-birlərinə bənzəsələr də, Azərbaycanda ayrıca, Qazaxıstanda isə ayrıca məna 
daşıyırlar. Bizdə çobanlar öz səhvləri ucbatından qoyun sürüləri ilə bərabər daşa dönürlər. 


Qazaxın "Yuxdan qız" əfsanəsində atanın qarğışı ilə qız və onun sevgilisi qoyun sürüsü ilə 


“ıl 


bərabər daşa dönürlər. Qazaxın "Yuxdan qız" və türkmənin "Firuzə bağı" əfsanələri hər biri öz- 


özlüyündə müstəqil bir əsərdir, ölməz sənət incisidir. 


Beşbarmaq dağı yaxınlığında naşükürlüyü ucbatından Harunun mal-qoyunu yer aralanır, 
torpağa gömülür. Ara-sıra heyvanların çöldə qalmış quyruqları, qoyunun-qoçun buynuzları 
görünür. Daşkənd yaxınlığında Harunun bostanı yerə batır, ara-sıra burnu sarı çiçəkli yemiş, 
xal-xal bəzəkli qarpızların yaşıl tağları torpaqdan güclə seçilir. Xeyli aralıda bostançının 
oturacaq yeri, uçulmuş damı, içi boş qara bir qazan, yanında da qab-qacaq görünür. Hər iki 
əfsanədə hadisələr eyni cür cərəyan edir. Fərq ondadır ki, Azərbaycanda Harunun mal-qoyunu, 
Özbəkistanda isə bağ-bostanı yerə gömülür. Bütün bunlar genetik əlaqədir - qan yaddaşında 
qalan izlərdir. 


"Fərhad və Şirin" əfsanələrinə Güney Azərbaycanın Ərdəbil, Türkiyənin Amasiya, Azərbaycanın 
Oğuz, Şəki və Naxçıvan bölgələrində rast gəlirik. Adlar eyniyyət daşısa da, hər bir əfsanənin öz 
məzmunu, forması və məna çalarları var. "Koroğlu" əfsanələri epos-dastanın özəyidir, 
başlanğıcıdır. 


Sədnik Paşa Pirsultanlı, professor 


Xalq Cəbhəsi.- 2010.- 4 avqust.- S.14. (Azərbaycan Milli Kitabxanası) 
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Xalq arasında çox az-az eşidilən bir məsəl var: "Nə dərin dəryaya gir, nə də Xızır İlyası çağır". 
Xızır İlyasın Aşıq Qəribi üç aylıq yolu, üç günlük yol edib Hələbdən Tiflis şəhərinə ağ-boz atın 
belində gətirdiyini bilirik, Buğacın yarasına ana südü ilə dağ çiçəyinin dərman olduğunu- 
dediyini bilirik, "Arzu-Qəmbər" dastanından öldürülmüş Qəmbəri Xızırın diriltdiyini bilirik, 
aşiqlərə və məşuqlara Xızır tərəfindən buta verildiyini də bilirik. Ancaq Xızırın dərin dəryalarda 
batanları xilas etməsi, ölümdən qurtarması bizim üçün təzədir. 


"Yetim Aydın" dastanına görə Türkmən aşıqları Urşanla Qurşan ozanların son nümayəndəsi 
Dədə Qürbət, Dədə Gügü (bəlkə də güzgü) və Dədə Heykəllini sazla-sözlə bağlamaq üçün 


Dərbəndə gəlirlər. Deyişmə zamanı Urşan və Qurşan məğlub olur. Evində qaldıqları gənc oğlan 
ozanları bağlayıb Türkmən aşıqlarının sazlarını özlərinə qaytarır. Ancaq Yetim Aydın Urşanla 
Qurşandan ayrılmayıb, "Mən də sizinlə gedəcəyəm"- deyir. Yetim Aydın o qədər çirkin, başı 
keçəl oğlan olduğundan onu Türkmənistana aparmaq istəmirlər. Onu aldadıb Miskincə 
dağlarına qara göndərirlər. Xızır İlyas yandan peyda olur, Yetim Aydını dağın qarlı zirvəsinə 
qaldırır. Yetim Aydın yorulub başını qarın üstünə qoyub yatır. Oyanıb başını, üzünü qarla yuyur, 
o qədər gözəlləşir ki, başına tük gəlir, telli bir oğlan olur. Buluddan bəzəkli bir yaylıq düşür. 
Yetim Aydın bir yaylıq qar götürür. Xızır İlyas yenə peyda olur. Atın tərkində onu Urşanla 
Qurşana çatdırır. Yetim Aydının gözəlliyi onlara möcüzə kimi görünür. Yetim Aydın az bir 
zamanda Qazaxıstanda və Orta Asiyada ustad aşıq kimi məhşurlaşır. Hazırda onun məzar 
kümbəzi Qaraqalpaqla Türkmənin sərhəddindədir. Məzar Qaraqalpağın mərkəzi Nuksusa 
yaxındır. Hər ilin mayında qazax, uyğur, qaraqalpaq, türkmən, özbək, tacik, qırğız akın və 
baxşıları Yetim Aydının məzarını ziyarətə gəlirlər. Görürsünüzmü, bu dastanda da Xızır İlyasın 
bir əlaməti aşkar olur. 


Hər ilin avqust ayında istidən torpağın dodaqları cadar-cadar olanda Xızır İlyas ağ-boz atı ilə 
Şəmkirin Şiştəpə kəndindəki uca bir təpənin başında peyda olur. Xızır İlyasın saçları qar-qırov 
bağlayıb, ağ-boz atın yalmanı, quyruğu qardır. Nalı qardır, bədəni qarla-buzla örtülüb, Xızırın 
atı üç dəfə keşnəyir, bununla da isti aran torpağına bir sərinlik gəlir. Əsatir və əfsanələrə baş 
vurduqda Xızır İlyasın bir əlaməti, bir keyfiyyəti, bir möcüzəsi üzə çıxır. 


Xalq yozumu, xalq etimologiyası bir nəfərin, iki nəfərin ağlının məhsulu deyil, bir toplumun 
düşüncəsidir. Vaxtı ilə əsatirlər nəzəriyyəsinin yaradıcıları (Alman alimlərindən Vilhelm və 
Yakov Qrimm qardaşları) folklor örnəklərində və xalq mərasimlərinin özülündə əsatir 
axtaranda bəzi tədqiqatçılar buna etiraz edirdilər. Bir halda ki, bəşəriyyətin ilk uydurması, 
fantaziyasının məhsulu əsatirdir, onu özündən sonra yaranan epik və lirik əsərlərin mayası kimi 
qəbul edib, əldə edilmiş mərasim materialları ilə müqayisəli şəkildə tədqiq etmək olar. 


Azərbaycanın Oğuz bölgəsində qədim mərasimin yaddaşlarda möhkəm bir izi qalıb: "Barama 
yığımından sonra bir gəlin və yeddi qız "Pirpalıd" dağında maraqlı bir mərasim icra edirlər. 
Gəlin mis, ancaq qalaylanmamış qabı əlində döyəcləyir, yeddi qız isə başında içi barama dolu 
bir məcməyini bir əli ilə tutur, o bir əli ilə isə gülgəzi yaylığı havada yelləyir, cərgə ilə rəqs 
edirlər. Qızlar bir-bir axar çaya enir, ovuc-ovuc baramanı suya atır və hər dəfə bu sözü təkrar 
edirlər: 


- Aİ, bacım, all 


Barama qurtaran kimi arxasınca gülgəzi yaylığı axıdırlar. "Guya qızlar "Pirpalıd" dağında gül- 
çiçək seyrinə çıxıblarmış. Sudan sarı saçlı bir qız çıxır, çiçək dərən qızlara barama qurdunun 


toxumunu verir və deyir: 


- Aparın bunları tut yarpağı ilə becərin, ipək əldə edin. Baramadan hazırlanmış gülgəzi 
yaylıqlardan hər il məhsul vaxtı mənə pay gətirin, məni yad edin. Həmin vaxtdan o yerdə kök 


atmış palıd ağacı "Pirpalıd" adlanır, buraya o qızın şərəfinə hər zaman ziyarətə gəlirlər. Həmin 
ayin hər il təkrar icra olunur. 


Qax rayonunun İlisu kəndi yaxınlığında Zoğal piri var. Hər təzə toy edən oğlan sevgilisinə aldığı 
parçanın hər birini ölçüdən bir qədər artıq alır. Toya bir həftə qalmış qumaşların hər birindən 
bir parça götürüb, Zoğal pirinə gedir, zoğal ağacını toy olan qız kimi bəzəyirlər. Hər toyu olan 
gənclər köhnə parçanı söküb yenisi ilə əvəz edirlər. Əfsanəyə görə, Arandan olan bir oğlan 
Dağıstanın dağ kəndlərindən bir qızı götürüb qaçırır. Qız istiyə dözməyib ölür. Üstündə bir 
zoğal ağacı bitir. Guya ağacın qoşa-qoşa bitən zoğalları qızın yaqut sırğalarıdır. O zamandan 
nakam qızın üstə bitmiş zoğal ağacını bir pir kimi ziyarət edirlər. Əlbəttə, bir-iki nümunə ilə bu 
mövzunu əhatə etmək olmaz. 


Etnoqraf, adət-ənənələrimizin araşdırıcısı olan Səyyaf Paşayevin arxivində pirlər və xalq 
mərasimləri haqqında daha dəyərli örnəklər saxlanmaqdadır. Bu toponimlər neçə-neçə nəsilin 
müşahidəsindən keçib, neçə-neçə müdrik insanın qənaəti ilə yaranıb. Əfsanələr, xüsusən də 
rəvayətlər toponimlərin öyrənilməsi üçün bol-bol material verir. Əfsanə və rəvayətlərdə xalqın 
milli əlamətləri, xarakteri və psixologiyası, sevincli və qəmli günləri yaşayır. Yurdumuzun 
zəngin faunası, flora örtüyü olduğu kimi, folklor örtüyü də var. Ceyranlar, cüyürlər, pələnglər, 
eləcə də bulaqlar, çaylar, göllər, rəngarəng çiçəklər, nəğməkar quşlar haqqında xalqımızın 
yaratdığı elə dəyərli əfsanə və rəvayətlər var ki, onların hər biri xalq tərəfindən yaradılmış 
sənət inciləridir. Onlar xalq təfəkküründən bədii boyalar, rənglər alıb, bununla da öz 
gözəllikləri ilə ürəklərə yol tapıblar. 


Gəzdiyim, gördüyüm, gül-çiçeyini dərdiyim İsmayıllıdakı Babadağının, Şamaxıdakı 
Dədəgünəşin, Qarabağdakı Ərgünəşin hər birinin öz adı ilə bağlı əfsanələr var. Gəncənin Xan 
bağında, Nizami kinoteatrının ətrafında Ərgüvən ağacının, Göygöl meşələrindəki bəzək ağacı 
Doqquzdonun, Qarabağdakı Xarıbülbül və Xanımsallandı çiçəyinin həzin və lirik rəvayətləri 
mövcuddur. Hətta Ərgünəş dağı ilə Ərgüvən ağacı arasında sevgi macərası var. Ərgüvən nadir 
ağacdır. Yazda təkcə yarpaqları yox, bədəni, qolları (gövdəsi və budaqları) yaquta bənzər 
muncuq kimi topa-topa qırmızı çiçəklərlə bəzənir və sanki ətrafdakı ağaclara deyir: 


- Ərim gəlsin, məni görsün. Odur ki, adı Ərgüvən qalıb. 


Doqquzdon bəzək ağacının yazda budaqları lopa-lopa ağ güllər bitirir. Vaxtı ilə İspaniyada və 
Azərbaycanda ərə gedən qızların gəlinlik tacları onun çiçəkləri ilə bəzədilib. Servantes "Don- 
Kixot" əsərində gəlinlik tacının Doqquzdon çiçəyi ilə bəzədildiyini təsvir və tərənnüm edib. 
Bəlkə də "gözəllik ondur, doqquzu dondur" mənzum atalar sözünün bir qanadı doqquzdonla 
bağlıdır. 


Bioloqlar özləri də təsdiq edərlər ki, doqquzdon ya qızıl, ya da qızıl mineralları üstə bitir. Bir 
Azərbaycan rəvayətinə görə, bir kasıb oğlan və qıza doqquzdon çiçəyi ilə bəzədilmiş paltarla 
toy etmək istəyirlər. Lopa-lopa ağ güllər açmış Doqquzdon ağacının başına dolanırlar. Birdən 
oğlanın gözü ağacın dibində xəzinəyə sataşır. Oradan tapdıqları pulla özlərinə toy edib firavan 
yaşayırlar. 


Yurdumuzda, xüsusən Tovuzda və Qaxda bizə məlum olan "Torpaqqala"lar var. Tovuzun dağ 
zonasında Torpaqqala adlı kənd də var. Tovuzun Qaraxanlı kəndinin Kürə yaxın əkin 
sahələrində bir "Torpaqqala" da mövcuddur. Bunlar haqqında çox məzmunlu əfsanə və 
rəvayətlər yaşamaqdadır. Torpaqqala kəndində Zərdüştilik dövrünün pəhləvanı Salsal yaşayıb. 
Onun atdığı beş-on tonluq daşlar yal-yamacda bu gün də durur. 


Qaraxanlı "Torpaqqala"sının isə Dağyunusa (Babil hökmdarı Diaqyanusa) məxsus olduğu 
söylənilməkdədir. Dağyunusun adı ilə bağlı yerlərdə, qalalarda həmişə onun pulları tapılır. 


Naxçıvandakı Əsabül-Kəhf, Daşkəsəndəki "Qara inək" zağası, Tapan kəndi yaxınlığındakı 
qəbristanlıq, daş üzərindəki at şəkli Dağyunusun və onun qoşununun adı ilə bağlıdır. Şumer 
mədəniyyəti haqqında yazılı mənbələrdə xeyli məlumat var. Hətta qeyd olunur ki, "Dədə 
Qorqud" on iki boydan ibarət olduğu kimi, Şumer-akkad dastanı olan "Bilqamıs"da on iki gil 
lövhə üzərində yazılıb. Şumerin paytaxtı Uruq şəhəridir. 


Tarixi məxəzlərə görə, Şumerlər əvvəl Dəclə-Fərat çayları qovşağında, sonra Orxon-Yenisey 
qovşağında və nəhayət, Kür-Araz qovşağında yaşayıblar. Azərbaycanda və onun folklorunda 
Şumerlərin hansı nişanələri qalıb? Mən Gəncənin Şahsevənlər küçəsində, Bağbanlar 
qəsəbəsində və Tərtər bölgəsində Uruq adlı yaşlı qadınlara rast gəlmişəm. Göyçə ilə Daşkəsən 
arasında Ur dağı var. Qoşqar dağının lap zirvəsində illərlə xarlayıb qalan qar zolaqları 
yaxınlığında Ur kəklikləri yaşayır. Bu kəkliklər ev toyuğundan xeyli böyük, hind quşundan isə 
xeyli kiçikdir. Göyə uçanda qoşa-qoşa uçurlar. Onlardan birini tutub zirvədən üç yüz, dörd yüz 
metr aşağı endirdikdə dərhal ölür. Kəsilmiş Ur kəkliyinin dənliyindən qarın altından yenicə 
çıxmış cürbəcür bənövşələr və çaxmaq daşı çıxır. Deməli, onlar qida maddəsi kimi qarın 
altından çıxan bənövşələrdən, onları həzm etmək üçün çaxmaq daşından və su əvəzinə qardan 
istifadə edirlər. 


Hər toponimin, qədim əfsanə və rəvayətin üzərində bir duman yatır. Duman diqqətimizi çəkib 
gözəllik bəxş etsə də, tarixi yadigar olan bu sərvəti görə bilmirik. Orada bir dünyamız yatır. Bu 
dumanı azacıq tərpətdikdə yurdumuza, onun əsrarəngiz əfsanə və rəvayətlərinə heyran 
qalırıq. Yurdumuzun tarixi, keşməkeşli günləri haqqında tarixi yazılı məxəzlərin öz sözü olduğu 
kimi, "tarixə yoldaşlıq edən" (M.Qorki) folklorumuzun da bədii boyalara bürünmüş, rəngarəng 
qüdrətli sözü var. Qazax bölgəsinin İncə dərəsində Küyküy dağı, İsmayıllı bölgəsində isə Fit dağı 
ara-sıra qəribə səslər çıxarırlar. Küyküy dağından səs-küy, Fit dağından fit səsləri eşidilir. Yerli 
inanclara görə, fit səsinə geri dönmək olmaz, hətta onun səsini eşidən insan əlinin birini 
ayağının altına qoyub sıxışdırmalıdır. El arasında "Dil otu yemisən, dil-boğaza qoymursan" 
zərbi-məsəli tez-tez işlədilir. Görəsən, belə bitki var, yoxsa bu da "Soğan yeməmisən, için niyə 
göynəyir?", "Ayran içməmisən, için niyə gıjgırıb?" məsəlləri kimi bədii məcazi və уа ideomatik 
ifadadir?! 


Kəpəzdəki "Qanlı Daş"a, Göyçənin Məzrə kəndindəki "Qanlı daş"a çəkiclə vurduqda, 
Naxçıvandakı Ordubadın Aza kəndinin yuxarı hissəsində Tək Arqalı ağacının bir budağını 
kəsdikdə daşlardan və ağacdan qan sızır, qan damcıları tökülür. Bütün bunlar təbiətin 
möcüzəsidir. Uzaq-uzaq qərinələrdən, əsrlərdən gələn əsatirlərin, suda bitən zanbaqların 


kökü, kökünün altındakı torpaq görünmədiyi kimi, həmin əsatirlərin də başlanğıc nöqtəsi 
görünmür. Biz bu əsatirlərin mahiyyətini, yaşatdığı fantaziyaları, möcüzələri, əsatirlərin 
törəməsi olan əfsanələrin köməyi ilə öyrənə bilirik. Çünki əfsanələr öz işıqlı gerçəkliyi ilə 


həqiqəti bizə anladır. 


Sədnik Paşa Pirsultanlı, professor 


Xalq Cəbhəsi.- 2010.- 5 avqust.- S.14. (Azərbaycan Milli Kitabxanası) 


Авдарма в справочнике населенных пунктов Молдовы 


Это старинное село расположено в долине стем же названием, в 15 км к юго-востоку от 
г. Комрат, в 6 км к юго-западу от железной дороги Кульма и 123 км к югу от Кишинева, и 
существует еще с 18 века как племенная местность татарского подразделения на месте 
другого села, более старинного, название которого забылось с течением времени, но 
документально было зарегистрировано в 1806, 1816, 1817 и др. 


Авдарма происходит от татарского слова, которое означает "место для охоты", "ущелье 
для охоты", "охотничий привал". По другим источникам оно происходит от "алдырма", 
что означает " переселение", но также является татарским словом. Ближе к истине, оно 
похоже Ha антропоним "аударм" ("авдарм" с корнем "аударм" авдар - рыбачить, 
охотиться) или нарицательное "аудерма"- "авдарма" - опрокинутый, топоним, 
ссылающийся на одну часть земли. 


Старожилы села унаследовали от предков легенду о том, будто с. Авдарма существует с 
1563 года, а его первым жителем был Афанасий Саранди, фамилия которого очень 
распространена в селе и сегодня. Еще старожилы утверждают, что, по этой же легенде, 
каменный мост села был построен во времена турков и по нему прошла армия Суворова. 
Значит, здесь жили и до беженцев с Балкан, которые оказались не болгарами, а 
гагаузами. 


Документы не упоминают ничего о судьбе молдаван, которые жили с татарами и 
остались жить после их ухода. Русская военная власть позаботилась об их (татар) 
изгнании из этих сел. Они привозили сюда - по воле и по неволе - болгар с Балкан, так 
как они были славянами и считались братьями, в то время как молдавских румын 
считали врагами, подчиненных туркам. Все же в Авдарме, в 1827 году жили 17 семей 
молдаван (52 мужчины и 42 женщины), но ничего неизвестно об их дальнейшей судьбе. 


Гагаузские колонисты - 74 семьи (194 мужчины и 178 женщин) - были наделены по 60 
десятин каждая. Сельская земля имела площадь - 5820 десятин, а церковь - 120 десятин. 
В селе было 13 глубоких колодцев и 2 ветряные мельницы. Жители не были бедными - 
владели 308 лошадьми, 1062 единицами крупного рогатого скота, 2468 овцами. Среди 
колонистов на апрель 1835 года проживали двое стариков: Панно Георгий Раю в 
возрасте 73 лет и Митиш Михайлов Дрокжи - 63 года. 


В фондах Национального Архива в Кишиневе хранятся документы, которые 
подтверждают открытие в 1841 году сельской школы с преподаванием на русском 
языке. В 1864 году в ней обучались 38 детей. В 1878 учителем в ней был Степан Иванов. 
В 1897 году в школе обучались лишь 68 детей, несмотря на то, что желающих было еще 
179 детей в возрасте до 14 лет. 


В 1852 году здесь проживали 304 мужчины и 289 женщин, которые владели 5700 
десятинами пахотной земли и 138 пастбищами, имели 200 лошадей, 300 волов, 260 
коров, 6000 овец. В 1873 г. бывшие колонисты владели 5560 десятинами пахотной 


земли, 140 садами и 138 пастбищами. В 1875 году в селе числилось 180 хозяйств (521 
мужчина, 503 женшины), в которых было 450 лошадей, 788 голов крупного рогатого 
скота, 7050 овец. Среди самых крупных владельцев были Петков Неделку и Петков Петр, 
церковнослужители Бабченко Григорий и Петков Василий. 


В 1877 г. русская армия прошла через Авдарму к Балканам и расквартировала в селе 
воинское подразделение. Нетрудно представить, что это означает. Особенно после ее 
ухода начинается страшная эпидемия чумы, которая унесла с 21 июня по 1 июля 44 
человеческих жизни, с 1 по 15 июля еще 200, с 15 по 21 июля - еще 136 ис 21 июля по 1 
августа - еще 39 человек. Летом 1892 г. начинается новая эпидемия, на этот раз разные 
болезни в течение двух с половиной месяцев унесли жизни 60 человек. 


Документы утверждают, что в 1861 г. была посажена 51 десятина леса, но до 1881 г. лес 
был уничтожен. Тем не менее, у жителей были красивые сады и виноградники - 142 
десятины. 15 мая 1894 года дождь с градом уничтожил 100 га виноградника, затем 
другой, 14 мая 1906 года, тоже с градом, нанес большой урон. 


На сходе граждан от 23 октября 1905 года жители обязались построить новое большое 
здание для школы, которое было сдано в эксплуатацию осенью 1908 года, когда 
учителем был Петр Димитриу, а затем церковнослужитель Григорий Бабченко. Сельская 
библиотека была открыта 1 июля 1904 года, ее фонд составлял 254 книги. 


В 1923 году в селе числилось 462 хозяйства (1165 мужчин и 1101 женщина). Те, у которых 
было мало земли, ассоциацией "Наш Дом" были наделены еше 874 га пахотной земли. 


Другие бедствия обрушились на Авдар- му после 28 июня 1940 года, когда в селе 
проживало 3500 человек, из которых 3492 были гагаузы. Во время Второй мировой 
войны погибло много мужчин из Авдармы. Многие были депортированы. 


В послевоенные годы, после депорта и голода, организованного советской властью, в 
селе оставалось лишь 2060 жителей, включительно 2015 гагаузов. В начале 1969 года в 
селе числилось 3967 жителей. 


В селе был организован колхоз им. ХХ съезда КПСС, который специализировался в 
области виноградарства и животноводства. В 1968 году валовая продукция составляла 
1,5 млн рублей, валовой доход - 390 тыс.рублей. В селе находились Государственная 
лесная станция, производственный сектор мелиорации, мельница, маслобойня, 
комбинат бытового обслуживания, 2 средние школы, с контингентом около 800 
учеников, Дом культуры, 3 библиотеки, почта, больница, роддом, поликлиника, аптека, 
2 детских сада, отдел по производству красного кирпича, несколько магазинов, пекарня, 
филиал экономического банка, который действовал до конца ХХ века. В 1991 году в селе 
числилось 3924 жителя. Около 4 тысяч жителей числилось в селе 1 июля 1998 года. 


В марте 1995 года жители села Авдар- ма, в абсолютном большинстве гагаузы, 
проголосовали за присоединение к административно-территориальному образованию 


Гагауз-Ери. С декабря 1995 года село было переведено с Бессарабского района в 
Комратский район. В 1998 году бывший колхоз был реорганизован в 00 "Ав- дарма". 
Самые уважаемые люди села - это Д.Кристов, И.Гюмюшлю, Бабаян, Ф.Чавдар, Н.Топал, 
П.Кристов, Г.Гаргалык, К.Грек, С.Саранди и др. 


Иван ДОМЕНКУ 
Владимир НИКУ 


Перевод: Ольга САРАНДИ 


ПҮРЭВБАТ ax ламыг дурсахүй. 


Тэртээ 1988 оны үед дээ.Шашны дээд сургуулийн хамгийн доод бага зиндааны залуухан 
лам ахыг миний багш бас нэгэн өвгөн лам хоер ирээдүйн Гандангийн да човомбо чинь 
энэ хүн байна даа rəcHəəp Пүрэвбат ахын царайг тогтоож авч билээ. Тэр уед сеесгер 
халимаг устэй хоер хүүхэд човонбын ереегеер орж гарч балин тахилд тусалдаг байсны 
HƏT Hb Угтах HƏTƏƏ Hb би. 


Хаврын дуйнхорын yeəp шүртэй балин гэгчийг урлаад цаасаар бил yy тосоор ч бил уу 
нэгэн гал урлах болох уед номын сангийн Доржжанцан гуайн шавь хэмээгдэх ендер залуу 
ламбугай түүнийг хийснээр дээрх яриа яригдсан юм. Тэр үед надад лам дээлтэй хүн бүхэн 
нэгэн ид шидтэн, онцгой сонин авьяастан мэт санагддаг байлаа. 


Дүрслэх урлагийн монгол зургийн ангиас шашны дээдэд орсон гэгдэж байсан тэр залуу 
ламыг хожим Энэтхэгт суралцаад ирсэн гэх үед цээжилж буй Ямандаг бурханы хоёр дахь 
мутарлагын тухай “Чүти” хэмээх юуг хэлдэг вэ гэсэнд тэрээр энэ бол “усны хутга” гэсэн үг 
бус “усчны хутга” гэсэн үг, усчин нь загасны хайрс цэвэрлэдэг, хэрчдэг маш хурц гялалзсан 
махир хутгатай байдаг түүнийг хэлж байгаа гэсэн нь санаанд их тод үлдэж бусдыг 
мартжээ. 


Хожим би тэргүүлэгч болж шашы сургуулийн хоёр давхарын баруун хойд хэсэгт суудаг 
болсноор зэргэлдээ байх урлахуйн ухааны тэнхимд суух Пүрэвбат ламтай улам ойртсон 
юм. 


Утаанд дарагдах Гандангийн дэнжид өвлийн шөнө нэгэн цонх гэрэл сацруулан ахуй нь 
Пүрэвбат ламын өрөө. 


Би элдэв бичиг цаасанд түүртэн заримдаа оройтдог байв. Орой хаалга хэн нэг нь тогшино 
гэхдээ гараад харахад хүн байхгүй харанхуй корридор л байдаг байв. Нэг өдөр би тэдний 
хаалгыг тогшоод өрөөндөө орж нуугдав. Пүрэвбат ах том сайхан алаг нүдээ эргэлдүүлэн 
орж ирж манай энд шөнө болохоор нэг тал хүн яваад байдаг чи мэдэх үү? Жижүүр 
камераар нэгхэн л удаа харсан гэсэн гээд тас тас инээв. 


Ажлын завсраар бид хоёр хэн нэгнийхээ өрөөнд орж алжаал тайлангаа элдэв хошин зүйл 
ярьж сүүлдээ манай гандангийн лам нар урьд насандаа ямар лам байгаад яаж таалал 
барьсан тухай цуврал яриа зохиож элэгээ хөштөл инээлддэг болов. 


Гүнчин -Иш гуай урьд насандаа их өндөр хүн байсан, Бямбажав их намхан хүн байсан, 
харин Бүрнээ урьд насандаа хамба ламын багш нь байсан, бага Амгалан кампучи лам 
байсан гэхчилэн их уран сэтгэмжтэй, шогч найрсаг яриаг хоёул зохион нэг бүтэн түүх 
болгоод түүнийгээ ярьж түр амсхийн ажлаа үргэлжлүүлэн маргааш нь дахин нэг сэдэв 
олж авдаг байлаа. 


Баянхонгорт христүүд их идэвхжээд Чой хамба гуай, дэд хамба Нанзаддорж бид хамтдаа 
лекц уншиж хэд хэдэн сумдаар opoB. “ Гоймон баатар / хамба ламбугайн нэрлэснээр/ 
баруун этгээдэд дайлаар мордсон түүх” хэмээх түүний тухай бараг ном мэт зүйлийг бид 
замдаа хөөрөлдөн баяжуулж тун хөгжилтэй явж билээ. 


Учир нь Баянхонгорт лекцийн үеэр нэг хүн лам хүн яагаад үсгүй байдаг юм бэ гэсэн асуулт 
ирдэг юм. Хоёр хамба бид гурав сандраад л өөд өөдөөсөө хартал ашгүй Пүрэвбат лам 
алив би хариулаадхий гэлээ. Үс бол антена адил мэдээлэл их татдаг гэж эхлээд цааш алга 
ташитал нь ярьж билээ. 


Хамт байхад хөгжилтэй, их сайхан энерги түгээсэн, жинхэнэ урлагийн сэтгэгч, шинийг 
эрэлхийлэгч, аугаа атлаа энгийн уран бүтээлч хүн байлаа. Богд багшийг таалал болсны 
дараа мөнгөн ус хэрхэн номхотгох, занданшуулах үйл хэрхэн явагдах талаар судалж 
хамтаа ажиллаж байсан олон сайхан дурсамж үлджээ. 


Уран хүн бурхан ухаантай л гэдэг. Би Пүрэвбат ламыгаа бас дээр нь бурханлиг сэтгэлтэй 
хүн байсан гэж боддог доо. Гүнээ харамсаж байна. 


Арилсан Түшидийн орноо түргэнээ залрах болтугай. 


гавж Д.Лувсанжамц. 


Улаанбатар, 2024.4.11. 


Шөнийн 3 цаг. 


Luvsanjamts Davaanyam 


Ein türkisches Dorf Moena in Italien 


Moena ist eine italienische Stadt in der Provinz Trient und in der Nähe der autonomen Region 
des deutschsprachigen Südtirols (it. Alto Adige), wo es an der österreichischen Grenze liegt. 
Das Dorf liegt am Fuße des Manzoni-Gebirges, wo es einer der am schwersten erreichbaren 
Gegenden des Alpengebirges ist. Es ist vor allem als Skigebiet mit seinen exquisiten Strecken 
in Italien und Europa und mit den luxuriösen Urlaubsmöglichkeiten bekannt. 


Mit seiner 323 jährigen und interessanten Geschichte, steht es auch heute noch im 
Mittelpunkt der Aufmerksamkeit der Touristen. Der wirkliche Name dieser Persönlichkeit, den 
die Italiener unter dem Namen “ІІ Turco” kennen, soll Hasan heißen. Obwohl sein Name nicht 
so viel bekannt ist, ist er mit seinem Spitznamen also als il Turco noch bekannter. In den 
Darstellungen wird er als eine große, kämpferische Person bezeichnet. Aufgrund dieser 
Merkmale wurde er in späteren Zeiten durch die Türken, die seine Geschichte hörten, als 
Balaban genannt, was es in der Wirklichkeit eine Name für einen Jäger- und Greifvogel ist. Die 
Türken nennen diesen Janitschar (Osmanischer Soldat) als Balaban und Italiener als il Turco. 


Die Geschichte des Janitscharen Hasan beginnt mit der Belagerung der Stadt Wien durch 
Osmanen. Damals, die Belagerung verzögerte sich und die Verzögerung erschwerte den 
Osmanen die Stadt einzunehmen. Es machte sogar zu den Janitscharen ein hoffnungsloser 
Fall. Hasan kam zu dem Großwesir Merzifonlu Kara Mustafa Pascha, der die Belagerung im 
Namen des Sultans leitete und probierte zu erklären, daß diese Belagerung keine guten 
Ergebnisse haben konnte. Es wurde natürlich ein solches Kritik nicht so gern gehört. Ein 
weiteres Wort zu sagen, mit den damaligen Bedingungen konnte es dem Kopf des Hasans 
kosten. Seine Meinung weiter zu äußern hatte keine Bedeutung und Wert. Es war auch eine 
Tatsache, ein normaler, gewöhnlicher Janitschar dem Großwesir seine Meinungen ausspricht, 
wurde bisher nicht/nicht gern gesehen. 


Dem Großwesir befahl dem Aga des Janitschar (der Chef der Truppe), daß der Hasan verkopft. 
Aber der Aga dachte auch wie Hasan und die Situation war seine Meinung nach hoffnungslos. 
Aus diesem Grund wurden Janitschar Hasans Hände unterwegs vom Henker nicht so ganz fest 
gebunden, damit er unterwegs fliehen konnte! Es wurde auch erzählt, daß der Großwesir auch 
für diese Flucht, teilweise die Augen zu machte. Es wird seit Jahren als Beweis dafür gezeigt, 
warum der Großwesir nach Hasan nicht mehr befragte. Die brutalen Ergebnisse der zweiten 
Belagerung Wiens hatte auch es gezeigt, daß er Recht hatte. 


Nach der Sage, floh Hasan tagelang bewusstlos auf einem Pferd. Dichte Wälder und harte 
Bedingungen führen ihm zu einer unbekannten Richtung, ohne einen Überblick und natürlich 
in die falsche Richtung. Wegen die Müdigkeit und den Hunger wurde der Osmanische Soldat 
kraftlos und so fanden ihn die Mariana und ihr Bruder aus Moena. Erstens dachten sie, daß 
dieser Fremde tot war. Mit Hilfe der Großeltern und Dorfbewohner brachten den Fremden ins 
Dorf und versuchten ihn zu heilen. Als Hasan zu sich zurückkam, erzählte er den 
Dorfbewohnern, was passierte. Die freundlichen und hilfsbereiten Leute dieses kleinen Dorfes 


Moena halfen und һе! Теп ihn. Für Hasan gab es kein Zurück mehr und dieses kleine Dorf war 
jetzt seine neue Heimat. 


| Turco 


In der Zwischenzeit heiratete er die Mariana, die ihn gerettet hatte und lebte bis zu ihrem 
Lebensende in diesem charmanten Dorf. Der Janitschar Hasan war eine kräftige Person und 
sogar auch hilfsbereit, so gewann mit der Zeit das Mitgefühl der Dorfbewohner und im Laufe 
der Zeit nannten ihn "Il Turco". Man führte ein friedliches und ruhiges Leben im Dorf Moena, 
aber plötzlich kam eine Negativität vor. Deutsche Oberherren der damaligen Zeit kamen ins 
Dorf und nahmen nicht nur ihren Tribut, sondern plündern das Dorf. Il Turco, der auf die 
Freiheit einen großen Wert legte, konnte es nicht akzeptieren und beschloss, dagegen zu 
kämpfen. Er organisierte und unterrichtete die Dorfbewohner, gegen den Feudalherrn zu 
kämpfen. Die Pfeile- und Bogenherstellung, die Schusswaffen und Kampftechniken sind für 
einen Janitscharen keine schwierigen Details. Es wurde auch nicht vernachlässigt, sie zu 
ermutigen. So wurden alle diese Punkte erledigt, was die Dorfbewohner wissen sollten. Die 
Dorfbewohner waren ihm dankbar, weil die jetzt für eigene Freiheit kämpfen konnten und 
Rebellion übernehmen. Sogar haben die auch Mut, was es wichtigste war. Obwohl es ca. über 
300 Jahre her ist, Il Turco ist in den Erinnerungen der Dorfbewohner von Moena noch 
lebendig. Er wird immer noch dran erinnert, hochgeschätzt und geliebt. 


Die Tradition ist in Moena tief verwurzelt. Die Menschen in Moena veranstalten jedes Jahr im 
Juli / August einen farbenfrohen Karneval mit verkleideten Sultan, Haremsdamen und 
Janitscharen, um sich an die legendäre Quelle türkischer Herkunft zu erinnern. Beim Karneval 
trugen Frauen von Moena Schalwar (Klumphosen) und Schuhe mit gebogenen Enden nach 
oben und die Männer sind mit ihren Schwertern wie die Osmanischen Figuren. Natürlich ein 
Sultan und ein Wesir an der Zeremonie hat man nicht vergessen. Während dieses Festivals 
werden die Häuser und Lokale mit der türkischen Flagge geschmückt und kommen Touristen 
aus der ganzen Welt, um so etwas originales zu erleben. 


Die kleine Büste mit dem Turban auf dem Dorfplatz repräsentiert Il Turco, also den 
Janitscharen Hasan. Das Dorf hat auch einen Brunnen, wo es drauf ein Halbmond, Symbol der 
damaligen Osmanen, zu sehen ist. 


Moena-Restaurant (website) — 2024 


das gleiche: Italien Reiseleiter (website) — 2024 


Das türkische Dorf, in dem kein Türke lebt 


Türkische Flaggen mitten in Europa sind nicht nur auf politischen Kundgebungen, 
Fußballspielen oder Hochzeiten zu sehen. In dem belgischen Dorf Faymonville wird jedes Jahr 
ein türkischer Karneval gefeiert — mit türkischen Flaggen, aber ohne Türken! Wir haben 
recherchiert, was es damit auf sich hat. 


Türkische Flaggen und der Karneval. Ein ungewohntes Bild für Türken und Europäer. Nicht so 
in Faymonville, einem als „türkisches Dorf“ bezeichneten Ort. Hier findet jährlich im Februar 
ein türkischer Karnevalsumzug statt. Mit überdimensionalen türkischen Flaggen und Motiven 
zieht der Umzug mit Trompetenmusik und Kamellen durchs Dorf. Zu diesem besonderen 
Ereignis im Osten Belgiens reisen Türken aus dem ganzen Land an. „Hier wird unsere türkische 
Flagge gehisst“, sagt ein älterer Mann 2017 stolz in einem Interview mit der türkischen 
Nachrichtenagentur Anadolu. „Ich komme seit 2013 zum Karneval hierher. Wir haben hier 


1.“ 


Familienfreunde, Michel, Danie 


Am Eingangsportal des Gemeindeamts, das seit 1977 aufgrund des Übergangs der Region in 
die Großgemeinde Weismes nur noch als Bibliothek fungiert, sind Halbmond und Stern im 
Wappen zu erkennen, ja, sie sind sogar zentral im Wappen hervorgehoben. Und auch der 
örtliche Fußballverein, der sich „RFC Turkania Faymonville“ nennt, trägt Elemente der 
türkischen Flagge im Wappen. 


Zudem ist auch das einzige Hotel im Dorf mit türkischen Elemente im Namen beschmückt. Es 
heißt „Le Vieux Sultan“(Der alte Sultan). Weitere Anzeichen für einen türkischen Alltag gibt es 
in diesem Dorf aber nicht. In der 1000 Einwohner-Gemeinde lebt offenbar kein einziger 
Türkeistümmiger. Es gibt keine türkischen Geschäfte oder Lokale. Selbst eine Dönerbude sucht 
man vergebens. 


Doch wie kommt es dann zu diesen türkischen Bezeichnungen und Motiven? 
Erklärungen zum Hintergrund: Welche stimmt? 


Ein kleiner Geschichtsexkurs lässt einige Schlüsse zu, auch wenn Unklarheiten bleiben. In einer 
Version ist davon die Rede, dass sich Bewohner des Orts im 16. Jahrhundert einem Aufruf der 
Kirche, Soldaten und Geld für die Verteidigung gegen die vorrückenden Osmanen zur 
Verfügung zu stellen, verweigert hätten. Man habe ihnen deshalb vorgeworfen, mit den 
Türken gemeinsame Sache zu machen. Die Bewohner sollen laut dieser Version der Erzählung 
die Abstempelung übernommen und sich ironisch selbst als Türken bezeichnet haben. 
Tatsächlich gab es in dieser Zeit auch Herrscher in Europa, die wie Karl der Kühne etwa als 
„Türk im Occident“ bezeichnet und beschimpft wurden, weil sie, anstatt gegen die Osmanen 
zu kämpfen, Krieg gegen andere europäische Herrscher führten und in dieser Lesart somit 
Kräfte banden und eigene Interessen verfolgten. 


Eine andere Erzählung geht davon aus, dass im 16. und 17. Jahrhundert die Bewohner 
Steuerabgaben für die Reichsabtei Stavelot-Malmedy verweigert hätten, weshalb man sie als 
„Türken“ abgestempelt habe. Auch wenn die Bewohner die Abgaben in erster Linie aus dem 
Grund abgelehnt haben sollen, weil sie damals zum Herzogtum Luxemburg gehörten, wurde 
dieses Verhalten als „unchristlich“ ausgelegt. Zu dieser Zeit wurden Nicht-Christen oft auch als 
„Türken“ bezeichnet. Es galt als Synonym für eine Bedrohung. 


Belegt ist keines dieser beiden Versionen. Doch die letztere Version klingt angesichts der 
historischen Gegebenheiten etwas plausibler. 


Nazis greifen Türkendorf nicht an 


Einer weiteren Anekdote nach soll der türkische Beiname das Dorf sogar einmal vor einem 
großen Massaker geschützt haben. Im Zweiten Weltkrieg sollen Nationalsozialisten demnach 
am Ortseingang die türkischen Elemente gesehen und das Dorf nicht betreten haben. So sei 
das Dorf von den Nazis verschont geblieben. 


Viele türkische Spuren mitten in Europa 


Faymonville ist nicht das einzige Dorf mitten in Europa, das Schnittstellen zur oder Elemente 
der türkischen Kultur hat. Es gibt noch einige weitere Orte, die Ähnlichkeiten aufweisen. So 
beispielsweise das Dorf Moena in Italien. Eine Exkursion in diese Gebiete lohnt sich allemal. 
Vielleicht im kommenden Jahr, wenn die Pandemie (hoffentlich) vorbei ist. 


13. Dezember 2020 


DTJ-Online (website) 


Туган авылым тарихы 


Галиахметова Гульнара Габдулловна 


Кай яктан, дип дуслар сорый 
Чыты минем авылым. 

Искә төшсә йөрәк елый, 
Басып йөрәк давылын. 


Чыты авылы яныннан, 
Мишә уратып ага. 

Шатлык өстәп ерак юлдан, 
Чыршылар каршы ала. 


Питрәч районы Кама алды Татарстанның табигый-географик районына керә. Ул 
төньяктан Биектау, Арча районнары белән, көньяктан - Балык Бистәсе, Лаеш районнары, 
көнбатыштан - Саба районы һәм Көнчыгыштан Казан шәһәре белән чиктәш. Районның 
мэйданы якынча 1361 кв.м. Татарстан Республикасы мәйданының 2% алып тора. Район 
жирләрен сугарып Мишә, Сула, Үшнә һәм Нурма елгалары ага. Үшнә-Нурмага, Нурма- 
Мишәгә кушыла. Мишә исә Лаеш янындагы Камага коя. Озынлыгы 102 км., райондагы 
киңлеге 35-50 метр, максималь тирәнлеге 3-5 метр. Район үзәгеннән ерак түгел табигать 
кочагына сыенып утырган бик матур Чыты авылы бар. 


Безнең Чыты авылы бик борынгы авыл. Рус тарихчысы Михаил Худяков үзенең “Казан 
ханлыгы тарихы” дигән хезмәтендә Чыты авылындагы иске зиратны ХІУ гасырга карый 
дип яза. (М.Худяков. Очерки из истории Казанского ханства). 


Авылның борынгы калдыклары Мишә елгасының сулъяк ярында, хәзерге Чыты 
авылыннан чакрым ярым ераклыкта урнашкан. Элеккеге авыл Алтын Урда чорына 
карый. Борынгы авыл елга буена урнашкан булган. Елганың рельефына караганда ул мул 
сулы булган, ярлары биек. Борынгы зират урыны сакланып калган. Кабер урыннары 
иңеп-иңеп тора. Анда иң борынгы язулы кабер ташы бар. Аксакаллар сөйләве буенча, бу 
изге кабер санала. Җәй көне яңгырлар яумаганда, корылык булганда авыл картлары 
җыелышып иске зиратка баралар. Догалар укып, Аллаһыдан ялварып халыкка, илгә, 
җиргә иминлек, шифалы яңгыр сорыйлар. 


Авылның климаты — уртача континенталь климат. Бу климат артык озын булмаган җылы, 
ә кайбер елларны эссе җәе һәм уртача салкын кышы белән характерлана. Мондый 
климат кешеләр, үсемлекләр һәм хайваннар өчен уңайлы. Явым-төшемнәрнең еллык 
күләме 440-460 мм, ә парга әйләнү күләме 550-570 мм га җитә. Шуңа районда явым- 


төшем җмтәрлек түгел. Безнең як урманнарга бик бай. Тирә ягыбызда нарат, чыршы, 
шулай ук катнаш урманнар бик күп. Елның теләсә кайсы фасылында да урман үзенә күрә 
хозур. 


Авылыбызның атамасы каян килеп чыккан соң? 
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Беренче фаразлау: Идел-Кама болгарларында “нур”, “якты” мәгънәсенә ия булган Чутай 
дигән ир-ат исеме кулланышта йөргән. Болгар каберташ язмаларында Чутай исеме 
белән очрашабыз. Чутай мәҗүси болгар-татар исеме, Татарстанның Балтач районында 
Чутай дигән татар атамасына әверелеп, безнең көннәргәчә сакланган. 
Республикабызның Апас һәм Лениногорск районнарында Чути, Питрәч районында Чита 
(Чутай исеменең төрдәшләре булган Чути һәм Чита анонимнарыннан ясалганнар) дигән 
татар авыллары бар. *(Миллимирасыбыз җәүһәрләре. Гомәр Саттар - Мулилле, 
филология фәннәре докторы, академик, КДУның татар теле кафедрасы мөдире). 


Казан ханлыгы вакытында да хәзерге атамасы белән яши. 


Икенче фаразлау: 1552 елның 2 октябрендә Явыз Иван Казанны камап алганнан соң, 
христиан динен тарату өчен башка дин тотучы халыкларга карата көчләп 
христианлаштыру сәясәте алып барыла башлый. Мондый афәт Питрәч районын һәм 
авылларын һәм безне Чытыны да читләп узмаган. Казан баскынчылар кулы астында 
калгач, гаярь ирләр якын-тирә урманнарга качып, дистә еллар буе көрәш алып 
барганнар. Аларда яңадан азат, хөр тормышка кайту уе сүнмәгән-сүрелмәгән. Тирә- 
юньдәге татар авыллары яндырылган, кылычтан уздырылган, диннәре мыскыл ителеп, 
чукындырылган вакытта да бабаларыбыз бу афәтләрдән котылып калу юлын тапканнар. 
Иске авылдан ерак түгел хәзерге авыл урнашкан урында чытырманлык, әрәмә, зирәклек 
булган, безнең Чыты халкы исә үзләренең диннәрен, телләрен, гореф-гадәтләрен 
саклап калу өчен, шушы чытырманлык эченә кереп яшеренгән. Авылга беренче нигез 
салучылар чытырманлык талларын кисәләр, зиректән йортлар салалар, җирләрне 
эшкәртәләр. Шулай итеп чытырманлык сүзеннән Чыты атамасы килеп чыккан, дигән 
фаразлау бар. 


Бу авылга бары тик динен саклап кала алган, курку белмәс каһарманнар гына килеп 
урнаша алган. Мескенлеккә төшкән, дененнән язган яки яздырылганнарга бу авылда 
урын булмаган. Соңрак чорларда да патша властьлары бу авылга сакланыбрак 
караганнар. Җәбер-золым белән килгән очракта да, бу авылдан исән-сау 
чыгалмасларын сизеп эш иткәннәр. 


Авылыбыз мәчетләре төзелү тарихы 


1552 нче елның июнь аенда, яңа төзелгән стрелецлар полклары белән 
тулыландырылган, 150 хәрби туп белән баетылган урыс армиясе Явыз Иван 
җитәкчелегендә Казанга юнәлә. Свияжскига тоткарлыксыз килеп җитеп, шунда ярты ай 
чамасы ял итеп сугышка хәзерлек үтеп, урыслар 23 август көнне Казанны камап ала. Бер 
айдан артыкка сузылган аяусыз сугыштан соң, 2 октябрь көнне Казан шәһәре кара канга 


батырылып яулап алына. Дәүләт һәм хөкүмәт оешмалары, илдәге бөтен хакимият юкка 
чыгарыла, гаскәр тар-мар ителә, бөтен Казан ханлыгы яулап алына. Дәүләт юкка 
чыкканнан соң, татарның сәяси тарихы Россия империясе эчендә дәвам итә һәм 
бөтенләй икенче төсмер ала. Залык буларак сакланып калу, туган телен, күп гасырлык 
мәдәниятен вә динен югалтмау, ниһаять, элекке дәүләтчелеген һәм мөстәкыйльлеген 
торгызу өчен милли азатлык хәрәкәтенә әверелә. 


Казан алынганнан соң Урта Иделдә чәчәк аткан ислам мәдәниятенең үсеше кинәт 
өзелеп-туктап кала. Яңа хуҗалар алып барган христианлаштыру сәясәте ислам 
архитектурасының үсешен бик авыр хәлдә калдыру белән беррәттән, гомумән, бу 
төбәктә мөселман диненең яшәвен шик астына куя. XVI йөзнең İl яртысы ham XVII йөз 
тулысы белән милли һәм социаль изүгә каршы көрәштә уза. Казан алынуга ук татарлар, 
кулларына корал тотып, дәүләтне торгызу өчен көрәшкә күтәреләләр: татарларга 
чирмешләр, башкортлар, кайбер башка халыклар да кушыла. Урыс дәүләте мондый 
күтәрелешләрне рәхимсез бастырып бара. Татарларны көчләп чукындыру башлана, 
мәчетләрне җимереп, алар урынына чиркәүләр салырга тотыналар. Татарларның зур 
сулар буендагы иң яхшы җирләре тартып алына, урыс алпавытларына һәм Рәсәйнең 
үзеннән килгән качкын крестьяннарга бирелә. 


Рухи эзләнүләр, мөселман мәдәнияте үсүдән туктаган, гаять түбән төшкән шартларда да 
ерак авылларда Казан татарларының шәһәр мәдәнияте, теле, аң-белемгә омтылу, дин 
әле сакланып килә. М.Худяков язганча, атаклы мөгаллимнәр, дин белгечләре ерак 
салаларда ачкан байтак мәдрәсәләр чәчәк ата. Шәрекъ илләре белән элекке элемтәләр 
торгызыла, сәүдә юллары белән аннан төрле китаплар килә. Тырыш авыл муллалары 
аларны күчереп яза, шулай борынгы традиция өзелмичә дәвам итә. 


Моңарчы һәр мәчет аерым рөхсәт алып салынып килә, шулай ук рөхсәтсез төзелгәннәре 
дә була. казан белән Свияжск архиерейлары да, татарлар да бу мәсьәләдә Мәскәүгә күп 
хатлар язалар. Әйтик, Свияжск монастыре архимандриты Дмитрий 1742 елда элекке 
кенәзләр һәм патшалар заманында “мөселманнарга яңа мәчет салырга тыела иде”, дип 
башкала идарәчеләренең исенә төшерүне кирәк дип таба. Татарлар исә анда юллаган 
үтенечләрендә Казан алынганнан соң, бабаларыбыз заманында мөселман кануны 
буенча төзелгән мәчетләр булган һәм алар бүгенге көндә дә бар, ни өчен 
христианнарның, яңа керәшеннәрнең үз гыйбадәтханәләре бар да, безнең мәчетләрне 
җимерергә әмер бирәлә, дип мәсьәләне кабыргасы белән куялар. 


Моңа каршы 1744 елда Изге Синодтан шактый томанлы җавап алына: 


“... элекке указлар нигезендә яңа мәчетләр салырга йөрүчеләргә рөхсәт бирергә ярамый, 
шулай да мәчетнең борынгы икәнен руханилар расласа яисә шушы урында элек мәчет 
торганлыгы исбатланса, яңа керәшеннәрдән ерак җирдә яшәүче татарларга моны 
эшләргә мөмкин”, -диелә анда. 1744 елда Казан епархиясендә исәпләнгән 536 мәчетнең 
418 е инде җимертелгән була. Җимерүнең сәбәбен мәчет санының билгеләнгән нормага 
туры килмәве белән аңлаталар: норма буенча 200-300 мөселманга 1 мәчет тиеш икән. 


1756 елда татарлар дәүләтнең ислам диненең законлаштырылуына ирешәләр. 


Шушындый авыр сынау, изүләрне дә үз башыннан кичергән татар халкы. Иң мөһиме 
сынмаган, сыгылмаган, татарлыгын, динен югалтмаган, көчле баш имәс, горур булып 
калган. Чыты авылы халкы да шушы авыр сынаулы чорларда да исән-имин, диненә 
тугърылык саклый алган. Хәзерге вакытта онытыла башлаган гореф-гадәтләр, динебезгә 
мөнәсәбәт әкренләп булса да яңадан күтәрелә башлады. 


Чыты авылы мәчетенә мулла булып Черемышево ягыннан Багаутдинов Баһави бабай 
килә. В.И.Ленин Чытыда аларга кич килә, иртәнге якта аны яшертен рәвештә ат белән 
тирес каплап Балык Бистәсе ягына озатып куйганнар. Димәк В.И.Ленин үзе Чытыда 
булып безнең авылыбыз тарихына да кереп калган. 


Иске мәчетебез җимерелгәч, авылыбыз ятим калган кебек була. Бу мәчетне 1768 елда 
Әҗемов токымыннан чыккан Хаҗи Мостафа бин Нәзир бин Әҗем Казанда салдыра. 
Соңыннан 1886 елда Мортаза Әҗемов бу мәчетне безнең Чыты авылына күчереп 
салдыра. Шуннан бирле 1939-1940 елларга кадәр мәчет тулысынча эшләп килә. Анда 
ураза һәм корбан гаетләрендә тәкъбир әйтеп намазә укыганнар. Мәчет манарасы 
авылны нурландырып, ерактан күренеп торган. Тирә-як авыллар Чыты авылын “мәчетле 


авыл” дип йөрткәннәр. 


1989 елның 6 октябрендә мәчетнең манарсы авып төшә, авылны караңгылык баскан 
кебек була. 1990 елның июль-сентябрь айларында колхоз председателе Низамов Әсгать 
Сөнгатулла улы Балык Бистәсе районы Күки авылыннан осталар чакыртып яңа мәчет 
салдырды. Авылыбызны ямьләндереп, күңелләребезне сафландырып җимерелгән 
мәчет урынына яңа мәчет калыкты. 


Мәчет барда — иман бар. 

Иман барда- бәхет бар, намус бар. 
Иман барда — мәкер юк. 

Иман барда-хөсетлек юк. 


Бу шигъри юллар бик тә туры килә. Авылыбыз картлары һәр көн биш вакыт намазга 
мәчеткә җыела һәм авыл халкын намазга чакырып, күңелләрне яхшылыкка, чисталыкка 
өндәп азан тавышы яңгырый. 


Авылыбызда колхозлар төзелү тарихыннан. 


1927-1928 елларда кризис халәте урнаша: икмәк хәзерләү планы өзелә, шәһәрләрдә 
ачлык куркынычы яный. Сталин авылда “бөек борылыш”, авыл хуҗалыгын тоташ 
күмәкләштерү башлануын әйтеп, махсус мәкалә белән чыгыш ясый. Тәкъдим ителгән 
күмәкләштерү программасы һәр җирдә колхозлар төзүне, кулаклар сыйныфын бетеръне 


күздә тоткан. 


Тиз арада күмәкләштерүне тормышка ашыру күрсәтмәсе алган җирле хакимият 
органнары тизрәк колхозлар төзүгә курс тотканнар. 


1930-1931 Hue елларда Чыты авылында да колхозлар оеша башлый. Авылда ике колхоз: 
“Труд” həm “Чулпан” исемендә төзелә. Беренче булып колхозга керүчеләр 12 хужалык 
була. “Труд” колхозы рәисе итеп Сәләхетдинов Фәйзрахман, “Чулпан” колхозы рәисе 
итеп Әгьзәмов Газим сайлана. 


1929 нчы елны авылда комсомол оешмасы төзелә. Беренче комсомол секретаре итеп 
Исмагилова Разия сайлана. Беренче комсомоллар: Габдрахманов Фәйзрахман, Булатов 
Харис, Надертдинов Гәләветдин. Колхозлашу елларында бу активлар төп көч булалар. 


Беек Ватан сугышы башлангач, “Труд” колхозының рэисе Фәхриев Гыйльметдин сугышка 
китә. Аның урынына Хөсәенов Сәйфетдинне рәис итеп куялар. Сугыш авылдан бер-бер 
артлы имән кебек ирләрне үзенә тартып ала. Сугышка киткән элеккеге рэис Фәхриев 
Гыйльметдин яраланып кайта. Яңа яңадан үз вазыйфасын башкаруны йөклиләр. 
Яралары төзәлгәч ул кабат фронт сызыгына баса һәм шул китүдән кире туган якларына 
кайтырга насыйп булмый, батырларча һәлак була. 


Председатель итеп сугыш кырыннан яраланып кайткан Сәйфетдинов Галәветдинне 
куялар. Ул бу урында шактый еллар көч куя. 


1954 енче елда “Труд” һәм “Чулпан” колхозлары бергә кушыла. Колхоз рәисе итеп 
Хафизов Гыйлмехан сайлана. 1957 нче елны халык рәис итеп Шәле авылында туып- 
үскән, һөнәре буенча укытучы булган Сафин Фәйзрахман Әхмәтҗан улын сайлап куялар. 
Ул Чытыда берничә ел укытучы булып эшли, эш белән үзен күрсәтә. Фәйзрахман 
Әхмәтҗан улы колхозны аякка бастыруда зур өлеш кертә. Төзелешләргә зур игътибар 
бирә. Чыты авылы “Ленин байрагы” колхозына рәис итеп күрше Иске-Йорт авылыннан 
Мехэмэтжанов Гиниятулла сайлана. Ул эшләгән чорда Чыты һәм Иске-Йорт 
авылларында мәдәният йортлары салына. 


Соңыннан колхозны Фәйзрахманов Идиятулла, Фәйзрахманов Рафикълар җитәкли. 
1976-1958 елларда колхоз рәисе булып Чыты авылы кешесе Кәримов Габделбарый 
эшли. 1985-1987 елларда җитәкче вазыйфасын Идрисов Галимҗан Котдус улына 
тапшыралар. 


1988-1993 енче елларда җитәкчелек эшен Низамов Әсгать Сөнгатулла улы башкарды. 
Аның тырышлыгы белән 30 балага исәпләнгән балалар бакчасы, терлекчеләр йорты, 
торак йортлар сафка басты. Әсгать Сөнгатулла улы Биектау районына күчерелү сәбәпле 
аның урынына колхоз рәисе булып Идиятов Йосыф Миннулла улы сайлана. 2001 елда 
авыл халкы авыл хуҗалыгы кооперативы рәисе итеп яшь авыл хуҗалыгы белгече 
Валиуллин Азат Миңнулла улын сайлап куя. 


2005 елда Чыты җитештерү кооперативы инвесторлар кулына күчте. Аның директоры 
булып Гаянов Айдар Фикатович була. 2008 елда Гилязетдинов Раяз Рәшитович 
җитәкчелек итә. Директор булып Надыйр Нургалиевич та эшләде. 


Язмыш сынавын кичкән шагыйрь 


Чыты авылыннан чыккан танылган кешеләр шактый. Шуларның берсе, безнең 
горурланырлык шәхесебез - Бәйрәмгали Колыев —Мэулэ Колый XVII йөзнең 1 
яртысында иҗат иткән күренекле татар әдибе. Ул Әхмәд Ясәви, Сөләйман Бакырганый, 
Кол Гали, Сәиф Сараи, Мөхәммәдъяр, Кол Шәриф кебек фикер ияләренең асыл рухи 
бакчаларыннан азык алып, үз шигъри дөньясын тудырган олы шагыйрь. Казан өязендәге 
Чыты (Хәзерге Питрәч районы) авылында дөньяга килгән. Аның тормыш юлы хакындагы 
мәгълүматлар бөтенләй билгесез диярлек. Шагыйрьнең иҗатына, шул чор 
документларына, шәҗәрәләргә һәм риваятьләргә нигезләнеп филология фәннәре 
кандидаты Марсель Әхмәтҗанов Мәүлә Колый биографиясен беркадәре ачыклауга 
иреште. Яңа мәгълүматларга караганда, ул Казанда мәдрәсәдә белем алган. Аның 
исеме XVII гасыр ахырында хөкүмәт һәм татарлар арасындагы гауга-низагьларга 
бәйләнешле документларда да телгә алынган. Мәүлә Колый җитәкчелегендәге Казан 
ягындагы төрле татар авылларындагы татар крестяннары 1678 елда Биләр шәһәре 
хэрэбэлэре янына күчеп урнашканнар. Патша хөкүмәте, әлбәттә, бу хэл белән 
ризалашмый, һәм 1699 елда Петр | фәрманы белән татарлар ул җирләрдән куылганнар. 
Мәүлә Колый иптәшләре белән Шушма буена, Иске Иштирәк авылына барып 
урнашакан. 


Мәүлә Колый хикмәтләренең кулъязма күчермәләре Казан, Петербург, Уфа 
шәһәрләрендәге гыйльми оешмаларда сакланалар. Аның әсәрләренең яңа күчермәләре 
хәзерге вакытта да татарлар яши торган төбәкләрдә, сирәк булса да табылып тора. 
Әдипнең бу әсәрләре теркәлгән кулъязма җыентык шушы юлларның авторы 
тарафыннан 1990 елның гыйнварында Әгерҗе районының Яңа Акхуҗа авылында 
Фазлый ага Габдрахмановтан (1908-1995) алынган иде. Ул хәзер Татарстан Милли 
китапханәсенең Кулъязмалар һәм сирәк китаплар бүлегендә “606 т.” Шифры белән 
саклана. Сүз уңаеннан, бу җыентык белән бергә Фазлый бабайдан алынган тагын өч 
кулъязма хакында да кыскача мәгълъмат бирик. Боларның берсе 1765 елда Меңләр 
авылында Монасыйп бине Мәскәү кулы белән язылган дини риваятьләр, икенчесе ХМ!!! 
гасыр ахырында күчерелгән дини хикәятләр, ә өченчесе 1902-1903 елларда мәшһүр Иж- 
Бубый мәдрәсәсендә белем алган татар шәкертләренең дәрес конспектларыннан 
гыйбарәт. Алар хәзерге вакытта Татарстан Милли китапханәсендә сакланалар. 


Бу исә очраклы хәл түгел. Гаҗәеп хәл, безнең көнгә кадәр килеп җиткән урта гасыр 
әдәби ядькәрләренең авторлары ил-халык тарихындагы фаҗигале вакыйгаларның иң 
кискен чорында яшәгәннәр: Кол Гали-Болгар дәүләте җимерелү елларында, Сәйф Сараи 
— Аксак Тимер яулары заманында, Мөхәммәдъяр һәм Кол Шәриф — Казан мәмләкәтенең 
һәлакәт алды чорында, Мәүлә Колый — рус дәүләтен дер селкеткән крестьян 
кузгалышлары һәм “царизмның татарларга каршы хәлиткеч һөҗүмгә күчү” дәверендә 
әдәби җәүһәрләр иҗат иткәннәр. 


Русия тарихында XVII гасыр буйдан-буйга халык кузгалышлары белән тулы булуы 
мәгьлүм: И.Болотников житәкчелегендәге 1606 елгы восстаниегә зөялеләр күтәрелеше 
ялгана. 1609 елда вотяклар һәм чебоксарлылар күтәрелә. 1648-1660 елларда Мәскәү, 
Псков, Новгород кебек шәһәрләрдә әледән-әле һөнәрчеләр кузгалышы дөрли. 1662 
елда башкортлар корал ала. Бу кузгалышларның кульминацион ноктасы булып Степан 
Разин җитәкчелегендәге крестьян күтәрелеше тора. Тарихи документлар күрсәтүенчә, 
Идел-Урал буе халыклары XVII йөздәге крестьян күтәрелешләрнең үзәгендә булган. 
Кызганычка каршы, И.Болотников, С.Разин, Җангали Вәлиәхмәтов һәм Хәсән Карачурин 
кебек каһарманнар җитәкләгән крестьян сугышлары рәхимсез рәвештә бастырылган. 
Баш күтәрүчеләрне асканнар, зинданнарга япканнар, йорт-җирләрен, авылларын көл- 
күмер иткәннәр, крестьян җитәкчеләрен җәзалауның иң рәхимсез ысулларын 
кулланганнар. Исән калганнарны кимсетү тагын да көчәйгән. 1678-1699 еллар арасында 
Бәйрәмгали Колыев (Мәүлә Колый) җитәкчелегендәге крестьяннарның ата-бабалары 
туфрагыннан аерылып, урнашу өчен төрле төбәкләргә куылып йөртүләре дә очраклы 
булмаган дия алабыз. Тарихи документларга караганда Мәүлә Колый да халкыбызның 
ата-бабаларыбызның изге туфрагыннан куылу вакыйгаларында татар крестьяннарының 
җитәкчесе булган. Шушы чорда яшәгән шагыйрь һәм философ Мәүлә Колый күз алдында 
шаулаган трагик тарихи хәл-вакыйгаларга битараф була алмаган, чөнки рухи яктан 
кыерсытылган,жирсез һәм хокуксыз калган, дәүләтчелеген югалткан, дине һәм теле 
тыелган халыкның өмет-инануларын, кайгы-сагышларын, киләчәкнең билгесезлегеннән 
гаҗиз булган әрнү-газапларын үз йөрәге аша үткәрмәгән кеше шагыйрь була алмый, 
әлбәттә. 


Коллык тәртипләренә һәм милли изүгә түзеп тора алмаган крестьяннар күтәрелешенең 
трагик ирек яулау идеаллары белән бәрелешкә кергән. Күпмедер вакытка халык 
күңелендә скептиклык уяткан, өметсезлеккә этәргән, икътисады һәм иҗтимагый изүнең 
көчәюеннән котылу юлларын ортодоксаль ислам да күрсәтә алмаган. Шуңа да ул дәвер 
шагыйрь-философларның, билгеле дәрәжәдә., фикри ирек биргән суфыйчыл фәлсәфәгә 
мөрәҗәгать итүләре, “хакыйкать” эзләүләре, һичшиксез, заман хаҗәте белән аңлатыла. 


Мәүлә Колыйның: 


Беләм үзем — канда мән: 
Юл таба алмас чүлдә мән, - 
Дип, әрнеп язуы шушы чор кешесенең рухи халәт чагылышыдыр мөгаен? 


Безнең Чыты халкы татарларның Пугачев явында да катнашкан. Чыты авылыннан бу яуга 
300 кеше, күрше Иске-Йорт авылыннан 100 кеше киткәнлеге мәгълүм.***** 


Авылның алтын куллы осталары 


Һөнәрчелек безгә борынгы чорлардан — ерак бабаларыбыздан күчкән. Татар халкының 
борынгы бабалары күн җитештерү белән дан тоткан. Күн әйберләр Казан ханлыгы 


чорында да бик киң кулланышта булып, читкә чыгарылган товарның шактый өлешен 
алып торган. 


Археологик табылдыклар агач эшенең дә киң кулланышта булуы турында сөйли 
(балталар, өтергеләр, бораулар һ.б.). Чүлмәкчеләр югары сыйфатлы итеп, матур 
бизәкләр белән бизәп, төрле-төрле савыт-сабалар ясаганнар. Казанда һәм Казан 
ханлыгында таш кисү эше ифрат киң таралыш тапкан. Ул төзелеш эше һәм архитектурада 
гына түгел, ә язулы вә бизәкле кабер ташлары эшләүдә киң кулланылган. Чыты 
авылының үзендә дә элек-электән таш чыгарганнар. Таштан абзар-куралар, сарайлар 
төзегәннәр, бакчаларны таш белән әйләндереп алганнар. 


Бабаларыбыз һөнәрен үзләштергән оста куллы кешеләр бүген дә Чыты авылында 
шактый. Балта осталары үзләренең хезмәтләре белән матур, төзек йортлар төзеп, 
капкалар, абзар-куралар салып шатландырып торалар. Болгавыр гасырлар шавын, еллар 
гарасатын исән-имин кичкән Чыты авылында бүген дә тормыш гөрли. Мәчетенең 
манарасыннан җаннарны дәвалап, күңелләрне сафландырып һәр көн азан яңгырый, яңа 
йортлар төзелә. 


“Үткәнен белмәгән халыкның киләчәге юк!” дигән әтем бик туры килеп тора. 
Яшьләребез авылыбызның килеп чыгышын, нинди сынаулар аша үткәнен, күп гасырлык 
тарихын яхшы белә. Димәк Чыты авылының киләчәге бар. 
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Мин - Бәкер нәселеннән. 


“Онытма син” 

Хәтерләүдән курыкма син! 
Ил үткәнен онытма син! 

Бел син ерак бабайларның 
Ничек итеп көн иткәнен, 
Нинди уйлар, нинди моңнар 
Безгә калдырып киткәнен. 
Исеңдә тот аларның син 
Сугышларда кан түккәнен, 
Туган жирнең иреге өчен 
Зинданнарда интеккәнен. 
Хәтерләүдән курыкма син! 
Ил үткәнен онытма син! 

Һәр карыш жир сугарылган 
Шәһит жаннар каннарында. 
Үткән яулар шәүләсе бар 
Туган якнын таңнарында, 
həp нигезнең, һәр авылнын, 
həp каланың үткәне бар... 
Горур сүз әйт, сорасалар: 
Ни кавемнән? Нинди жирдән? 
Киләчәккә аек карар 

Үз тарихын анык белгән! 
Хәтерләүдән курыкма син! 
Ил үткәнен онытма син! 
(Равил Фәйзуллин) 


Нәсел тарихы, ягъни шәҗәрәләр белән кызыксынуның да татар халкында күп 
гасырлык тарихы бар. Урта гасырларда шәжәрә милеккә һәм хакимияткә хокук 
документы булып саналган. Якын кардәш-ыру арасында никах мөнәсәбәтләренә 
керүдән саклануга да шэжэрэлэр ярдәм иткән. Мөселман-ислам дөньясы да узенен 
мәдәни-рухи яшәешенә шәҗәрәләр белүне керткән. Һәр мөселман үзенең әтисе һәм 
әнисе ягыннан әби-бабаларының исемнәрен җиде буынга кадәр белеп, алар рухына 
дога кылырга тиешлеген искәртелеп килә. Галим кешеләрдән тугызар буын бабаларын 
белү таләп ителә. Кешеләрнең, гаиләләрнең өзелмәс җепләр белән уралган язмышлары 
аша без төрле җирләрдә сибелеп яшәгән татарларның кан кардәшләребез икәнен 


беләбез. Димәк, аларның язмышлары, тормышлары да безгэ чит түгел, без - бер 
тамырдан тарала башлаган Адәм балалары. 


Туган жир, туган туфрак , туган нигез... Бу тирэн мәгьнәле төшенчәләр һәркем 
өчен изге һәм кадерле нәрсәләрне аңлата. Кеше кайда гына булмасын, нинди генә 
урыннарны күреп сокланмасын, аның күңелен һәрвакыт газиз жире, туган нигезе үзенә 
тарта. Биредә аның әти-әнисе гомер итә, нәселдәш туганнары яши, ерак бабаларының 
каберләре, аларның истәлекләре саклана. Татарстан Республикасының Лениногорский 
районы да минем өчен әнә шундый төбәкләрнең берсе. Әлеге районның Бәкер авылы - 
минем әтиемнең, әбиемнең, ерак әбиемнең, аларның әби-бабаларының туган авылы 


ул. 


Татарстан Республикасының көньяк-көнчыгышында урнашкан Лениногорск 
төбәге - искиткеч бай тарихлы як. Бу җирләргә ата-бабаларыбыз бик борынгы 
заманнарда үк килеп төпләнгәннәр.Үзенең иксез-чиксез Рәсәй империясе 
биләмәләрендә Шөгер, Сарабиккол, Мордва-Карамалка авыллары барлыгын хәтта Петр 
І патша да белгән, чөнки Шушма елгасының шушы авыллар тирәсендәге ярыннан өскә 
жир мае саркыган. Жир куеныннан шушы майны чыгару мөмкинлекләрен ачыклау 
буенча Петр | бу якларга махсус экспедицияләр җибәргән. 


Татарстан нефтенең ватаны да безнең Шөгер яклары бит. Төбәгебез кара алтынга 
гына түгел, алтынга тиң шәхесләргә дә бай. Күренекле мәгьрифәтче-язучы Габдрәхим- 
Утыз Имәни гомеренең соңгы елларын Тимәш авылында үткәрә һәм шул авыл 
зиратында җирләнә. Галим, дин белгече, мәгърифәтче Риза казый Фәхретдинов 
гомеренең 20 елын шушы төбәкнең Шәлчеле (Түбән Чыршылы) авылы мәдрәсәсенә 
багышлый. Татар мәдәниятен үстерүгә зур өлеш керткән, шушы төбәктән туып үскән 
шәхесләрдән академик, тарихчы Индус Ризак улы Таһировны (Шөгер авылы), язучы, 
тарихи романнар авторы Җәмит Рәхимовны (Шөгер авылы), язучы, җәмәгать эшлеклесе 
Гәрәй Рәхимне (Федотовка авылы), язучы Роза Хафизованы (Сарабиккол авылы) һәм 
башка бик күпләрне атап булыр иде. Александр Матросов батырлыгын кабатлаган 
мәшһүр якташыбыз, Советлар Союзы Герое Газинур Гафиятуллин да шушы төбәкнең 
Сугышлы авылыннан. 


Үз нәселебезнең шәҗәрәсен төзүне мин әтиемнең, апамның туган авылы булган 
Бәкер авылының килеп чыгу тарихын барлаудан башларга булдым. Дүрт ягыннан биек- 
биек кала таулар белән уратып алынган, табигатьнең оҗмах почмагы булган Бәкер 
авылы бик күпләрне үзенең искиткеч матурлыгы белән җәлеп итә. Чыннан да, моннан 
бик күп бик күп гасырлар элек биредә кодрәтле диңгез шаулагандыр, ләкин ул диңгез 
корып монда куе урманнар хасил булган, тәнгә сихәт, җанга рәхәт өстәүче салкын 
чишмәләр бәреп чыккан, катлам-катлам җир асты байлыклары хасил булган. Биек 
Ташкаланың башларыннан ташларга уелып калган нинди генә кош, хайван сурәтләре 
тапмассың... Җаннары булса, алар безгә бик күпләрне сөйләрләр иде. Ташкаланың биек 
кыясына басып ерак бабамнарга аваз саласым килә: без бит сезне онытмыйбыз, 


хәтерлибез, барлыйбыз, сезнең белән горурланабыз, рухларыгыз тыныч булсын 


бабакайлар,әбекәйләр, диясе килә. 


Бәкер авылында яшәүче төп халык - шушы авылга нигез салган, минем ерак 
бабам Бәкернең оныклары. Чыннан да, алар бер-берсенә шундый тыгыз бәйләнгән. 
Кайсы гына нәселне алып карама, очы Бәкер бабайга барып тоташа. 


Язучы Җәмит Рәхимов безнең район авылларының тарихын язып чыккан иде. 
Анда Бәкер авылы турында болай диелә: “Бәкер авылы исеме беренче тапкыр 1785 елда 
үткәрелгән Дүртенче ревизия документларында телгә алына. Ул елны авылда 29 типтәр- 
бабул һәм 14 йомышлы татар-жэмгысы 43 ир-ат теркәлгән. Бу исә авылда инде 
туксанлап кеше яши дигән сүз. Димәк, авыл ревизиягә кадәр ун-унбиш еллар элек 
нигезләнгән булып чыга. Һәрхәлдә аның Пугачев фетнәсенә кадәр, ягъни 1770 еллар 
тирәсендә салынуы бәхәссез”. 


XVII гасырга кадәр “Пугачев подвалы” тирәсендә Мөэмин-Каратай тау итәгендә 
“Иске авыл” дигән урын була. 1552-1560 елларда шунда яшәгән кешеләр, соңрак Шушма 
елгасының көньягына күчеп урнашалар. 1700 елларда Иске Иштирәк дигән авыл 
барлыкка килә. 


Авыл халкы телендәге риваятьләргә караганда, 1735 елларда Бәкер исемле кеше 
умарталыгын хәзерге Бәкер авылының юкәлек урманына урнаштыра. Ул үзе Арча яки 
Балтач, гомумән Казан ягыннан килгән кеше булырга тиеш. Ул, кайсыбер тарихи 
мәгълүматларга караганда, урман кисү эшеннән баш тартып килеп урнашкан. Аның 
артыннан юкәлек янына башка хуҗалыклар да күчкән. Башта бу авылны Бәкер-Иштирәк 
дип атап йөрткәннәр. Соңрак Бәкер дип кенә атала башлаган. Бәкер белән Иштирәк 
авылы арасында ул вакытта күпер булмаган, буа аша йөргәннәр. 


Бераздан Чирмешән районы Кара чишмә авылыннан Биктимер исемле кеше 
килеп урнаша һәм дегет кайнату эше белән шөгыльләнә. Бәкер карт шул урында 
төпләнеп кала. Бүгенге көндә аның оныгы Сәгыйть абыйның гаиләсе шул ерак бабасы 
нигезендә көн күрә. Бәкер картның кабере тау башында, диләр. 


Документларга караганда, Бәкер авылында беренче мәчет 1735 елда салына. 
Шул мәчетнең мулласы яки имамы булып Бәкерт картның оныгы Зәйнелгабидин (безнең 
җиденче буын бабабыз) булып торган. Икенче мәчет 1832 елда салына. Зәйнелгабидин 
үлгәч, оныгы Муса авыл мәчетенең мулласы була (1790-1875 еллар). Зәйнелгабидин 
имам хөкүмәттән яшерен рәвештә Мәккә шәһәренә җәяүләп хаҗ кылырга китә һәм өч 
елдан соң хаҗ кылганлыгына документ алып кайта. Аның анда барганын дүртенче, иң 
яшь хатыны Бикә-Солтан гына белә. Бикә-Солтанның икенче улы Муса имам була. Аның 
кызлары Газизә һәм Мөшфика да балалар укыту белән шөгыльләнгәннәр. 


Бәкер озак еллар буена бәләкәй генә тыныч авыл булып яши. Яңа гасыр башында 
(1900 ел) Бәкердәге йортлар саны 121гә, халкы 680гә (32 ир-ат һәм 358 хатын-кыз) җитә. 
(Самара губернасының халык яши торган урыннары исемлеге, 1900 ел.) Аннан соңгы ун 


елда авылда әллә-ни зур үзгәрешләр булмый: йортлар саны 162гә, халкы 812гә (413 np- 
ат һәм 399 хатын-кыз) кадэр арта. Революциягэ кадәр Бәкер авылы халкының 183 
дисәтинә уңайлы һәм 227 дисәтинә уңайсыз жире була. Алар Казан округы, Самара 
губернасы, Бөгелмә өязе, Кузай волостена карый. 


Бәкер, Иске Иштирәк, Мөэмин Каратай авылларының барлыкка килүе турында 
тагын бер версия яшәп килә. Иске авыл кешеләре Пугачев фетнәсе вакытында 
фетнәчеләргә ярдәм күрсәтәләр. Бу авылның Аит Урәзмәтов исемле кешесе Пугачев 
гаскэрендэ старшина була. Пугачев фетнәсе бастырылганнан соң Иске авылны юкка 
чыгарырга дигән фәрман бирелә. Иске авыл кешеләре дошманның кайсы яктан киләсен 
белеп, әзерлек белән көтәләр. Кызыл яр тавына менеп, дошманны ташлар ыргытып 
куып җибәрәләр. Ләкин икенче тапкырында дошман гаскәрләре хәйләкәррәк булып 
чыга. Алар, 2,5 метрлы чокыр казып, шушы чокырдан баш күтәрүче авыл халкының 
тылына чыгалар һәм аларны тар-мар итәләр. Шулай итеп авыл халкы юкка чыга, бик күп 
кешеләр һәлак була. Исән калган кешеләр, Шушма елгасы аша чыгып, яр буйларына 
яшеренә. Дошман гаскәрләре киткәннән соң, исән калган кешеләр, югарыда телгә 
алынган авылларга нигез салалар. 


Лениногорский районы халкы телендә еш кына “Монда Пугачев булган”, 
“Моннан Пугач Казанга юл тоткан ...” дигән сүзләр йөри. Шулай ук кайбер тау, чокыр, Tay 
куышларының исемнәре дә крестьяннар патшасы — Е.Пугачев исеме белән бәйле. 


Тарихи документларга караганда, Пугачев безнең район җирлегендә үзе 
беркайчан да булмаган. Гомумән, ул Каманың бу як ярына чыкмаган. 


Пугачевның Оренбургтан Казанга кадәр булган юлы әйләнгеч һәм озак була. 
Тарихи документлардан Пугачев җитәкчелегендәге крестьяннар сугышының 1773 елның 
көзендә Бөгелмә воеводалыгында башлануы мәгълүм. Бу сугыш безнең районны 
берничек тә читләтеп китә алмый. Безнең төбәк халыкларының Е.Пугачев 
җитәкчелегендәге крестьяннар сугышында актив катнашуы хезмәт халкының феодаль 
һәм милли изү богауларын өзәргә омтылуын күрсәтә. 


Бөгелмә районындагы татар крестьяннарының баш күтәрүе безнең тарихчылар, 
мәсәлән, С.Х.Алишев тарафыннан шактый әйбәт өйрәнелгән. Димәк, безнең район ничек 
итеп шундый тарихи вакыйгадан читтә калсын? Юк, әлбәттә. 


Татариянең көньяк-көнчыгышы тулысы белән баш күтәрүчеләр кулында була. 
Әлбәттә, Лениногорский районы авыллары крестьяннары да баш күтәрүчеләр сафына 
басалар. Ул вакытларда бу якларда авыллар әле яшь һәм популяр булмаганлыктан, 
безнең авыл исемнәре тарихи документларда телгә алынмый. 


Тарихи әдәбияттан шунысы билгеле: ул вакытта Бөгелмәдән Чирмешәнгә туры юл 
булмый. Кичүдә хөкүмәт гаскәрләре булганлыктан, Аит Урәзмәтов (Иске Иштирәк авылы 
кешесе), Черняев һәм Поповлар Чирмешәнгә яңа гына Енгалычев отряды узган юлдан 
бара алмыйлар, чөнки алар крестьяннар арасында агитация эше алып барырга тиеш 


булалар. Ə Иске Иштирәк авылы кешесе А.Урәзмәтов бигрәк TƏ үз авылы кешеләренең 
ярдәменә ышана. Ул, алда әйтеп кителгәнчә, Пугачев тарафыннан старшина итеп 
билгеләнгән була. 


Аит Урәзмәтов җитәкчелегендәге баш күтәрүчеләрнең җыелма отряды хәзерге 
Шушма елгасының уңъяк яры буйлап (якынча хәзерге Бөгелмә-Чирмешән юлыннан) юл 
тота. Юл искиткеч авыр була, чөнки бу вакытта инде отрядтагы кешеләрнең саны 900дән 
артып китә, 5 пушка һәм шуның өстенә олаулар... . Көнбатышкарак киткән саен юл 
кыенлашканнан-кыенлаша. Алда киселмәгән һәм чистартылмаган куе урман һәм 
сазлык-баткаклыклар башлана. Юлны үзләренә салырга туры килә: урманны кисәләр, 
чокырларны тигезлиләр, күперләр төзиләр һәм сазлыкларда ятаклар салалар. 
Риваятьләргә караганда, хәтта Мөэмин Каратай авылы янында аларга тауны кисеп юл 
ясарга туры килә. Ә алда иң зур киртә - Шушма елгасы була. Отряд Иске Иштирәк һәм 
Иске Куак авыллары арасында Шушма елгасы аша икенче ярга чыга. Елганың төбе бик 
ләмле булганлыктан, алар су төбенә таш җәяләр. Әлбәттә, бу эшләрне башкаруга янәшә 
авылларның крестьяннары да җәлеп ителә. Шулай итеп, Үтәмештәге Енгалычев отряды 
белән кушылу өчен юл бик катлаулы һәм урау була. Бер айдан артык отряд Шушма 
елгасы буендагы урман эчендә (элеккеге Трактор авылы янында) шалашларда торалар. 
Шуның өчен дә район халкы монда Пугачев землянкасы булган дип саный. 


Мордва Әфәнәе (Мордовское Афонькино) авылы янында отряд хөкүмәт гаскәре 
тарафыннан тар-мар ителә. Соңгы сугыш хәзерге Ялтау авылы янында була. 
Крестьяннарның күбесе урманга кача, үтерелә һәм кулга алына. 


Аит Урәзмәтов һәм Йосыф Енгалычевлар 1774 елның февралендә кулга алынып 
Казан төрмәсенә ябылалар. 7 февральдә, сорау алу һәм кыйнауларга түзә алмыйча, 
А.Урәзмәтов төрмәдә үлә. 


Крестьяннар сугышы бастырылганнан соң патшаның милли-колониаль сәясәте 
тагын да көчәя. Бигрәк тә Урта Идел буенда. Рус милләтеннән булмаган төбәкләрдә 
яшәүчеләргә өстәмә салымнар салына башлый. Җир, тегермән, печән пакусы өчен, 
күлдә, елгада балык тоткан өчен дә салым салына. Крестьян хәтта үзенең мунчасы өчен 
дә елына 1 сум акча түләргә тиеш була. Формаль рәвештә бу 1755 елда бетерелсә дә, 
җирле чиновиклар халыкны талауларын дәвам итәләр. 


Бу хәлләрдән тәмам гаҗиз булган татар крестьяннары Башкириягә, Уралга 
качалар, хәтта Кырымга, Төркиягә качучылар да була. 


Күп кенә качкын-татарлар хәзерге Лениногорский районы җирлегендә үзләренә 
тыныч урын табалар. Бу төбәктә кеше саны шушы качкын-татарлар һәм башка өязләрдән 
мәҗбүри рәвештә күчереп китерелгән халык хисабына арта. 


Бөгелмәдә һәм яңа Бөгелмә өязендә (1781-1785) халык санын исәпкә алу буенча 
1785 елда үткәрелгән İV ревизия документларында Иштирәк, Бәкер, Яңа Иштирәк, 
Тимәш, Югары Чыршылы, Юлтимер авыллары беренче тапкыр телгә алына. 


Димәк, бу татар авылларына, һичшиксез, Пугачев күтәрелешенә кадәр XVIII 
гасырның 70 елларында нигез салына. Ни өчен дигәндә, 1773-1775 еллардагы 
крестьяннар сугышы төбәкне искиткеч бөлгенлеккә төшерә. Пугачев күтәрелешеннән 
соң биредә бернинди зур вакыйга да булмый һәм яңа авыллар да барлыкка килми. 


“Бәкер” шифаханәсенең тарихы 
Бәкер авылының данын анда урнашкан “Бәкер” шифаханәсе еракларга тарата. 


Бәкердәге күкертле чишмәләрнең, аларның сулары җыелган болындагы ләмнең 
шифалы икәнен тирә-як халыкка, шулай ук җирле түрәләргә дә элек-электән билгеле 
була. Әйтик, 1880 елда земство (казна) хастаханәсе салу мәсьәләсе куелгач, аны Бәкер 
авылы янәшәсенә салырга булалар. Әмма моны белеп алган Куак урыслары ничек кенә 
булмасын, хастаханәне үзләренә якынга тартмакчы булалар. Алар авыл халкы арасында 
коткы тараталар. Хөкүмәт хастаханә түгел, чиркәү сала, янәсе. Әнә шул коткыга бирелеп, 
халык хастаханә салуга каршы чыга, нәтиҗәдә ул Иске Куак янында төзелә. 


Табыгый ләм белән дәвалаучы “Бәкер” шифаханәсенең барлыкка килүе турында бер- 
берсенә охшаш берничә легенда яшәп килә. Менә шуларның берсе. 


Бер татар халкының ат көтүе булган. Көннәрнең берендә хан йончыган һәм картайган 
атларын сазлыкка куып кертергә әмер бирә. Аларның бик тиз арада хәлләнүен, 
сихәтләнүен күреп, хезмәтчеләр гаҗәпкә калалар. Атлар яшәреп, көч туплап, 
матурланып хуҗаларына кайталар һәм ханга озак еллар хезмәт итәләр. Шул вакыттан 
бирле сазлык табигый шифаханәгә әверелә. Бу сазлык ләме белән җирле халык кына 
түгел, хәтта чит мәмләкәт кешеләре дә элек-электән сихәт алып китә. 


“Бәкер”шифаханәсенә ныклап нигез салына башлау 1933 елдан башлана. Аңа нигез 
салучыларның берсе – аның беренче баш табибы Игнатьев Максим Игнатьевич. Ул 
сазлыктан күкерт исен сизеп, Республиканың сәламәтлек саклау, аннары СССР 
Наркомздравына мөрәҗәгать итә. Бәкергә профессорлар Алексеев, Пономарев, 
Блюмштейн һәм тау инженеры Соболев җитәкчелегендәге махсус комиссия килә. 
Сазлыклы җирләрне җентекләп тикшергәннән соң, комиссия аларның дәвалау үзлегенә 
ия булуын таный. Файдалы ләмнең запасы 100 мең тонна, сероводород 
чыганакларының тәүлеккә 350 мең литр су бирү мөмкинлеге раслана. Комиссия “Монда 
ләм белән дәвалаучы курорт була ала” дигән нәтиҗә ясый. 1933 елда булачак курортның 
баш табибы итеп Игнатьев Максим Игнатьевич билгеләнә. Курорт рәсми рәвештә 1933 
елда гына ачыла. Аның беренче ял итүчеләре Казан эшчеләре була. Корпуслар 50 кеше 
сыйдырышлы итеп төзелә. Курорт елның җылы вакытында гына — 15 майдан 15 
сентябрьгә кадәр эшли торган була. Игнатьев курорт белән 1937 елга кадәр җитәкчелек 
итә. 


“Бәкер” шифаханәсе инде сугышка кадәр үк үзендә татар халкының күренекле 
шәхесләрен кабул итә. Әйтик, сугышка кадәр күренекле татар язучысы Гадел Кутуй ике 
тапкыр монда сәламәтлеген ныгыта. Бу турыда “Заман сулышы” исемле район 


газетасының баш мөхәррире Рифат Каюмов “Гадел Кутуй “Бәкер” дә” дигән мәкаләсендә 
болай яза: 


“Сугыш алдыннан Г.Кутуй үзенең өлкән баласы - кызы Гөлшат белән санаторийга 
радикулитын дәваларга килә. Шул вакытта санаторий тирэсендэге бер тауда вак 
ташлардан урак һәм чүкеч сурәте ясый. 


Сугыш чыккач, Гадел Кутуй, бронь булуга карамастан, үз теләге белән сугышка китә. 1945 
елда әле генә 10 сыйныфны тәмамлаган кызы Гөлшатны военкоматка чакырталар, чөнки 
энисен, ягьни Гадел Кутуйның хатынын 1945 елда “Бәкер” курортына баш табиб итеп 
билгеләгән булалар. Аның белән балалары - кызы Эсмиральда һәм улы Рөстәм (хәзер 
күренекле шагыйрь Рөстәм Кутуй) дә киткән булалар. Военкоматта Гөлшатка әтисенең 
үлем хәбәрен җиткерәләр. Гөлшат үкси-үкси шәһәр сәламәтлек саклау бүлегенә китә. 
Әнисен алып кайтырга Бәкергә санитар самолет җибәрәләр. Ул кайта, ә инде Гөлшатны 
сеңлесен һәм энесен алып кайтырга җибәрәләр. 


Апасы тугыз яшьлек Рөстәмне әтиләре ясаган урак һәм чүкеч сурәте төшкән тауга алып 
менә”. Чыннан да, язучының вак ташлардан ясап калдырган бу сурәте бүгенге көндә дә 
аның истәлеге булып тау итәгендә саклана бирә. 


1963-1970 елларда “Бәкер” курортында берничә ел рәттән Татарстанның халык язучысы 
Фәнис Яруллин үзенең сәламәтлеген ныгыта. Аның әдәби иҗатка беренче адымнары да 
шушы җирлектә башлана. Ул үзенең “Җилкәннәр җилдә сынала” дигән автобиографик 
повестенда “Бәкер” курорты турында болай яза: “Бар яктан да татар авыллары белән 
чолганып алынган “Күкертле күл” курортын Фәнияр бик ошатты. Табигать, саф һава, яшел 
чирәм шундый сагындырган. Утырган коляскаңа борылып та карамыйча, яланаяк 
чирәмнән йөгерәсе килә”. Монда ял иткәндә язучы тирә-як авылларда урнашкан 
мәктәпләрдән килгән укучылар белән дә очрашулар оештыра. Ветеран укытучы Салиха 
Хафизовна истәлекләрендә: “Караучысы - әнисе. Без килгәч, аны коляска белән 
коридорга алып чыктылар. Ул безгә шигырьләрен укыды. Укучылар Фәнис Яруллинга 
сораулар бирделәр, үзләре әзерләгән концертларын күрсәттеләр”, -диелә 


Фәнис Яруллинның курорт эшчесе Мөхсинә апага язган хатыннан өзек: “11 август, 1963 
ел. Мөхсинә! Үзем яхшы гына килеп җиттем, тик сездән китү бик авыр булды. Мин анда 
шундый ияләштем, андагы кешеләр генә түгел, андагы һәрбер сукмак, һәрбер куак якын 
һәм кадерле. Минем әле күз алдыма тезелешеп үскән матур каеннар күренә, ә шул 
каеннар арасыннан ниндидер таныш моң ишетеләдер кебек. Мин кайвакыт хыялга 
бирелеп, бөтен уйларым белән шунда кайтам. Андагы матур булып бөдрәләнеп үскән 
агачларның башыннан сыйпыйсы, аларны иркәлисе килә. Андагы саф һаваны күкрәк 
тутырып сулыйсы килә. 
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Сагындыра, бик сагындыра Бэкер курорты!” Шагыйрь күп кенэ шигырьлэрен Bəkeprə 


багышлый. MeHə шундыйларнын берсе. 


“Бәкер” курорты. 


Тәүге тапкыр килдем, тәүге күрдем 
Мин бу матур Бәкер курортын. 

Ә шулай да аңа ияләштем, 
Әйтерсең лә, туган, үз йортым. 


Юлларыннан үтеп киткән чакта 
Ак каеннар кала кул сузып. 
Арыган чакта монда көч өстәлә, 
Килсәң дә бик авыр юл узып. 


Иркә таллар бөдрә башын иеп, 
Сәламлиләр мине кич-иртә; 

Ə шомыртлар ƏHƏ чәчәк атып, 
Кунакларга жимеш өлгертә. 


Табигате матур булгангамы - 
Кешеләр дә гүзәл Бәкердә. 
Менә шушы матур кешеләрне 
Саклармын мин мәңге хэтерда. 


Йөрәк жылыларын кызганмыйча, 
Бирде алар мина һәммәсе. 

Мин бер сабый булсам бишектаге — 
Курорт аның назлы әнкәсе. 


Үз баласын көткән әнкә кебек 
Каршы алды мине шатланып; 
Гажәп булмас, әгәр шушы жирләр 
Йөрәгемдә калса сакланып. 


Шушы юлларны укыганнан соң, ерак бабаларыбызның искиткеч акыл иясе, зирәк, 
тәжрибәле булганлыгына кабат- кабат инанасың. Әнә ничек өч-дүрт гасырга алдан күрә 
алганнар бит алар. Бәкер бабам сайлаган шушы изге урын инде менә 70 ел буена шушы 
төбәк кешеләрен генә түгел, ә бөтен Рәсәй халкын сихәтләндерә. 


Бүгенгесе көндә санаторийнын дәвалау мөмкинлекләре елдан-ел арта. 1991 елда 
“Мацеста” тибындагы сульфат-натрий-магний минераль суы табыла һәм дәвалауда 
кулланыла башлый. Россия территориясендә андый чыганак бары тик Сочида гына бар. 
Ләкин ул кайбер яклары, ягъни минераллашуы буенча Бәкердәге “Утлы су”дан калыша. 


Бэкерне Татарстанның хәзинәсе дип атарга мөмкин. Кайдадыр ләм, икенче 
җирдә су бар, ә безгә табигать икесен бергә бүләк иткән. Шуның өстенә экологик яктан 
чиста, искиткеч матур урыннар. 


2003 елда дәвалау үзлегенә ия булган тагын бер чыганак табыла. Изге “Бакыр” 
чишмәсеннән чыккан “Бәкер” суы үзенең составы ягыннан “Нафтуся” тибындагы 
минераль суларга якын тора. Алар Украинадагы “Трусковец” һәм Ундора 
чыганакларында очрый. 


2003 елның июнендә РНЦВМИК табигый ресурсларны сынау үзәгендә “Бәкер” 
торфының аскы катлавында дәвалау һәм косметология максатларында кулланырга 
мөмкин булган зәңгәр ләм табыла. Шулай итеп, санаторийның дәвалау мөмкинлекләре 
елдан-ел арта бара һәм анда сәламәтлекләрен ныгытучыларның саны күбәйгәннән- 
күбәя. Ял итүчеләр арасында Татарстанда һәм Россия күләмендә танылган бик күп 
шәхесләр бар. Шулардан: 


Ольга Князева — фехтование буенча олимпия чемпионы; 
Мөхәммәтшин Ф.Х. — Татарстан Дәүләт советы рәисе; 

Таһиров И.Р. – Казан дәүләт университеты профессоры, академик; 
Миннеханов Р.Н — Татарстан Республикасы премьер-министры; 
Равил хәзрәт Гайнетдин — Россия мөфтиләр советы рәисе; 


Россия Федерациясенең халык артистлары — Илһам Шакиров, Әлфия Афзалова, Вафирә 
Гыйззәтуллина һәм башка бик күп артистлар; 


Шагыйрь һәм язучылар — Равил Фәйзуллин, Айдар Хәлим, Илдар Юзеев, Шәмсия 
Җиһангирова; 


Галим, академик - Әбрар Кәримуллин һәм башкалар. 


Бүгенге көндә санаторийда 12 меңнән артык кеше сәламәтлеген ныгыта. “Бәкер” 
санаториясе Россиянең иң яхшы санаторийлары исемлегендә тора. 2008 елда 
“Здравница” Бөтенроссия форумында ике алтын һәм бер көмеш медальгә лаек була. 
“Бәкер? курорты төрле өлкәләрдә күрсәткән хезмәтләре өчен ЮНЕСКОның 
“Толерантлык” Дипломына лаек була. Санаторийның хәтта үзенә генә хас булган 
традицион бәйрәмнәре дә бар. “Сорка бәйрәме” ƏHƏ шундыйлардан. 


Жир йезендэге һәр кеше узенен туган ягы, туган халкы белән горурланырга 
тиештер, минемчә. Горурлану өчен үз ягыннын тарихын, YTKƏHEH, нэселен шәжәрәсен 
белү кирәк. Бүгенгесе генә түгел, үткәне дә вакыйгаларга бай, үзенчәлекле икәнен аңлау 
һәр кешедә туган төбәге белән горурлану хисләре уята. Татарстанда гына түгел, Россия 
күләмендә атаклы санаторийга нигез салган авылым белән ничек горурланмаска 
мөмкин? 


“Син кайдан, кем син? — дип copacanap, “Минем тамырым Бәкердә, мин ерак 


Бәкер бабамның үнберенче буын оныгы”, - дип горурланып әйтә алам. 


Гелсирин Хэлиуллина 
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Туган авылым тарихы 


эзләреннән... 


Губеева Танзиля Зяхфаровна 


Гобэева Тәнзилә 


Жәгьфаровна,Чистай муниципаль районы МБГББУ «2нче гимназия» сенең югары 
квалификаеион категорияле рус теле һәм әдәбияты укытучысы 


Һәркемгә үз туган жире кадерле, чөнки һәрбер кешенең тормышы 


бишектән, авыл янындагы тугайлардан, басуларда жыр сузучы тургайлардан, челтерәп 
аккан чишмә суларыннан, эти-эни йорты ÖycaracbıHHaH башлана 


Туган як - синең деньяга күзең ачылган, тормышның агын-карасын танырга өйрәткән, 
сиңа гына билгеле булган хатирә-истәлекләрне үзеңдә саклаган, шатлыгы булганда да, 
кайгысы килгәндә дә һәр кешенең кайтып сыена торган алтын бишегедер ул. Шуңа күрә 
авылың турында күбрәк белү - ул үткәнен, бүгенгесен аңларга, киләчәкккә дөрес 
планнар кырырга ярдәм итә. Күңелләрдә горурлык хисләре уята. 


Үткәнен белмәгән милләтнең киләчәге юк, -ди халык. Шуңа күрә дә мин ин элек туган 
авыл тарихына кайтып, кайбер хатирәләрне иске төшереп үтәргә булдым. 


Минем яраткан туган авылым, Колмакчы авылы, Шешма елгасы буена урнашкан. 
Колмакчы авылының барлыкка килүе 12 нче гасырлар башына туры килә. Йомышлы 
татарларын авылның яшел бишеге - урман буйлары, елгалары кызыксындыра. 
Колмакчы авылының атамасы да колмак (хмель) сүзеннән алынган. Авылыбызның 
башында сай гына Пульча елгасы ara . Нәкъ менә шушы елга исеме белән 9-10 йорттан 


гына торган авыл - Колмакчы авлының тарихына эз сала. 


Авлымның тарихын өйрәнгәндә, авылдашларымның сәнәк сугышында 
катнашулары, гражданнар сугышы вакытында Колчакка каршы көрәшүләрен дә искә 
тешереп киттеләр агайлар. Шулай итеп, авылымның тарихы мине ерак елларга алып 


кайтты . 


Безнең әби-бабаларыбыз эек-электән үк эшчән, тырыш, тыйнак, намуслы, пөхтә һәм 
бик тә уңган булганнар. Кайда гына нинди генә эш башкарсалар да, җиренә җиткереп, 
төгәл итеп эшләгәнннәр. Буш вакытларында матур итеп ял да итә белгәннәр . Авлыбызда 
төрле милләт кешеләре яшәгәнлектән төрле милли бәйрәмнәр дә үткәрелгән. Аларның 
һәрберсенең үз үзенчәлекләре бар дияр идем мин. 


Онтылып барган бик кызыклы йолаларның берсе күңелемә аеруча нык сеңеп калган - 


ул яшьләр сабантуе. 


By бәйрәмнең үзенә генә хас булган үзенчәлекләре бар: табынның төп бизәлеше 
булып катлама торган ( камыр ашы). By бәйрәмдә кызлар, егетләр бергәләшеп 
бииләр,уйныйлар, хатлар язышалар. “Йөзек салыш” yeHbi, жырлы биюләр уйнала. AHaH 
соң әкренләп тыныч уеннарга күчәләр. Уеннарның кайберләрен әйтеп үтәсем килә. Ул 
“Қашык алыш” уены, “Чегәнчә көрәш”, “Уклау тарту” , чокыр алыш, сукыр тәкә һәм 
башкалар. 


Бераз уйнаганнан соң тырышып көлешә-көлешә егетләргә хат язалар , аннан соң алар 
—кызларга хат юллыйлар. Шулай итеп, уйнап, ашап-эчкәннән соң яшьләр гармун уйнап, 
авыл көен җырлый-җырлый мәдәният йортына таба юл тоталар. Җырлы уен-биюләр 
анда дәвам итә. Менә шулай безнең авылда элек яшҗләр күңелле итеп ял иткәннәр, 
гореф-гадәтләргә зур игътибар иткәннәр. 


Хәзерге заманда, кызганычка каршы, бу йолага игътибар бик нык кимегән, чөнки ул 
онытылып бара торган йолаларның берсе булып тора. 


Матур гореф-гадәтләрне тергезү, сабантуйны чын мәгънәсендә кешеләрне, бигрәк тә 
яшьләрне,дуслаштыра, берләштерә, рухландыра торган элекке дәрәҗәсенә күтәрү өчен, 
минемчә, нәкъ менә шул “Сабантуй мәшәкатьләрен” яңарту кирәк иде. Ә инде аны 
яңарту өчен бик күп нәрсәләрне тамырдан үзгәртергә кирәк,- дип уйлыйм мин. 


Авлыбызның киләчәге юк түгел : хәзерге заманга туры килгән яңа мәктәп салынды, 
әмма анда укырга бала аз (барлыгы 17 укучы), яңа культура йорты, сәүдә йорты, ФАШ 
салынды 


Балалар бакчасы районда алдынгы итеп саналган булса да, бүген-иртәгә ябылырга тора 
- балалар саны җитешми, чөнки авылда эш булмаганлыктан яшьләр читкә китәргә 
мәҗбүри. Җомга көннәрендә яңа гына салынган мәчетебез манарасынна азан тавышы 
ишетелә. Авылыбыз картлары аз булуга карамастан гореф-гадәтләрне саклап калырга 
тырышалар. Җомга намазларын, корбан, ураза гаетләрен авыл халкы белән бергәләшеп 
мәчетебездә уздыралар. 


Шуңа күрә әлеге йолаларны, бәйрәмнәрне төргезү өчен беренче булып, миңа калса, 
яшьләрне авылга кайтару, ябылган авыл мәктәпләрен ачу өстендә эшләү зарури, чөнки 
безнең өметебез яшь буында. Яшьләр, мәктәпләр юк җирдә тормыш та юк дияр идем 


мин. 
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Асылыңда ни, Русия? 


Бу эшкә без бихисап тарих китаплары укып та байтак сорауларга жавап таба алмагач 
тотындык. Эшебезнең ни дэрэжэдэ жиренә житкерелеп башкарылуын Сезгә хекем 
итәсе, хөрмәтле укучы! Борынгы фәйләсүфнең әйткәннәрен истән жуймыйк: хакыйкать 
бәхәстә туа. Безнең карашлар яисә эзләнү алымнары һәм юллары тарих белеменең 
традицион кануннарын исәпкә алып бетермәскә мөмкин. Ләкин, уйлап карасаң, öy — 
өстенлек түгелме икән? Үзешчән тарихчы яшь-җилкенчәкне тәрбияләп «чыныккан» һәм 
үз тәгълиматларының какшамас булуына инанган профессурадан күп мәртәбә азат һәм 
мөстәкыйль ләбаса... 


Ошбу мәкаләне, тарихи хезмәттән битәр, тарихи-публицистик язма буларак кабул 
итүегезне сорыйбыз. 
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Мөгаен, сүзне Новгород архиепискобы, Мәскәү митрополиты Макарийдан башларга 
кирәктер. Әле Явыз Иван, явызланып өлгермичә, сабый гына булганда, әлеге дин әһеле 
илдә сакланган барлык урыс һәм тәрҗемә язмаларны җыеп алырга боера, аны «эшкәртә 
һәм системалаштыра» башлый. Ләкин чыганакларны шулкадәр үзгәртеп-бозып бетерә 
ки, бу язмаларны укыгач, ана үз баласын да таный алмас иде. 


Үзгәреш кичергән бихисап этнонимнарның кайберләренә тукталып үтик. «Слово о полку 
Игореве» әсәрендә баш әнәк (баш ана эт мәгънәсендә) ыруы (чагыштырыгыз: башкурд- 
баш бүре) печенег (бәҗәнәк) рәвешен алган, ә аккош мәгънәсен белдергән көяз ак һәм 
купшы ак (казакъ һәм кыпчак) ыруларының атамалары аллегорик кошлар-аккошларга 
әверелгән (Игорь шишәге белән су чумырып эчкәндә алар Дон (Тын) елгасы артында 
очып йөргән, имеш). 


Нәкъ шул рәвешле төрки кызмак (кызучан, тиз кабынып китүчән) сүзеннән легендар 
Кожемяка хасил була: янәсе, бәҗәнәк ханы урыс гаскәре алдына баһадирын чыгарып 
бастыргач, Владимир кенәз муен тамырын кашыган — бәй, аның моңа тиң сугышчысы юк 
икән бит! Шулвакыт бер карт тире изгәндә (мял кожу) кулын кискән төпчек улына 
сугышырга тәкъдим иткән... 


Урыс тарихында андый үзгәрешләр бихисап. 


Мәсәлән, свев халкының хәрәкәттәге ыру алае (дружинасы) (ruhrig, sine hus, thru voring) 
гыйбарәсе могҗизалы рәвештә бертуган варяглар исеменә — Рюрик, Синеус һәм 
Труворга әйләнә. Хәер, тәңкә — деньгага, вак акча векшага әйләнгән кебек. 


Тарих белеменең этимология өлкәсенә караган төп сорауларга җавап бирә алмавы 
төбендә, билгеле, бик гади сәбәп ята: праваслау-славян шовинизмы нигезендә төзелгән 
яңа дәүләткә ничек тә «татарлык»тан арыну кирәк була... Шуңа да, бүген теге яисә бу 
атамаларга гомумтөрки тел аша мөрәҗәгать итеп карау җитә — мәсьәлә үзеннән-үзе 
чишелә дә куя. 
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Борынгы Кавказны өйрәнеп, 1978 елда «Ранние тюрки на Северном Кавказе» исемле 
китап чыгарган Н.А.Федоров белән Г.С.Федоровлар бу төбәктә киң таралган YT ягу урыны 
— отжаганы төрки тамырлы итеп карау яклы түгел. Алар фикеренчә, бу очракта сүзтезмә 
мәгънәсез бер гыйбарәгә әверелер иде: йә, ут жака (утлы яка) ни дигән сүз инде ул? Шул 
YK вакытта, әлеге әфәнделәр, беренчедән, мондый корылманың, төрки халыкларга хас 
булганча, чыбыктан үрелеп, балчык белән ныгытылуын искәртә; икенчедән, төрки 
милләт вәкиле бу сүздә үзеннән-үзе YT жага (ут яга) тезмәсен һәм аннан үзгәреш кичереп 
ясалган учак сүзен ишетә (бусы, үз чиратында, очаг рәвешендә урыс теленә дә күчкән). 


Кызганыч, Кавказны өйрәнгән галимнәр төрки телдән калган жирле топонимнарга һәм 
биредә төркиләр яшәвен раслаган археологик казылмаларга таянып тормаган. Югыйсә, 
витязьнең барс (урыс тәрҗемәләрендә — юлбарыс) тиресен киюен дә аның фәкать 
Урарту (үр арты), ягъни борынгы Барсилия хуҗалары (Барс уллары) мантиясен ябынуы 
белән бик җиңел аңлата алырлар иде. (Шота Руставелли үзе дә әсәрнең фарсы 
хикәятеннән «күчерелүен» искәртә). 


Бу җәһәттән аргонавтларның алтын сарык йоны эзләп нәкъ менә Кавказга баруын искә 
төшерик. Алтын йонны Ээт (эт?) исемле мифик зат саклаган. Шулардан чыгып фикер 
йөртсәң, Осетия сүзе дә төрки мәгънә белдерергә мөмкин: өс эт ия, икенче төрле 
әйткәндә, менге (атланып йөри торган) этләр иле! 


Кавказ тарихы Угарит шәһәрен дә белә әле. Аның мәгънәсен без җиңел генә югары эт 
(шул ук менге эт) дип аңлата алабыз. Өстәвенә, бу туфракта гомер кичергән төп 
каһарманнарның исемнәре дә игътибарга лаек: Анат (ана эт), Карат (кара эт), Акхат (ак 
эт). 


Шушы урында Платонның атлантлар белән этрусклар сугышы турындагы язмасын искә 
төшерү мәслихәт. Этруск — эт үр өске, шул ук менге эт мәгънәсендә булып чыга түгелме 
соң? 
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Ромул белән Рем Mərbpyp Рум каласын TƏ3ETƏHHƏH соң да төркиләрнең үгез һәм ат, барс 
һәм елан, дуңгыз, аккош, бәрән ыруларының (шәрык календаре буенча, алар, мөгаен, 
унике булгандыр) Европага үтеп керүе дәвам итә һәм минотаврлар, кентаврлар, 
гидралар рәвешендә җирле мифологиядә урын ала: әйтик, Геракл арыслан белән үгезне 
үтерә, боланны буйсындыра, Стимфалия кошларын юкка чыгара, кабан дуңгызын җиңә, 
Авгийның ат сараен тазарта... 


Гомерның Одиссее «үгезләр һәм бәрәннәр илендә була, андагы бер ыру нурлы илаһ 
чыккан урында яши, икенчеләре — ул баткан урында»... 


Днепр öye бәрән ыруының биләмәсе булса (BapaHb, Киев (куй сүзеннән), Козельск, 
Козлов, Козловка һ.б. шәһәр атамаларын хәтердә яңартыйк), Дон (Тын) буйлары - эт 
ыруы биләмәләре булган: әле Төрки каһанлык чорында да нәмәгьлүм эт-байраклар 
Идел-Әтилдә (эт ыруы елгасында) төрек гаскәрен тар-мар итеп ташлый. Монголлар 
тарафыннан нугайлар дип аталган ыру, хэтерлэсэгез, кенэз Андрей Курбский 
тарафыннан Кырым этләре дип сүгелә. 


Ләкин тарих һәрвакыт үзенчә гамәл кыла һәм үз юлы буйлап үсә-үзгәрә: көчсезләнгән 
ыруны Ə дигәнче көчлерәк ыру буйсындыра, кысрыклый. Бу хәл антик мифологиягә 
нигез салынган елларда да, аннан соңгы чорларда да күзәтелә: Һиндстан белән Алмания 
арасындагы Скифияне (әлегәчә сыерны изге хайван санаган Һиндстанда бу атама — 
Сакстан, ә мөгезле баш киемен яраткан Алманиядә Саксония рәвешендә сакланган) 
тоткан сакларны (йолдыз маңгайлы үгезләрне) һуннар (атлар; кытай телендә гун — 
хәрәкәт дигәнне аңлата, уйгырларның борынгы бабалары турында кытай 
чыганак-ларында болай язылган: алар тояклы һәм җәяү йөрергә ярата) алыштыра. 
Аннары һуннар урынына тур (ягъни кыргый үгез) ыруы —терек-угызлар килә. Төрекләрне 
этләр җиңә, этләрне — көяз аклар һәм купшы аклар, ә казакъ-кыпчакны исә монголлар 
тез чүктерә. 


Җөмләдән, борынгы риваять буенча, монголларның анасы — болан, атасы бүре булган 
дигән ышану яши. 
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Төркиләрнең тотем фәлсәфәсеннән кала, этноним барлыкка килүнең тагын бер 
чыганагы бар, ул да булса — торак урыны. Монда без, нигездә ары мәгънәсен белдергән 
ар кушымчасын еш куллануны күрәбез. 


Шеңҗан-Уйгыр автономияле районының (Кытай Халык Җөмһүрияте) башкаласы Өремче 
шәһәрендә аръякны бүген дә суар (сувар) дип атыйлар. 


Балкарлар, ягъни малкарлар, Малка елгасы ары яшәгәнгә күрә, шундый атама йөртергә 
мөмкин. Табасаран — Tay ас ары ан, авар — тау ары. 


Мишар — мишә ары, ягьни урман артында яшәүче ыру. Чыннан да, Кыргый кыр ягыннан 
караганда, Мешера жирлеге Тула, Брянск, мордва урманнары артында (ягьни, алардан 
ары) урнашкан. Казанга яу чабуны сурәтләгәндә кенәз Андрей Курбский, Рязань һәм 
Мешера жирлэрен узгач, өч көн Öye мордва урманнары аша чыгу турында яза. 
Җөмләдән, бу юлдан уз вакытында Куликово кырына (чыганак телдә, мөгаен, Куйлык 
кыры тиештер) Дмитрий Донской узган була инде. 


Бөек Болгар иле, көнчыгыштан көнбатышка таба күз ташлаганда, Болак ары булып чыга. 
Борынгылар Идел-Әтилне төньяк диңгезләр белән Каспий арасындагы ермак (болак) 
итеп күргән. 


Бөек Болгарның TƏH ягында фин-угыр жирләре - Кара ил яткан, шуннан Карелия 
барлыкка килгән. Бу җирләргә болгарлар да, варяглар да күз төшергэлэгэн. Ибне 
Фадлан Идел буйлап килгән аросларнын (бу сүз, гадәттә, ялгышып, руслар дип укыла, 
гәрчә сүз үзе ары өс, урысчалап әйтсәк, дальневерховские дигәнне аңлата һәм 
Скандинавия тауларында яшәүчеләргә карата кулланыла; бәлки Норвегия атамасын да 
белдерәдер әле - славяннарның надверхье сүзе белән чагыштырып карагыз) жарияләр 
һәм җәнлек тиресе сатуына, гаскәр башлыкларының жэсэден утка тапшыру күренешенә 
шаһит була. 


Урта Азия ягыннан караганда Тартария дала артында — Тахта ары урнаша. Кәрван юлы 
Тар (Сырдәрья кушылдыгы) һәм Тарим елгасы тарлавыгы аша узгач, мосафирларның күз 
алдында коточкыч мәгърурлыгы белән Тартария (урыс язма һәйкәлләрендә — 
Тартарары) калыккан, Тарим тигезлегенең иң зур өлеше — Такла-Макан чүле, һич 
арттырмыйча, борынгы китапларда язылган Җир асты — үлеләр патшалыгын 
хәтерләткән. 


Кытай географлары Тартариядә яшәүчеләрне өч төркемгә бүлә: ак татарлар, кара 
татарлар һәм кыргый татарлар (Чыңгызханны ахыргы төркемгә кертәләр). Билгеле, 
Татарстан галимнәре үз халкын «ак» һәм «матур» итеп күрсәтү яклы. Ләкин игътибарга 
алу зарур — үзбәкләр, мәсәлән, бүген дә дөньяның төрле ягын төрле төс белән билгели: 
аларча, көньяк — ак як, төньяк — кара як. Төрки телдә кыргый сүзе исә, төп мәгънәдән 
тыш, далада, кырда яшәүче дигән мәгънә дә белдерә. Шул рәвешле фикер йөртсәң, ак 
татарлар дигәне — көньяк уйгырлар, кара татарлар дигәне — алтайлар һәм тува халкы, ә 
урта дала — монголлар биләмәсе булып чыга. 


Ярты дөньяны яулаганчы, татар монголларының әүвәл татар уйгырларын һәм татар 
туваларын буйсындыруы табигый. 
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Үгәдәй хан 1241 елда үлгәннән соң, Монгол дәүләтенең башкаласы булган Каракорымда 
тәхет өчен низаг туа, ул арада гаскәрбашы Батый (Бату) Әдрән диңгезгәчә яу чабып, 
ниһаять, Олы Тын Урдага (соңрак ул урыс чыганакларында хаталы рәвештә Алтын дип 
күрсәтелә башлый, гәрчә атаманың килеп чыгышы турыдан-туры Дон (Тын) елгасы белән 
бәйле булса да) нигез сала. 


Ләкин Батый, чыннан да, Җучи ханның улы, Чыңгыз ханның оныгымы соң? Бу хакта 
бездә шик бар. Килешмәвебезне кистереп әйтергә базмасак та, бәрәннәр ыруының 
башлыгы Бәти (Батый) үз вакытында тәрбиягә алынган бала булырга мөмкин, дип 
фаразларга урын калдырабыз. 


Мәҗүси исемнәргә системалы рәвештә күз ташлау Кавказны буйсындырган Кучук 
исемендә көчек сүзен укырга мөмкинлек бирә. Төрки телне белгән кеше өчен башка 
мисалларның мәгънәсен чамалау да бернинди авырлык тудырмый: һуннар җитәкчесе 
Атилла — атлы, ат ыруыннан; Алмыш ханның әтисе Җылкы — елкы. Казакъ ыруларының 


берсен житәкләгән Алаша, гомумән, тәржемәгә яисэ ƏCTƏMƏ шәрехләүгә мохтаж түгел. 
Мамайның (маэмай) эт ыруыннан булуы күренеп тора. Үзбәк хан исемен Угызбәк, ягьни 
угызлар бэге дип укырга мөмкин. 


«Кыргый кырның, гадирэк әйткәндә, Украинаның гомуми планы». Француз хәрби 
инженеры һәм картографы 


Гийом Левассер де Боплан эше (картада көньякның өстә, төньякның аста урнашуына 
игьтибар итегез). 1648 ел 
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Татарстан Җөмһүрияте башкаласы — Казан шәһәре этимологиясе турында да байтак 
фаразлар яши. Шуларның иң гадие: каз өлешен тамыр итеп аласың да, атаманың 
мәгънәсен каз каласы дип аңлатасың. Астына учак якмыйча су кайнаткан казан 
хакындагы риваятьне дә һәркемнең ишеткәне бардыр. 


Эмма!.. 


Лев Гумилев Касансай елгасы (Сырдэрья кушылдыгы) уз чорында терки денья белэн 
Урта Азия арасында чик булып торган, дип яза. Әрмәнстандагы Касах елгасы да шул ук 
вазыйфаны үтәгән. Өстәвенә, безнең игьтибарны бер антик хәбәр дә жәлеп итә: 
борынгы греклар Кара диңгез янында ниндидер «кунакчыл һәм дустанә булмаган» тагын 
бер диңгез барлыгын күрсәткән. Сүз, һичшиксез, Каспий хакында барырга охшый. Чөнки, 
төрки телдәге кас сүзе дус сүзенең капма-каршы, антонимик мәгънәсен белдерә 
(тамырдаш сүзләрне күздән кичерик: кас, касд, касмак, каста, кәс, кәсафәт, хәсис, 
хәсрәт). 


Борынгы әкиятләргә кергән Каф тавы да дала белән ике арада табигый чик булып торган. 


Нәтиҗә ясап әйткәндә, безнеңчә, Казан сүзе чик урыны мәгънәсен белдергән һәм 
чуашлар тарафыннан Кашан, ә марилар тарафыннан Ком-Ола дип аталган (ком һәм Кама 
сүзе мари телендә кырый дигәнне аңлата). 
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«Слово о полку Игореве» әсәрен яклаучы В.Чивилихин «Память» исемле эссе- 
романында болай дип яза: «Илебезнең бик күп әдәбиятчысы, тарихчысы, тел белгече, 
ватан тарихын һәм сүз иҗатын сөючесе әлеге әсәрнең авторын ачыкларга теләп күп көч 
түкте, әмма бу тырышлыклар һичнинди уңыш китермәде». Бүген андый 
тикшерүчеләрнең саны өч меңнән артып китте, диләр. 


Академик Д.С.Лихачев «Изборник» исемле борынгы урыс әдәбияты үрнәкләре 
җыелмасына керештә: «Борынгы урыс язучылары — аерым торган биналарның 
мигъмарлары түгел», — дип язган иде. Янәсе, алар бер соклангыч ансамбль булып 
җыелган цикллар, әсәрләр, нөсхәләр иҗат иткән. 


Ләкин академик ялгыша. Без бу әсәрләргә «Мәскәү - өченче Рум» идеясенә җаны-тәне 
белән ышанган, шуны гамәлгә ашырырга омтылган һәм «адашкан җаннарны тугры дингә 
кайтарган» митрополит Макарийның кул тыгуын күрәбез, чөнки: «Игелек җимеше 
китермәгән һәр агачны чабып алып учакка ташлау мәгъкуль» (Матвейдан: 7-19). 


Аның каравы, Д.С.Лихачев бер мәсьәләдә, һичшиксез, хаклы: «Үсеш-үзгәрештә булган 
милли үзаңга тарихи үзбилгеләнү тиеш, аны булдыру өчен җирле чынбарлык 
мәсьәләләрен ачуга багышланган вәгазьләр һәм публицистик язмалар булдыру кирәк, 
шул очракта гына теге яисә бу халык гаҗәеп дөнья тарихында үз урынын табарга 
мөмкин». 


1999 ел 


Риваль Хафизов 


Beznen Miras / «Безнең Мирас» (vvebsite) 


Üz çingenelik kavgası 
(Annatma) 


Nica düşer gagauz halk masalları adetlerina görâ, nereda küülerâ Kaz küüyü, Sopa küüyü, 
Kamçı küüyü gibi fasıl adlar veriler, biz da annatmamızda olan işleri, deyelim, Ahne adını 
taşıyan küüyünda geçirdik. 


Neçin bu küüyün adı bölä mi? Neçin гега o günädän, angısı için annadacez, hep mayıl olardık 
onun gözelliinâ, insannarının insannıına hem adamnıına, yavaşlıınan sıcaklına hem bu 
mayıllıktan durmamayca bayılırdık. Onuştan, һегКега burayı geldiindä yada kima sa onun ісіп 
annadarkana, hep deyardik: “Ah Ne küü-ül” Ama bir Кега bu iş bozuldu, çünkü var ye laf “Bir 
uyuzlu koyun bütün sürüyü bozör” — ölâ bir günü burada da oldu. Taa doorusu diil bu ayozlu 
küüyün içindö, ama onun bir kırında, bir baaların kenarında, nereyi biz, dostumnan, geldiydik 
pak hem şıralı tatlı-iişimsi biyaz üzüm satın almaa deyni. Bezbelli Yaradıcı istâmedi Ahne 
küüyün üzüna lekä kondurmaa da yaptı ölä, ani onun kulları tarafından biza yapılan ayıp hem 
esapsız işi baalarların başında yaradılsın... 


Doorusunu sölemää, bu istoriya başladıydı bir yıl geeri, açan üzüm için ban ilk kera burayı 
geldiydim. Ozaman da ауір işin ilk tütünü tüttü, ama o olan olayı Бап sandıydım bir şakacık da 
öla da onu kablettiydim. Bezbelli o üzerâ, ani beni karşlayan baalarların çorbacısı hem saabisi, 
tanıştırdıydı hem eldän ela verdiydi doorudan kendi bobasının elinä, angısınnan biz 
yollandıydık o baalara, neredâ artık beklârdilâr adam hem karı kulluundan bir beş-edi 
gündelikçi. Adam annattı gündelikçilerâ durumu da teklif etti nekadar tez üzümneri toplamaa. 
Ama tezliin erina kisilär, kazlar gibi, baarışmaa başladılar. Bu baarışmak ta taa üz çingenelik 
diildi, ama bu, bir yıldan sora ortaya çıkan sıraya, hazırlanmakmış, bezbelli. Şindi sa, 
gündelikçilâr, şaka murad maamilâ surat, çingenelâr gibi, kırın ortasında iş için şarap ikramı 
istemââ başladılar hem bakırcıkların yaması para dilenmââ. 


Söz gelişi, lââzım urgulamaa, ani Ahne küüyündâ bizim bildiimiz kazannara, plasmastan da olsa 
bilâ, bakır deerlâr. Onuştan ilktân annamazdım ne üzerâ para isteniler, çünkü Germançu 
yortusu çoktan geçtiydi dâ bu adetin enidân bakılmasına taa sekiz ay vardı. Ama ilktân şaka 
gelân laflar yavaş-yavaş acıtmaa başladılar. Bân bilmâzdim naşöy cuvap etmââ, çünkü bölâ bir 
duruma ömürümdä ilk kerä düştüydüm. 


Ban savaşardım nesa insannık için sölemää, açan ortayı patlattı bir bülür gözlüklü hem yaşlı 
bulünün baargan sesi: “Mı narod! A narodı voynı ostanavlivalil” Ani bu bulü hiç bulü diilmiş 
hem taa delikannı kızmış, Бап bir yıldan sora Canabisinin kendi laflarından üürendim. Ama bu 
sora oldul Şindi sa, ban kendi hazırlıksızlılmdan şaş-beş kaldıydım da adadım, ani ileriya onnara 
şarap getirecaml 


Baalar saabisinin bobası kışkırttı “пагода” da onnar, homurdanarak, zar-zor işinâ bakmaa 
başladılar. Benim elektron kantarımnan beş-altı üzümnan dolu bakırcıı çektik da ona görä esap 
yapmaa başladık — nekadar kazan üzüm maşinaya atmaa. Açan “пагод” getirirdi bakırcıklarını 
da boşaldardı onnarı maşinaya suratlarında ne bir şennik, ne bir başka duygu bila şılamazdı. 


Ozaman bu işi kendilerinin yorgunnuuna hem zor yaşamalarına aklımca atardım hem canımda 
onnarı acıyardım. İş sonuna yaklaşırkana çingenelik hem dilencilik репа üüselmää başladı da 
ban gena adadım, ki bir yıldan sora onnara şarap getirecam... 


Ortadan bir yıl geçti. Bu yılın içinda çok işlar diişti hem büük kahırlar orataya çıktı. Kıran 
beterina baalarlar çorbacısının bobası raametli oldu, kendisi da aylesi da, nica da insannarın 
çoyu, bu hatalaa uuradılar, ama, Allahın yardımınnan, atlattılar onu. Kahırlar hem belalar 
büüktü. Ecellisi gitti, günü olan kaldı. Yaşamak ilerledi hem o yaşamakta insanca yaşamaa 
läaäzımdı... 


Gena üzüm атаа gününä etiştik. Bu kerä dostum da, şarap yapmakta büük bir usta, benimnän 
Ahne küüyüna geldi, zera pek beendiydi ne gözal şarap olduydu bu küüyünün o tatlı-iişimsi 
biyaz üzümündän. Вап aldım yanıma bıldır adanmış şarabından birkaç sisä hem söledim 
dostuma, ani lääzım olacek vermää insannara birkaç karbona, гаате ег! için. “Hiç yok laf!” — 
dedi o da yollandık yolumuza. 


Etişitk küüya. Çorbacı bizi karşladı hem dolay yoldan geçirdi baalarlaa, çünkü yazın peydalanan 
yangını durgutmaa deyni benim bildiim yolu sürmüstülär. Baalarlar başına konduynan, 
Canabisi aaradı gündelikçileri telefondan da, kısa lafetmektän sora telefonu kapadıp, söledi 
biza, ani insannar şindi üülenniktä da bir saattan sora, yanımıza çıkıp, zorumuzu başaraceklar. 
Bundan sora kendisi yollandı çorbacılıın başka işlerinâ bakmaa. Biz beklemektä kaldık. 


Vakıt boşuna kaybetmemää deyni gezdik baaları, maasuz tertiplän ölüçtük üzümüm sekerliini. 
Şeker pek uygundu — taman onsekiz-ondokuz kertiindäydi, ne vereceydi kolayını onnardan 
yapılan şarap, yavaş kaynayıp, hep öla tatlı-iişimsi olsun. 


Aradan bir saat çiirek vakıt geçtiydi. İşçilâr peydalanmadı. Bän aaradım çorbacıyı da ondan 
üürendim, ani gündelikçilâr yakın fidannıkta taa üülenniktäymislär. Adam yalvardı gideyim 
insannarın yanına da aklılarına getireyim, ani biz da varız hem onnarı bekleeriz. 


Dostumnan yollandık fidannıklaa dooru. Yaklaştıynan gördük birkaç adam, ani uzanmıştılar 
otların üstünda. Onnar uyuklardı mı ne? Bilmeerim. Fidancıklar içinda mırıltı vardı. Bu işi 
görünca dostum durgundu, bezbelli insannarın гаа ип! bozmama deyni. Вап sa yollandım o 
mırıltıya dooru. Girincâ fidannık içinâ, gözlerimin önünda meraklı bir kartina peydalandı: 
adamnar erdâ serpiliydilâr, kimisi yan gelmişti, kim sâ öküz gibi yatardı. Karılar da, karıyca erdâ 
oturardılar hem rubalarının üstündâ yatardılar. Bıldırkı kız olan bülür gözlüklü bulü da, 
arkasınnan bir fidana dayanmış, erdâ oturardı. Bân selâm verdim, ama bir adamdan Каага biri 
selâmımı almadı hem, o adamdan kaarâ, erindân kıpırdamadı. O adam ayaa kalktı, ama da 
hemen şarabı sordı. Bân etiştirâmedim bişey sölemââ, nicâ bülür gözlüklü bulü hemen baardı: 
“Biz buradan kıpırdamaycezl Küüda bar var — hepsimizä ellişâr gramm!” 


Bän cuvap ettim, ani gramlarlan çorbacılarına danışsınnar. Kim sa baardı: “Köpeklerdä çorbacı 
var, bizda yok!” Bülür gözlüklü bulü da ekledi: “М! narod! A пагоді voynı ostanavlivalil” Buna 
pek üfkam çıktı da cuvap ettim: “Siz mi narod! Sizin narodluunuzu gösterdiniz dün, асап 
seçimnerda репа oy verdiniz o partiyaya, ani artık seksän yıl gagauzları kırıp fal&&r!” 


Ne başladı amanl Ortalıkta sansın üz çingenelik vardı. Bu kavgaya bakmadaan sordum: 
“Aranızda İvan kimdir?” Öküz gibi yatan hem hiç kıpırdmayan bir adam dedi: “Bänim!” 


Ban baktım bu terbiyesizlää da aklımca karar aldım şarabı bunnara çıkarmamaa, seslän da 
ekledim: “Biz Canabinizleri artık bir saattan zeeda bekleeriz”. 


— Görmeersin mi, — кей dedi o, — biz üülennik yapârız. 
— Ama bir saattan zeeda geçti, — dedim Бап. 


— Biz geç oturduk hem sizin orada olmanızı bilmeeriz, — gözlerima bakmayarak bir yalan 
söleyiverdi o İvan. 


— Nica ölal — şaştım ban. — Çorbacı dedi, ani bilersiniz. 


— Bilmeerim ne dedi çorbacı, — şamatalık içinda üfkelendi o. — Siz burada yoktunuz hem ban 
bilerim, ani bu başta sizi beklemää lääzım. 


Ban їїса kaynardım, zera bu suratsızlık hem saygısızlık için pek ayıptı bu küüya seftâ gelin 
dostumun önünda. Çilelerim da ok yayı gibi geriliydi. Çıkardım telefonu da aaradım çorbacıyı. 
Annattım ona durumu, söledim, ani onnar burada öküz gibi yaterlar da, koyup telefonu açık 
sesa, uzattım brigadira: “Buyurun, Canabin!” 


Telefondan isidilärdi çorbacının üfkeli sesi hem fidannıı darmadaan edärdi Vani brigadirin sesli 
cuvapları. Telefonu kapattıktan sora o dedi bana: “Geldin, bozdun insannarın raatlıını. Bizim 


|” 


üülennik hakkımız var, vakıdımız da taa var!” Sora, hep ölâ yatarak, kuudu bizi: “Gidin bekläyin 


orada: on minuttan sora gelecez!” 


Bu hayınnaa pek gücendim, ama bişey demedim, salt döndüm da yollandım maşinlara dooru. 
Onnarın yanında beni beklârdi yaşamasında kavga etmeyân hem kavgayı sevmeyân dostum. 
Benim halımı görerâk, o dedi: “Hadi gittik buradan! Bu kavgalı üzümnerdân hayır olmayacek!” 
Bân onu pek islää annardım, ama artık öbür dostumu da, baalarların saabisini da, güç duruma 
koymaa istemazdim. “Bekleriz on minut. Gelmärselär yollanörız. Gelârselâr — ikram 


|” 


karbonaları vermeyecez 


Geçti on minut. Fidannık ісіпдап “narod” çıkmadıl “Aç telefonu çorbacıya da sölä, ani 
küsmesin, ama biz gideriz!” — genä dedi dostum. Вап öla da yaptım, ama çorbacı pek yalvardı 
yapmayalım bunu. Вап ikilikta kaldım. Sora karar aldık taa beş minut beklemää. Ama taa 15144 
gidaymişikl 


Beş minuttan sora, fidannıktan peydalandı onbeş kişilik gibi “narod”. Aalemdän hem yabancı 
insandan hiç utanmadaan, çingenelâr şatrası gibi, büük kavgaylan hem potreli baarmaklarlan 
yanımıza yaklaşarak, nelär sä baarardılar. Üfkâylân gittilär başladılar üzümneri yolmaa hem 
hep ölä baarark üfkäylän yanımıza getirmää. Bu baarmaktan gözlerim karardı. Aldıynan ilk bes 
kazanı hep o elektron kantarlan сектаа КїЇа!аг erina funtlara koymuşum. Herbir altı-edi kilalık 
kazannarı oniki-onbeş gösterardi. Buna şaşarak, dedim: “Durun, burada пеза аш doorul” Ama 


yanımda duran İvan brigadir егін dedi: “Dooru, doorul Hadi taa çabuk, zerä biz pek alatleerızl 
Taa çok işimiz уаг!” 


Bundan sora kafam karıştı, erif ta başladı saymaa bakırcıkları. Annaşılmış kilalara etistiynän, 
hepsi geçtilâr dostumun maşinasına da onbeş minudun içinda onu da üklettilâr. Bundan sora, 
beni seslimeyip dostum, çıkardı cebindan ikram için hazırlanmış ikiüz karbonayı da uzattı onu 
brigadir esabı erifa. Göröydiniz ne tamahlıklan o kaptı parayı da, bolay “narod” görmesin deyni, 
hemen cebina sokup, yollandı öbürlerin yanına. Dostum sa bakarak maşina ісіпа sordu bana: 
“Bu üzümnar öla şıralı mı acaba? Pek aaz görünerl” Вап da baktım üzümnerä аа cuvap ettim: 
“Kantar bölä gösterdi”. 


Yollandım maşinama. Bu arada gündelikçilerin birisi kesti yolumu da sordu: “Naşöy o öküz?” O 
altmış yaşlarında bir adamdı. Şaştım ona, ani öküz lafını bilmeer, ama açıklamasını yaptım: 
“Enilmiş bual” 


Naşöy burada başladıl “O bizi manda yaptıl” — Баага! o. “Siz manda diilsiniz, öküz da diilsiniz, 
— savaştım uslandırmaa adamı. — Öküz gibi yatmaa – ега serpilmââ demeli”. Ama isidän yoktu. 
“Narod” kendi fikirinin pesindäydi. Bu kavgayı sündürmää deyni umut ettim o birkaç insana, 
ani, sansın, utanardılar hepsi bu ayıplıklardan, ama yanılmışım. Onnar açıktan bişey 
sölemazdilar hem küüyün musaafirlerindän, bizdän, arka olmazdılar. Yazık. 


Gagauzlar için utanmaktan hem bu üz çingenelik kavgasından, kor gibi yanarak, yaklaştım 
maşinama. Bu “narodu” artık istemözdik görmââ ama gena dä gündelikçi sürüsüna “Kalın 


saalıcaklanl” deyeräk, pindik maşinalarımıza da yollandık eva dooru. Benim halımı göreräk 
hem beni pek islää bileräk, dostum bütün yol savaşardı beni uslandırmaa, ama belliydi, ani o 


kendisi da Ahne küüyün esapsızlarının tarafından yapılan ayıplaa gücenardi... 


Eva geç etiştik. O üzera üzümnerin tertiplemesi yaarına kaldı. Keefim hiç yoktu. Bütün веса 
hep düşündüm: ne ölâ ааг o bakırcıklar hem ne olö maşina kendisini ilin gösterdi. Karar aldım 
taa bir Кега üzümneri сектаа. Hem dooru yapmışım. Çünkü, açan, сіп sabaalen, baktım 
kantarın ekranına, gördüm, ani kertik funtlarda kalmış da bir kila erina 2,2 kg gösterer — 
istediimiz üzümün sade yarısını almışık. 


Мегеда sö üfkedän patlayaceydım! Diil ondan ani bütün hazırlıklar maşinada olan üzümün iki 
katına hazırlanmıştı, zerâ bunu doorutması pek kolaydı, ama ondan, ani Ahne küüyü 
kendilerinä “narod” dedikleri mandalar sürüsünün beterinâ, dostumun gözündâ bütün 
gagauzların üstüna büük bir leka konduydu... Sora düşündüm: “Lekeyi kolay çıkarmaa, ama 
mandalar manda kalacekl Osa öküz mü?”... 


Etismeyän üzümneri üzüm paneerından alıp, işi çözdük. Sora dostumun önünda gagauzları 
paklamaa hem durumu doorutmaa deyni, aldım maşinada kalan o birkaç sisä şarabı da hemen 
gittim onun evinä. Üzümneri tertiplediinäm oturduk masa başına. Bän döktüm filcannarımıza 
Ahne küüyün bıldırkı üzümündan yapılı şarabı da uzattım bir filcanı dostuma. O kaldırıp filcanı 
baktı onu güneşa, sora, mayıl olup şarabın temiz hem parlak benizina, bir diplomat gibi, dedi: 
“Ne mutlu o insannarın canına, ani Ahne küüyündä böla üzümün büütmüslär! Hadi onnar için 


buyuralım!” “Hadi, — teklif ettim Бап da ilerlettim sözümü. — Ah, Ne küü o Ahne küüyül Käämil 
bir küü! İnsanı da käämil! Üzümü da! Ha, saalık Allaa versin o küüyün insannarına da ileri dooru 
da hep insan kalsınnar. Yanılannarı da Allaa doorutsun, çünkü onnarın içinda diil mandalar, 
ama çok göran buynuzlular erleşmiş da bilmeerlär ne уарёгїаг!” Dostum gülümsedi da dedi: 
“Hadi, Sallık Allaa versinl” 


Trınga yapıp, buyurduk. Bilmeerim işidildi mi o trınga sesi Ahne küüyün “пагодипа”, işidilmedi 
mi, ama insan olan ahneküülülär onu kesinniklön duydular... 


Todur ZANET, 25.09.2021 


Ana Sözü - Gazeta (vvebsite) 


Gagauzların istoriyasında ilk gagauz jurnalı — “Kırlangaç” 
(Çıkmasının 30-cu yıldönümüna) 


Artık uzak olan 1991-ci yılda, açan Gagauz Respublikasını tanımak hem gagauz milletin dilini 
hem kulturasını ilerletmak hakları için karma-karışık politikalı kavgalardan ortalık sarsılanardı, 
Kişinevda dünneya geldi gagauzların istoriyasında ilk gagauz jurnalı. Bu sadeca ilk jurnal diildi 
bu, ne pek önemni — uşaklar için bir jurnaldı. O yıllarda, açan hepsicii toptan daldılar politikaya 
hem gagauz kulturasının gelecekta ilerlemesina, vardı bir insan, angısı aktiv politika güresindän 
kaarâ, gagauz dilin ilerletmesinda hem genisletmesindä aslı işleri yapardı. O insan — yazıcı 
Todur ZANETtı. 


Todur ZANET 1988-ci yıldan beeri artık çıkarardı gagauzların ilk periodika basımını — “Ana Sözü” 
gazetasını, angısı açıklardı Gagauziyanın ayaa kalkmasının hepsi aspektlarını, öncü ideyaların 
canıydı hem çanıydı. Bununnan barabar Todur ZANET becerdi toplamaa fikir birliindâ olan 
ortak kolektivı, angısının çalışmasınnan da kuruldu ilk gagauz jurnal — “Kırlangaç”, апі 
küçüklerâ hem küçük klaslarda üürencilerä deyni yapıldı hem onun ilk nomeri 1991-ci yılın 
Kirez ayında dünneyi gördü. 


Bundan önca “Ana Sözü” gazetasının redkolegiyası danıştı Moldova Pravitelstvosuna tekliflän, 
ani kurmaa böla bir jurnal da, Pravitelsto tiparladıynan ““Kırlangaç” jurnalın çıkarması için” 
kararını, başladı hazırlanmaa ilk nomer hem o artık çıktı nicâ “Ana Sözü” gazetasının üç aylık 
eklemä jurnalı. 


Jurnalın hazırlanmasında hem çıkarılmasında pek çok yardımcı oldu ozaman moldovan dilinda 
çıkan “Alunel” uşak jurnalın kolektivı, angısı eni jurnalın ilk sayfasında bölä dilekleri yazdı: 
“Saygılı gagouz uşakları! Pek sevinerim, ani bu “kırlangaç” уарёёг yuvasını herbirinizin evinda, 
herbirinizin canında. Moldovanın adetlerinâ göra sayılör, kimdi saçak altında var kırlangaç 
yuvası — o bir kısmetli insan. O sa, kim Кігег bu kuşun yuvasını, kendi üstüna kahır çeker. Te 
neçin bütün ürektän isteerim koruyasınız “Kırlngaç”çıı, sevasiniz onu hem da ko getirsin siza 
salt kısmet. Büük saygıylan, “ALUNEL”, Moldovanın küçüklera deyni dergisi”. 


“Kırlangaç” jurnalına kendi ii yolculuk laflarını yazdılar Moldova Yazıcılar Birliin gagouz 
bölümün Başkanı Nikolay BABOGLU hem Moldova Yazıcılar Вігііп Başkanı Mihay ÇİMPOY: 
“Kutluca olsun! Çok kanaatlıklan, pak kalibimizlin, candan-ürektän kutleerız eni peydalanan 
küçük uşaklarımıza deyni dergiyi “Kırlangacı”. Ko bu “Kırlangaç” getirsin ilin kanatlarında bizim 
dilimizi, ruhumuza, literaturamıza enilii, ilkyazı, eni evlat bıylarına versin derin millet 
duyguluunu, omuz koysun ölümsüzlüümüzä”. 


Jurnalın ilk nomerindä, gagauz folklorundan kaara, tiparlandu Dionis TANASOGLUnun, Todur 
ZANETin, Nikolay BABOGLUnun, Mina KÖSAnin, Sona ADİEVAnın, Vasi FİLİOGLUnun, Todur 
MARİNOGLUnun hem Petri ÇEBOTARin yaratmaları. Hepsi bu yaratmaları resimnedilär 
resimcilar A. Aksentiy, İ. Lubnevskaya, A. Evtuşenko, Y. Simak, N. Mındresku, T. Yurkova, E. 
Maygenberg, N. Romanovskaya. 


Belliki, jurnalın yaratmak payını açtı “Kırlangaç” jurnalınıbas redaktorun Todur ZANETin peeti: 


“KIRLANGAÇ” 

Kırlangacın kanadı 
Göklerdän era kaydı, 
Dünneyâ selâm verdi, 
Çok işlâr o getirdi: 

Şiir, resim hem annatmak, 
Oyuna deyni atak, 
Küçüklera — bilmeca, 
Büüklera da bulmaca, 
Yanıltmaç, masal, fıkra — 
Çok sevinç uşaklaral 
“Kırlangaç” dergisindä 
Hepsicii toplu bila: 
Oyunnar var heybidä, 
Söleyiş — köstebektä, 
Nastradin da kösedän 
Cümbüşü daader ceptän... 
li saatta, paalı dergi, 
Dönmesin yolun geeril 


Lääzım urgulamaa, ani jurnal üüsek kalitedä tiparlandı “Universul” tipografiyasında pek büük 
bir tirajlan — 7465 їаапа. 


1991-ci yılda çıktı jurnalın 4 потегі, nereda usaklara deyni vardı hepsi, ne onnarı 
meraklandırırdı hem düsüncelerinnän bakışlarını genisledärdi: peetlar, masallar, bilmecelär, 
bulmacalar, türlü oyunnar, boyamak sayfaları, kalendarlar, komikslar. 


Ozamankı politika hem ekonomika ааг durumu beterina 1992-ci yılda jurnalın tirajı 2522 
ekzemplara indi. 1993-cü yılda çıkan ilk потегіп tirajı artık 800 taanöydi. Sora, sekiz yıl 
“Kırlangaç” jurnalı çıkmadı. 


2001-ci yılda, Türk İşbirlii hem Koordinatiya Agenstvosunun (TİKA) yardımınnan, “Kırlangaç” 
jurnalı genä okuycusuna döndü. Jurnal başladı çıkmaa latinitada, onun redkolegiyası da diisti. 
2001-2002-ci yıllarda çıkan jurnalın cuvapçı sekretari oldu aaraştırmacı hem istoriyacı İgnat 
KAZMALI, angısı bu jurnala çok kuvetlän energiya verdi hem onun pek üüsekmaanalı 
olmasında büük zaametlar verdi. 


2001-ci yılın ilk nomeri ас̧іёг Gagauz Milli Gimnasınnan (avtorlar Todur ZANET hem Mihail 
KOLSA) hem, Gagauz Respublikasının 11-ci yıldanümünnän ilgili olarak, o respunlika için 
yazılarlan. Bu nomerin sayfalarında annadılâr Gagauz aydınnadıcısı protoierey Aa-Boba Mihail 


ÇAKİR. İkinci nomerdä dä Gagauziyanın başkasabası Komrat hem gagauzları aaraştıran bilim 
adamı Valentin MOŞKOV için okuycuya bilgi veriler. Hep barada tiparlı İgnat KAZMALInın 
anntması “Hırsız”. Belli ki, gagauz masalları, bulmacıları hem bilmecileri da er alör. 


“Kırlangaç” jurnalın bitki iki nomeri da 2002-ci yılda tiparlandı. Birincisin kabında resimni 
gagauz folklorun kahramanı Nastradin, jurnalın personajları Gülcäz, Lügorcuk hem yabanıcık 
Ayboz. Anaadıler Valkaneş kasabası için. Jurnalda peydalandı eni rubrika: “Yortularımız hem 
adetlerimiz”. İkinci nomer da bütünnä baaşlı o yılın geçân futbolda dünnââ çempionatına hem 
Moldova Respublkasının “Ana Sözü” kuboona sıradakı turnirinä. Bu sayının kabında resimni 
“Gagauziya” — “Ana Sözü” komandalarının oyunu, nereda futbolcular giimni gagauzların milli 
hem gazetanın simvollarına hem renklerina göra yapılı formalara. Küçük Hoca Nastradin da 
matçın daavacısı. 


Beş yılın içinda (1991,1992, 1993, 2001, 2002 y.y.) “Kırlangaç” jurnalının 12 nomeri çıktı. Bu 
nomerlerin toplam tirajı 27 bina yakındı, ne verdi kolayını onu ayakta tutmaa hem okuyculara 
faydalı olmaa. 


Todur ZANET tarafından gagauz milletin kulturasını, istoriyasını hem dilini üürenmak için bir 
tertip gibi düşünülmüş hem kurulmuş bu jurnal, o basamakta, oldu ilk kırlangaç, ani haberledi, 
ki gagauzların kesin neetleri var dill salt kendi kulturalarını, dilini hem adetlerini korumaa, ama 
dünnaa kultura varlının bir kıymetli payı olan bu zenginnikleri büük çalışmalıklan bütünnü 
ilerletmââ. 


Evgeniya LÜLENOVA, Komrat, Gagauziya 
25/06/2021 


Ana Sözü - Gazeta (vvebsite) 


Canavar yortularımız başladı [1] 
Canavar yortularını bakardılar піса büün Paskelleyi ракёпаг 


Kasım ayın (noyabri) 25-da gagauzlarda başladı Canavar yortuları. Onnar sürterlär 6 gün, Kasım 
ayın 30-dan. 


CANAVAR YORTULARI sayılardı en büük yortu gagauzların 3 en büük, en bakılan hem en 
maanalı milli yortuların (“Canavar yortuları”, “Hederlez”[2] hem “Kasım”[3]) arasında, ani 
sayılarmışlar gagauzlarda taa hristiannıktan ileri. Çünkü evelki gagauzlar Canavarı doorudan 
Allaa gibi büük sayarmışlar. İna-narmışlar, ani Canavar kendi kuvedinnän hem fikirinnän erdä 
hem insan ara-sında uygunnuu hem düzgünnüü, insannarın raat yaşamasını Когиуёг hem, 
yannış adımnardan hem sapmalardan koruyup, dooru yola koyör. Onuştan gagauzlar inanör, 
ani kırda yabanıylan buluştuynan insannarın ииги uyacek hem o günkü işleri islää gidecek. 


Gagauzlara deyni Canavar yortuların en büük hem en maanalı olmasını gösterer o iş, ani o 
yortular diil bir günnük yortu, ama 6 gün bakılan bir yortu: 3 gün yaalıdan 3 gün da oruçtan (laf 
Kolada orucu için, ani başl&&r Kasım ayın 28-da). Canavar yortuları, Kasım ayın (noyabri) 25-da 
çekedip, bu ayın 30-da da biterlär. Eskidän kimi insannar Canavar yortularını aftaylan 
bakarmışlar, zerä bu yortuları “bak&rlar Canavarlara, hayvannarı yabanılardan korumaa 
deyni”. 


Yortunın bukadar gün bakılması gösterer onu, ani evellär gagauzlar, hayvancı oldukları için, 
yaşamaları da, aaçlıktan ölmemeleri da ev hayvannarın saalıına baalıymış. Belliki, hayvannarın 
da en büük duşmanıymış canavarlar. Onuştan Canavarlara bukadar saygı gösterilirmiş hem 
büük maana verilirmiş. 


Ama gagauzlarda Canavar yortuların bakılması hem sayılması başka bir sebeplän da ilgili: 
Gagauzların (Oguzların[4]) peydalanmasını annadan legen-daylan. Te o legenda: “Varmış bir 
halk. Pek akkılıymış hem pek çalışkanmış. Hayvancılıı da, zanaatları da becerärmis. Kaavi bir 
halkmış. Komuşularınnan da barışta yaşarmış, kavga etmözmiş. 


Ama gel-git vakıt, ansızdan gelmiş onun üstüna bir duşman ordusu. Büük bir cenk başlamış. 
Gecä-gündüz 4005 gidärmis. Oklar tolu gibi yaayarmış. Süngülâr çivi gibi kırılarmış. Kılıçları 
etiştiramarmişlar bilemää. Alçak-larda kan gölleri pihtilenärmis. Köşâ-bucak ölü askerlän 
doluymuş. Yavaş-yavaş dusman ensemää başlamış. Hiç birini esir almaa istämemis. Büüyünü- 
küçüünü kıymış. 


Salt bir çocuk kurtulmuş. O çocuu da, ayaklarını hem kollarını kesip, duşmannar bir ulu daa 
içina atmışlar. Pek canabet duşmanmışlar onnar. 


Hep ozaman daa içinda, uluyup, gezârmiş bir dişi Canavar. O uluyarmış, zerâ hep o duşmannar 
kıymışlar onun yavrularını. Geza-geza razgelmiş bu Canavar çocuun üstüna. Sürüyer çocuu bir 
тара, saklı ега. Başleer bakmaa onu kendi yavrusu gibi. Besleer hem büüder çocuu. 


Geçer yıllar. Çocuk büüyer. Ва ёёг о Yabanının yardımınnan daa kenarına çıkmaa, dolayları 
siiretmää. İnsannarı gördüünän, Canavar çekârmiş olanı daa içinâ. 


Ama bir günü, Yabanı ava çıktıı zaman, olan, tukurlana-tukurlana, daa kenarına yalnız çıker. 
Görerlär onu dusmannar. Da, bir ok atıp, öldürerlär onu. 


Yabanı, avdan döndüünän başleör aaramaa olanı. Buler onu ölü. Kahırdan çekeder ulumaa. Bu 
ulumaktan dusmannar titremââ baslä&r. Korkudan kaçeörlar bu topraklardan. 


Geçer bir parça vakıt da duudur&r Canavar oniki uşak: onbir çocuk bir da kızçaaz. Büüdüynan, 
çıkörlar onnar daadan kırlara. Kurerlar bir senselä, da koyârlar ona ad — OGUZ. Kendi 
bayraklarına da Canavar kafasını altın siritlän dikmislär”[5]. 


Bekim bu legenda beterinâ da Canavar yortularında diil lââzım Киһаптаа kesän, delän, desän, 
yaran, saplayan (makaz, buçak, nacak, diiren, tırpan h.b.) gibi tertipleri. Ama, binnärlän yıl 
geçtiktân sora, açan Canavar yortusunun aslı sebepi unudulmuş, bu yortuyu hayvancılık 
adetlerina ilistirmislär. 


Canavar yortuları hatalı зауПёг, onuştan bu yortularda kimi maasuz islär yapıl-möör. Karı 
işlerindâ ne yapaa işlener, ne yorgan doldurulâr, ne düzenda dokuneör, ne ruba dikiler. Bıçak 
kullanmamaa deyni ekmekleri hem başka kesilecek imek-leri ilerdän kesärmislär. Ev 
makazlarını hem koyun kırkmaa makazlarını baalar-dılar iplin yada tasmaylan — “yabanıların 
aazları gerilmesin (açılmasın) deyni”. 


Bundan Каага karılar o günnerdâ sobanın aazını suvarmışlar — “canavarın gözle-rini hem ааг! 
suvamaa deyni”. Ozaman turşu da kurulmöer, “zera laanalar da, turşular da uzanaceklar піса 
liga hem kokmaa başlayaceklar”. 


Adamnar aul işlerini уартеегіаг: odun уаагтеегіаг, yonmeeörlar, bıçakları hem başka 
avadınnıkları bilâmeerlâr hem düümeerlâr. 


Canavar yortularında bişey yapılmaardı — “onu bakardılar, піса büün Paskelleyi bakörlarl” 


Canavar yortuları bakılör insannara da zarar olmasın deyni: taa çok adam kulluuna, sora da karı 
kulluuna. Adamnara hem çocuklara taa çok bakıl&r, zera evellâr evin агаа adammış, bütün kır 
işleri, hayvancılık hem ayleyi bakmaa üklär adamnarın omuzlarındaymış. Adamnarlan bişey 
olarsaydı — aylä batarmış. Onuştan karı kulluu için Canavar yortularında sade bir-iki gün karı işi 
yapılmarmış, ama adam kulluu için bir aftaya kadar karı işi yapılmarmış: ruba, gölmek 
dikilmäärmis, don, kuşak hem sargı dokunmaarmış. Kimi aylelerdä bu karı ilerina zapalar 
aftaylan sürtärmis. 


Gagauzlar inanörlar, ani bu yortularda yapılan rubalara giimni insanın üstüna, mutlaka, yabanı 
abanacek. O abanmaktan kurtulmak için insan lääzım soyunsun, da rubaları canavara atsın. 
Ozaman, canavar rubaları paralayıncak, insan etiştirecek, kaçıp, kurtulmaa. Hep bölä lääzım 
yapmaa yorgançiylân da, herliim kundakta uşak ona sarılısaydı da kırda canavarlara uurlarsan. 


İnanıler, ani Нейт Canavar yortuları bakılmadısalar hem o günnerdä karı-lar hem adamnar 
iş yaptısalar, ozaman, kıra sürmää çıktıynan, yabanılar bey-girlerin şkembelerini deseceklär 
hem, kırdan küü içina gelip, bulaceklar o evi, nereda Canavar yortuları bakılmadı, da 
paralayaceklar küçük hem da büük baş hayvannarı. 


Taa inanılör, ani Canavar yortularında adamnar ev işlerini yaptısalar, yada örtüyü düzdüsalar, 
“yabanı gelecek, ta örtünün sazlarını yolacek” yada yapılan işi paralayacek. 


Evel gagauzlarda canavara “kurt” deyärdilär. Bu lafın “canavar” lafından taa aar hem korkucu 
maanası var. Şindi bu laf sade betvalarda (“Kurtlar kafanı isin!”, “Kurtlar isin senil”) kaldı. 
Sayılör, ani bundan betva taa aar hem çarpıcı tutulör. Eminnerda sa (“Canavar ursun!”) 
kullanıler taa yımışak laf — “canavar”. 


Gagauzların Canavara okadar büük saygıları var hem ondan okadar korkar-mışlar, ani üzlärcä 
yıl “kurt” lafını seslän kullanmaa korkarmışlar — “canavar işitmesin hem gelmesin deyni”. Hep 
bu sebeplän, canavar için laf gidarkana, insannar, taa sık karılar, fisirdemeyâ gecärmislär. 
Yıllarlan “kurt” lafı гара altına alınmış. Onustan bu lafın erinâ başlamışlar kullanmaa “canavar”, 


nn и 


“yabanı”, “boz bey”, “boz kumi”, “aaz kitlenecää” gibi lafları. 


Lazim urgulamaa, ani gagauzlarda “Canavar yortuların” bakılması, Cana-vara bukadar saygı 
gösterilmesi, gagauz Milli Bayraanda Canavar kafasının olması hem Gagauzların (Oguzların) 
peydalanmasınnan ilgili hem Canavara baalı legandanın var olması, gösterer onu, ani onnar 
gagauzların HALİZ MİLLİ ADETLERİ. Onnar diil “Balkan-Tuna bölgesinin hem bütün Balkan 
adeti”[6], nicä yannış sayörlar kimi aaraştırmacılar, bununnan koparıp gagauz-ları onnarın 
HALİZ KÖKLERİNDAN - kardaş türk dünnäsı halkların yortu-larından, adetlerindän hem 
sıralarından. 


Akademik Todur ZANET 
29/11/2019 


Ana Sözü - Gazeta (vvebsite) 


[1] Canavar yortular — gagauzlarda, hristiannıktan ileri peydalanan üç en büük hem maanalı 
milli yortulardan (“Canavar yortuları”, “Hederlez”, “Kasım”) en büüyü sayıler. Bakıler Kasım 
ayın (noyabri) 25-30 günneri arası. 


121 Hederlez — gagauzlarda, hristiannıktan ileri peydalanan üç en büük hem maanalı milli 
yor-tulardan (“Canavar yortuları”, “Hederlez”, “Kasım”) ikincisi. Bakıl&r Hederlez ayın (may) 6- 
da. Evel, açan gagauzlarda yıl ІКіуа bölükmüş, sayarmışlar, ani bu gündän beeri yaz başl&ör. 


131 Kasım — gagauzlarda, hristiannıktan ileri peydalanan üç en büük hem maanalı milli 
yortular-dan (“Canavar yortuları”, “Hederlez”, “Kasım”) üçüncüsü. Вак!ёг Kasım ayın 
(noyabri) 7-dä. Evel, açan gagauzlarda yıl ikiya bölükmüş, sayarmışlar, ani bu gündan beeri kış 
basl&er 


[4] Oguzlar — gagauzların dedeleri, türk soyların bir boyu, ani ХІ-сі üzyıladan yaşardılar Orta 
Aziya hem Mongoliya kırlarında. 


[5] “Kırlangaç” jurnalı (“Ana Sözü” gazetasının üç aylık eklemesi), No 1, 2001-ci yıl, 
“Gagauzla-rın kayıp olan dilinin hem kultura adetlerinin Moldovada korunması” 1-ci kiyat // 
“Роп-іов”, Kişinev, 2017-ci yıl, s. 138. 


[6] KVİLİNKOVA Е. М. «Гагаузский народный календарь» // Kişinev, 2002, s. 20. 


Gəncənin yaranmasına dair əfsanələr 


1) Gəncənin yaranmasına dair bir neçə əfsanə var. Onların birində deyilir ki, ərəb valisi Mazyad 
Arrandan (İndiki Bərdə, Beylaqan, Gəncə və Şəmkir şəhərləri olan ərazi) karvanla keçirdi. Gecə 
Mazyad burada, üç təpənin yanında çadır qurur. Çətin səyahətdən sonra çadırda yatıb, maraqlı 
bir yuxu görür. 


O yuxuda açıq sahənin ortasında dayandığını və kiminsə onunla danışdığını görür. Bu sadəcə 
bir səs idi. Yuxudaki səs ona bir sirr açır. Səs deyir ki, Mazyadın yatdığı üç təpədən birində 
xəzinə basdırılıb. 


Səs ərəbə əmr edir: “Atına minib, onu təpələrə apar. Atın dayandığı və dırnağını yerə döyəcəyi 
təpədə, qazmağa başla və xəzinə tapacaqsan. Orada yeni şəhər qur və adını Gəncə (yəni 
“xəzinə”) qoy”. Bu sözlərdən sonra Mazyad oyanır. Atını yəhərləyib, təpələrə aparır. At 
təpələrin birində dayanır və dırnaqları ilə yerə döyür. Bu Mazyadı təəcübləndirir və o, atdan 
düşüb, həmin yeri qazmağa başlayır. Təpənin altında həqiqətən də xəzinə — qızıl və qiymətli 
daşlarla doldurulmuş qazanlar tapır. 


Mazyad yuxudakı səsin ona əmr etdiyi hər şeyi edir. Orada şəhər salır və adını Gəncə qoyur. 
Gəncə şəhəri də belə yaranır. 


жжж 


2) Başqa əfsanəyə görə, bir gün şah gəzməyə çıxıbmış. Gəlib bir düzə çatır. Baxır Кі, bu düzdə 
hər güldən, hər çiçəkdən var. Bu düzdən də bir çay keçir. Düzün yuxarısında meşəlik, qarlı 
dağlar var, buranın təmiz havası adama bir yüngüllük gətirir. Şah orada qoyun otaran 
çobandan soruşur: 


— Buranın təkcə yazı mı belə olur? 

Çoban deyir: 

-Buranın yayı, payızı yazından da gözəl olur. 
Şah: 

— Bura get-gəllidirmi? 


Çoban cavab verir ki, uzağın karvanları buradan keçib gedir. Tacirlər, səyyarlar qış da burada 
dincəlirlər. Şah deyir: 


— Burada şəhər salmaq istəyirəm. 
Çoban da fəxrlə deyir: 
— Bura gencə yerdir. Yəni demək istəyir ki, bura çox geniş yerdir. 


Şah orada şəhər saldırır, adını Gencə qoyur, “Gencə” də yavaş-yavaş “Gəncə” yə çevrilir. 


Mənbələr: 
1. Azərbaycan Folkloru Antologiyası. IX. Gəncəbasar folkloru. 


2. AZƏRBAYCAN TÜRKLƏRİNİN XALQ ƏFSANƏLƏRİ. Bakı — “Azərnəşr” — 2009 


Gence-Heber / Gəncə-Xəbər (vvebsite) 


Noyabr 9, 2021 


Gəncə şəhəri əfsanələrdə yaşayan ulu tarixin paytaxtıdır 


Bu yaxınlarda Mədəniyyət və Turizm Nazirliyinin "2010-2014-cü illər üçün xalq yaradıcılığı 
paytaxtları" proqramına əsasən "Gəncə - Azərbaycanın əfsanələr paytaxtı - 2010" elan 
edilmişdir. Bu, hələ yazı mədəniyyətinin kifayət qədər formalaşmadığı bir dövrdə şifahi el 
sənətində rəvayətlər, əsatirlər, əfsanələr şəklində yaddaşlarda yurd salaraq və nəsillərdən- 
nəsillərə keçən tariximizin ilk rüşeymlərindən, qaynaqlarından xəbər verir. 


Əfsanə tarix deyil, lakin əfsanə tarixsiz də deyil 


Müdriklər belə deyirlər. Rəvayətlər, əfsanələr elə bir xəzinə, elə dəryadır ki, ən zərif incilər 
onun qoynunda tapılar. Ən dürlü yəqinlərin, ən dürüst həqiqətlərin işartısı orada görsənər. Ulu 
Gəncənin tarixini araşdırarkən ilk öncə Dədə Qorqud işığında rəvayətlərə, əfsanələrə baş 


vurdum. 


Bu yerlərdə Vətən, yurd məhəbbəti, kişi hünəri, qadın sədaqəti barədə o qədər əfsanə, rəvayət 
var ki... Əfsanələrin bəziləri zaman keçdikcə unudulmuş, bəziləri daşlarla, qalalarla, binalarla, 
bulaqlarla, şəhər və kəndlərlə bağlanaraq zəmanəmizə qədər gəlib çatmışdır. Başqa sözlə 
desək, xalqın iftixarı da, könül qubarı da, pünhan arzuları da dağlara, daşlara köçüb, 
rəvayətlərə, nağıllara hopub, zaman-zaman yaşayır. Gəlin onları incələyə-incələyə bu qədim 
diyarın tarixini, adət-ənənəsini araşdıraq. 


Gəlin qayası. Yazın gül-gülü, çiçək-çiçəyi çağıran zamanı imiş. Təzə gəlin körpəsini qucağına alıb 
çölü-çəməni gəzməyə çıxır. Görür ki, sonalar göldə üzür. Çox xoşuna gəlir. O da soyunub gölə 
girir. Gəlinin ağ, mərmər bədəni ətrafa sanki işıq saçır. 


Çiçəkli dağda gəzişən qocanın qəfil gözü sataşır, elə bilir ki, suda çimən mələkdir, heyran qalır. 


Gəlin də qocanı görür, tanıyır. Sən demə, qayınatası imiş. Gəlin körpəsini də qucağına alıb evə 
yollanmaq istəyir, ancaq yerindən tərpənə bilmir, üzünü göylərə tutur: "Rüsvayçılıqdan ölüm 
yaxşıdır. Necə çıxım ağsaqqalın üzünə? İlahi, daşa döndər məni". 


Deyirlər, yazıq gəlin elə oradaca daşa dönür. "Gəlin qayası" adlanan daş heykəl Maralgölün 
yanındadır. 


Yaslı qaya. Əmirvar meşəsində də bir daş abidə belə adlanır. Kasıb Ələsgərin varlı ailədən bir 
gözaltısı var idi. Qız da ki, dağlar maralıl Gözəl-göyçək, boylu-buxunlu. Cavanların çoxu ona 
aşiq imiş. İçində də dövlətdən sazın, ağıldan azın birisi zorla da olsa qızı almaq istəyirdi. Var 
varı çəkər. Qız atası bu oğlana tərəf meyillənir. Qızın isə ürəyi Ələsgəri tutubmuş, oğlan nə illah 
eləyir, qızı ona vermirlər. 


Bir axşam onlar bulaq başında görüşürlər. Vədələşirlər ki, sabah gün əyiləndə qoşulub dağlara 
getsinlər. Vədə tamamında sevgililər qol-qola verib sığınacaq üçün bir qayanın ağuşuna pənah 
gətirirlər. İstəyirlər elə buradaca ev tikib mal-qara saxlasınlar, gün-güzəran keçirsinlər. 


Bundan xəbər tutan qızın atası bərk qəzəblənir, nökər-naibini başına toplayıb onun dalınca 
gedir. Görür ki, sevgililər bir qayanın qoynuna sığınıblar. Elə oradaca Ələsgəri vurub öldürür. 
Qız başıdaşlı neyləsin? Görür, iş işdən keçib. "Ələsgər, gəlirəm" deyib, tez özünü qayadan atır. 
Yaslı qayanın nəmli sinəsi, deyirlər, o gündən iki ürəyin nisgilini çəkir. 


Qız-qala. Balçılı dağlarında iki tayfa yaşayırmış. Bunlardan birinə talalılar, digərinə isə qalalılar 
deyərmişlər. Bu qonşu tayfalar arasında torpaq, su üstündə tez-tez dava-dalaş olarmış. 


Talalılar sayca çox, qalalılar isə az imişlər. Amma qalalılar cəngavər adamlarmış, həm də onlar 
uca qayaların zirvəsində məskən salıblarmış. Talalılara qoca bir kişi, qalalılara isə ox atmaqda 
mahir olan Ağca adlı bir qız başçılıq edirmiş. 


Bir gün talalıların tayfa başçısının oğlu Ağcaya elçi göndərir. Qız deyir: 


- Sözüm yoxdur, amma bir şərtim var: tayfalarımız yola getmirlər, sudan da çox korluq çəkirik. 
Əkinimiz, biçinimiz az olur. Oğlan əgər məni sevirsə, Quşqaradan Quru Qobuya su çəksin. 


Xəbəri oğlana çatdırırlar. Əlüstü razı olur. Neçə vaxt əlləşib arx çəkir. Lakin su yolda hopur, 
Quru Qobuya gəlib çıxmır. Oğlan çarəsiz qalıb arx boyu şüşə düzdürür. Gün çıxanda şüşə su 
kimi bərq vurur. 


Bir səhər oğlan qızı çağırır ki, buyur, su hazırl Qız baxır, məsələni anlayır... 
Oğlan atasının yanına kor-peşman qayıdır. Əhvalatı ona danışır. Qoca deyir: 
- Qala çayının qırağına gözətçi qoyun. Ağca suya gələndə götürüb qaçın. 


Ağca da talalıların hiyləyə əl atacaqlarını bilirmiş. Elə həmin gündən suya getmir. Səhəngi uzun 
hörüklərinin ucuna bağlayır, qala çayına sallayıb su götürür. 


Sən demə, Ağcanı öz tayfalarından Qaya adlı kasıb bir oğlan da sevirmiş, amma qəlbindəkini 
aça bilmirmiş, Ağcanı qoşa hörükləri ilə su götürəndə görür, ürəyi ağrıyır. Qaya gündüzlər yatır, 
gecələr yerin altı ilə Sarı bulaqdan qalaya gizlincə su çəkir. 


Bu ara söz yayılır ki, talalılar hücuma hazırlaşırlar. Ağca sevgilisi Qayanı yanına çağırır. 


- Gəlsənə, - deyir, - biz onları qabaqlayaq. Gecə yarı ilxını talalılara tərəf ötür. Elə biləcəklər ki, 
biz vuruşa başlayırıq, yuxulu-yuxulu bir-birini qıracaqlar. 


Belə də olur. Çarpışmada qalalılar da az zərər çəkmirlər. Vuruşmada Qaya da ölür. Ağca onu öz 
qızıl yəhəri ilə birlikdə qalanın başında dəfn edir. Sonra isə qalanın gah bu, gah da o bürcünə 
qaçıb ox atır ki, tək olduğu bilinməsin. 


Təngə gələn talalı ağsaqqallar hiyləyə əl atırlar. Deyirlər, qalanın yəqin gizli su yolu var, gəlin 
kəsək. Çoxlu arpa yemiş susuz qatırı qalanın dövrəsində gəzdirirlər. Ağca görür qatır Sarı bulaq 
tərəfə gedir. Talalıların niyyətini anlayır və fürsət tapan kimi qaladan çıxıb gedir. Talalılar su 
tüngünü dağıdıb bir xeyli gözləyirlər. Görürlər ki, Ağca qaladan çıxmır, onda hücuma keçirlər. 
İçəri girəndə baxırlar hər yan boş, Ağca da yox. 


- Tayfam qırıldı, oğlum öldü. Tala oldu qanlı tala, dağılmadı, dağda qala. - Bunu deyib qoca 
canını tapşırır. 


Bəlkə də bu, bir rəvayətdir. Həqiqəti isə budur ki, həmin qalanın izləri indi də durur. Su 
mühəndisi Namaz Quliyevlə Molla Asman sahəsinə getdik. Dağların ətəyində qədim bir kəhrizl 
Dağların başında isə yuxarıda dediyimiz Qız-qala. Elə uzaqdan açıq-aydın görünür. Eləmədik 
tənbəllik, düz qalaya qalxdıq. 


Qala nə qala, yığcam bir şəhərcikl Dörd-beş qala və qalaça bir-birinə söykənib, dayaq olub. 
Daxili yollar, dairəvi sal divarlar dağların başında necə də əzəmətlə ucalır! İrəli-geri boylandıq. 
Öndə geniş bir vadi, başda Balçılı kəndi, bir az da qabaqda qədim Gəncəl Hər yan apaydın 
görünür. Elə bil ovcunun içindədir. 


Qalanın arxasında isə əzəmətli dağlar. Dərələr, döngələr boyu qıvrıla-qıvrıla cığırlar, yollar 
gəlir. Yaraşıqlı vadiyə heyranlıqla baxırıq. Orada-burada xaraba yerlər görünür. Təpələrin 
arxasından uçuq barılar boylanır. Ortalıqda isə dupduru kəhriz suyu axır. 


Bir qərib məzar da var. Gəncədən bir az o yana, Qoşqar səmtdə. Bu yerləri çoxları tanıyır. 
Haqqında çox rəvayət danışılır. Rəvayət öz yerində, tarixdə də bu söhbətin izi-sorağı qalır, 
yaşayır. Mənası budur ki, gəncəlilər həmişə dosta dost, düşmənə düşmən olublar. Dünyanı 
sarsıdan Roma ordularının da bu yerlərdə burnu möhkəmcə ovulub. Rəvayətin də adı belədir, 
həqiqətən də: Roma qəbiristanlığı. 


İranı-Turanı viran edən Roma qoşunları Gəncə dağlarında dirənib qalır. Kişilər bir yana, 
qadınlar da at minir, qılınc çəkir, ox atır, düşməni göz açmağa qoymurlar. Qırılan qırılır, qalanlar 
da ehtiyatla düzənliyə yığışır ki, pusqu qurub qadınların enməsini gözləsinlər. 


Yad yerdə hava da, torpaq da düşmənə qənim kəsilir. Yağış bir yandan, duman bir yandan. 
Səhərəcən beləcə davam edir. Gün çıxıb, duman da çəkiləndə romalılar görürlər ki, at belində 
qılınc oynadan bu döyüşçülərin çoxu qadın imiş. 


Qırılan qırılıb, sağ qalanı da yerə uzanıb əllərini göyə qaldırır. Cəngavər qadınlar deyirlər ki, 
qalxın ayağa, daha sizinlə işimiz yoxdur, amandasınız. Gəldiyiniz yolla geri qayıdın. Öz 
padşahınıza deyin ki, bir də bizim tərəflərə qoşun göndərməyə cürət eləməsin. 


Göygölün, Kəpəzin öz sözü-söhbəti var 


Tarix öz sirrini-sovunu beləcə nağıllarda, əfsanələrdə, rəvayətlərdə saxlayır. Bu el sözlərində 
tam xəyalisi də var, tam həqiqəti də, həqiqətə bənzəri də. Təkcə insanların yox, Gəncə 
dağlarının, çöllərinin, göllərinin də belə deyimləri, duyumları az deyil. Kəpəzin, Qoşqarın, 
Murovun "tərcümeyi-halına" bir baxın. Özü də bir deyil, bir neçə variantı qalır onun. Yeri gəlib, 
ən çox eldə-dildə gəzənlərdən ikisini söyləyim sizlərə. 


Birinci variant: Alvız ana sac asıb yuxa bişirmək istəyirdi. Xəmiri kündələyib yığır, yuxanı bir-bir 
yayıb süfrəyə sərir, sacın qızmağını gözləyirdi. Böyük oğlu Qoşqar, ortancıl oğlu Murov, kiçik 
oğlu Kəpəz də ocağın qırağında oturublarmış. Qabaqlarında da dələmə, ovma. Yuxa bişdikdə 
bölüşdürüb isti-isti yeyəcəkmişlər. 


Alvız ana ilk yuxanı sacın üstünə salan kimi Kəpəzin tərsliyi tutur: 

- Bu yuxa mənimdir, - deyir, - heç birinizə verməyəcəyəm. 

Murov etiraz edir: 

- Yox, mənimdir. Hər şeyin ilki həmişə sənə niyə düşür? 

Qoşqar onlara acıqlanır: 

- İndi ki belə oldu, heç biriniz əl vurmayın. Gözləyərik, üç yuxa bişər, hərəmiz birini götürərik. 


Qardaşlar höcətləşir, yuxa bişməmişdən bir-birinin yaxasını cırası olurlar. Alvız ana nə qədər 
təpinirsə, kirimirlər. Kəpəzlə Murov dalaşmağa başlayır. Qoşqar onların arasına girir. Murov 
bir kösöv götürüb Kəpəzin peysərinə endirir. Kəpəz bar-bar bağırır. Boynunu tutub qaçır. 


Qoşqar Kəpəzi çox istəyirmiş, kiçik qardaşının şivəninə dözmür, qızmar sacı qaldırıb Murovun 
başına çırpır. Murov da çığıra-çığıra başqa səmtə üz tutur. 


Alvızın üzü bozarır. Qoşqar döyüləcəyindən qorxub günbatana yüyürür. 


Üç qardaşın hərəsi bir yanda qərar tutur, Alvız dağı tək qalır. O vaxtdan bəri qardaşlar öz 
analarına, ana da öz oğullarına baxa-baxa qocalırlar. Hər bulaq, hər çay onların bir göz yaşıdır, 
onların bu həsrətləri, bu intizarları dənizlərdə, dəryalarda görüşür. 


İkinci variant: Pirsultan ananın iki oğlu olur. Bir gün böyük qardaş anasına üz tutub deyir: 
- Ana, kiçik qardaşım başını geri tutsa, Kürün üstünə kölgə salaram. 

Pirsultan ana kiçik oğluna deyir: 

- Başını geri tut, oğlum, böyük qardaşın Kürün üstünə kölgə salmaq istəyir. 


Kiçik qardaş ananın sözünü eşitmir. Qardaşlar dalaşırlar. Bu vaxt Pirsultan ana çörək bişirirmiş. 
Kiçik qardaş ocağın altından kösövü çəkir, böyük qardaşa atır, oğlanın qolu yaralanır. Ana onları 
güclə aralayır. 


Böyük qardaş acıqlı-acıqlı sacı ocaqdan çəkib kiçik qardaşına atır, oğlan yıxılır. Pirsultan ana 
narahatlıqla deyir: 


- Yaxşı iş görmədin, bax gör qardaşına nə oldu. 
Böyük qardaş kədərlə cavab verir: 
- Baxdım, - deyir, - başı zərbədən yastılanıb, kuhi-pəz olub. 


Bu xəbərdən ana sarsılır. 


O vaxtdan kiçik qardaşın adı Kəpəz qalır. 

Böyük qardaşın başı dərddən bir gecədə ağarır. 

Səhər açılır. Ana böyük oğluna baxıb heyrət içində deyir: 

- Qaş qardı, yoxsa bir gecədə oğlumun başı ağarıb? 

Böyük qardaşın adı Qoşqar qalır. 

Bəs Göygöl, Maralgöl? Rəvayət, ehtimal, söz-söhbət çoxdu. 


Əfsanə. Gəncə xanı hər ilin yaz-yay aylarında Kəpəzdə olarmış. Xanın orada yurd-yeri varmış. 
O, xəzinəsini də bu yurdun altına basdırıbmış. 


Bir ili payız elə gözəl keçir ki, hər yanı otlaq basır, yurdlar itir. Xan bir də yaylağa çıxanda öz 
yerini tapa bilmir. Ünnüyə düşər deyə, bir yer seçib alaçıq qurur, lakin altdan-altdan yurdunu 
gəzir. Tapa bilmir. 


Xanın gənc bir çobanı varmış. O çoban da xanın qızı Maralı sevirmiş. Qız da bunu hiss eləyibmiş. 
Lakin hər ikisi bilirdi ki, bu, baş tutan sevda deyil. 


Çoban tütək çalar, dərələrə səs salarmış. Xan bir gün fikir verəndə görür ki, çoban tez-tez təkrar 
edir: "Xan qızını verərsə, yurd yerini deyərəm". 


Xan arvadına deyir: 

- Eşidirsən? O, mənim yurdumun yerini bilir, onu dilə tutmaq lazımdır. 
Arvadı cavab verir: 

- O, bizim Maralı sevir. Ancaq ümid verməklə yola gətirmək olar onu. 
Hiddətindən bozaran xan "olsun" deyir. 

Axşam süfrə başında Maral bir şərt qoyur: 


- Kəpəzin sinəsində bir gözəl göl quruyur. Mən o oğlana ərə gedərəm ki, həmin gölə dağdan 
bir bulaq çəkdirsin. 


Çoban təklifi qəbul edir. Dumanlı-sisli bir gündə xəzinədən xeyli qızıl götürüb usta çağırır, 
həvəslə, ürəklə işə başlayır. 


Bir səhər bulağın suyu gölə tökülür. Eşidən-bilən xan qızı Marala "əhsən" deyir. Elə o gündən 
çeşmənin adı "Xan qızının bulağı", göl isə "Maralgöl" olur. 


Qaldı Göygölün hekayətinə, zəlzələ əhvalatını hamı bilir. 1139-cu il sentyabrın 30-da olub. 
Özgə kövrək duyğular da var. Onlardan yalnız bircəsini yada salaq. 


Görün şair nə deyir: Gəncənin yeznəsi Rəsul Rzanın (onun həyat yoldaşı Nigar Rəfibəyli köklü 
gəncəli idi) coşqun təxəyyülündə Göygöl belə parlayır. Onun "Alagöz" adlı lirik hekayəsində 
körpə İlyasa bir gün atası belə bir rəvayət danışır: 


- Xəlilin oğlu Aslan ağır təbiətli, boylu-buxunlu bir igid imiş. Atası qocalıbmış. Aslan Gəncə 
çayının günçıxanındakı Rastabazarda olan bir komacıqda səhəng, küp, saxsı qazan qayırıb 
onunla dolanırmış. Bir gün səhəng almağa gələn bir kəndlinin yanındakı gözəl bir qız Aslanı 
valeh edir. Bütün qonşulara səs yayılır ki, Xəlilin oğlu aşiq olub. Məcnun kimi nə gecəsi var, nə 
də gündüzü. Demə, qız da oğlanı görən kimi bir könüldən min könülə vurulubmuş. 


Qızın atası şəhərimizin yanındakı Sərkar kəndindən imiş. Bir gün, payızın əvvəl ayı, köç dağdan 
enəndə, həmin indi bu Göygöl olan yerdə düşərgə salıbmış. Qızın məhəbbətindən gecənin, 
gündüzün nə olduğunu bilməyən Aslan da Alagözü hər gün görmək, ondan təsəlli almaq üçün 
köçün izini tutub dağa gəlibmiş: düz üç ay Ördək dərəsinin meşələrində quş quşlayıb 
dolanıbmış. Hər səhər Ağbulağın başına gələr, səhəngdə su daşıyan Alagözə baxar, Alagöz də 
ona tamaşa edər, beləcə, gendən-genə gözləşib ayrılarmışlar... 


Söz vaxtına çəkər, neçə il əvvəl belə bir axşamüstü imiş. Birdən hay-haray qopur, çaparlar 
atlarını Kəpəzə tərəf səyirdirlər. Bala xanın adamları yaraladıqları maralı qovurmuşlar. Qaşqa 
kəhər belində çaparaq keçən Bala xan çiynində səhəng suya gedən Alagözü görən kimi atın 
yüyənini çəkir. 


- Mən maralımı tapdım, - deyib atdan enir. - Sən kimin qızısan? 
Qızın nitqi quruyur. 
- O səhəng nəmənədir ki, sənin kimi nazəninin çiyninə çıxıbl 


Xan bunu deyib səhəngi sındırmaq istəyir. Bunları uzaqdan görən Aslan o dəqiqə xanın başının 
üstünü ley kimi alır. 


- Ona dəyməl - deyir. 

- Bu kimdi belə? 

- O mənim yavuglumdur! - qız deyir. 

Xan qəzəblənir: 

- Qız, bir yaxşı-yaxşı gözünü aç. Mənə də bax, ona da. De görüm sən kimin ovusan? 
Alagözün yanaqları lalə kimi qızarır, ala gözlərində yaş damlaları parlayır: 

- Xan sağ olsun, mən bu oğlanı sevirəm, - deyir. 

Bu sözləri eşidən xan haray çəkib dəstəsini başına yığır: 


- Bu qızın sağ gözünü çıxarın, - deyir, - belə bir cındırı məndən artıq görən bir göz yerə 
tökülməlidir! 


Bir anda Alagözün sağ gözünü çıxarıb Ağbulağa atırlar. Yeddi yerdən qoca palıda sarınmış Aslan 
yuvarlanıb suya düşən gözü görəndə, deyirlər, bir nərə çəkir, bir nərə çəkir ki, Kəpəzin sinəsi 
yarıq-yarıq olur, başındakı daş qayalar üzüaşağı yuvarlanır. Xanın adamları daşların altında 


qalıb məhv olurlar. Sal qayalar Аё suyun qabağını kəsir, nərəsindən dağları titrədən Aslanın 
ruhu da bu nərə ilə bədənindən çıxır. 


O gündən bəri bu gördüyün göl Alagözün sağ gözü kimi dolğun və aladır. Burada gördüyün bu 
qoca palıd Aslanın bağlandığı ağacdır. Görürsən, budaqları elə uzanıb, elə gərilib ki, elə bil 
qollarını açaraq öz sevgilisinin gözünə bənzəyən Göygölü qucaqlayır, qoruyur. 


Nizami və xalq əfsanələri 


Bu yerlərin əfsanələrinin araşdırılması üçün ən etibarlı mənbə ulu Nizaminin ölməz əsərləridir. 
Folklorşünas alim Məmmədhüseyn Təhmasib yazır ki, Nizami şifahi xalq ədəbiyyatının bir çox 
janrlarından, xüsusilə qədim eposdan bacarıqla istifadə etmişdir. Dahi sənətkarın 
"Xəmsə"sində yüzlərlə kiçik, böyük əfsanələrə, əsatirlərə təsadüf olunur. Müdrik şair öz 
sözünü folklordan aldığı süjetlar əsasında əfsanələrlə, əsatirlərlə, xalqa çox yaxın olan janrlarla, 
maraqlı və rəngarəng süjetlarla və motivlərlə oxuculara yetirir. "Nuşirəvan və bayquşların 
söhbəti", "Yusif Səncər və qarı hekayəsi", "Bülbül və Qızılquşun dastanı", "Ovçu, it və tülkü 
dastanı", "Harun ər-Rəşidlə dəlləyin dastanı", "Bir-birilə çəkişən iki hakimin dastanı" və 
başqaları bilavasitə Azərbaycan folklorundan, xüsusilə onun ən qədim əsatir və əfsanə 
qaynaqlarından istifadə yolu ilə yazılmışdır. 


Folklorşünas alim Sədnik Paşayev Nizami və xalq əfsanələri mövzusunu ətraflı tədqiq edərək 
dəyərli bir əsər yaratmışdır. O yazır ki, Nizami bu əfsanələri təkcə özünəməxsus quruluşu, ifadə 
tərzi, zəngin bədii boyaları olduğu kimi qiymətləndirməklə kifayətlənməmiş, həm də onlara 
sənədli bədii həqiqətlər kimi yanaşmış, müasir ideyaların ifadəsi üçün bunları zəruri saymışdır. 


Maraqlıdır ki, Nizami Gəncəvinin əsərlərində verilən əfsanə və rəvayətlərdə ölməz şairin 
özünün də uca obrazı, həyat yolu aydın görünür. Bu baxımdan "Nizami və Ağcaqız" əfsanəsi 
xüsusilə maraqlıdır. 


Belə rəvayət edirlər ki, keçmişlərdə Dərbəndin qoyun sürüləri qış aylarında Qanıq (Alazan) çayı 
vadisindəki Qıpçaq çölündə saxlanılırmış. 


Dərbəndlilər Qaxın Qıpçaq çölündə olan Dayı, Tanqıd və Qıpçaq kəndlərinin adamları ilə 
dostluq edirlərmiş. Lakin bir hadisə dərbəndlilərlə Qıpçaq kəndinin adamları arasında soyuqluq 
əmələ gətirir. Dərbəndli çobanlar arandan dağa köçərkən Qıpçaq kəndinin gözü sayılan 
Ağcaqızı qaçırıb Sarıyol yaylağına aparırlar. 


Ağcaqızı bir çobana ərə vermək istəyirlər. Qız and içir ki, belə olsa, özünü həlak edəcək. Bu 
xəbər Dərbənd hökmdarına çatır. O, Ağcaqızı hüzuruna gətirdir. Qoca hökmdar bir qıza baxır, 
bir özünə, əllərini alnına qoyub xeyli düşünəndən sonra deyir: 


- Belə bir gözəl yalnız Gəncənin böyük şairi Nizamiyə layiq ola bilər. 


Elə də edirlər. Şair bir könüldən min könülə Ağcaqıza vurulur. Bu hədiyyə üçün Dərbənd 
hökmdarına alqışlar söyləyir. 


Nizami Ağcaqıza, Ağcaqız da Nizamiyə öyrəşir. Lakin şair Ağcaqızın cöhrəsində daim bir kədər 
olduğunu duyur. Bir gün o, Ağcaqızdan soruşur: 


- Nədir, mənim mələyim, üzündən üzülməyən bu kədər? 
Ağcaqız deyir: 


- Əzizim, mənim səndən gizli bir sirrim yoxdur. Hamınız məni kimsəsiz kəniz kimi tanıyırsınız. 
Mənim də ata-anam var, bacım-qardaşım var, qohumum, elim-obam var. Oraları görmək 
istəyirəm. 


- Çox gözəll 


Nizami Ağcaqızı da götürüb bir neçə atlı ilə Qıpçağa qonaq gəlir. Kəndin ərazisi arandır. 
Qıpçaqlılar qışda burada qalar, yaz-yay aylarında isə Qum dağlarına köçərdilər. Nizami çox 
sevinir. Qum dağlarının bir yeri varmış, oradan baxanda xan Kəpəzi görərmiş. 


Ağcaqızın qohumları Nizaminin şərəfinə Qumda bir qala-qəsr də tikmişdilər. 


Professor Sədnik Paşayev yazır ki, Nizami ilə Qızıl Arslanın görüşü də məhz Qum və Qıpçaq 
kəndlərinin ərazisində olmuşdur. Nizamiyə bağışlanan Həmdünya kəndini də oralarda 
axtarmaq lazımdır. 


"Nizami və Gəncə əmiri" adlı əfsanədə isə Nizami Gəncəvinin öz xarakteri, humanist təbiəti 
çox aydın görünür. 


"Rəvayətə görə, bir gün Nizami ilə Gəncə əmiri ova çıxırlar. Xeyli gəzəndən sonra gəlib bir 
xarabalığa çatırlar. Onlar burada üç quru kəlləyə rast gəlirlər. Əmir kəllələrə baxıb dərin 
düşüncələrə dalır, nəhayət, çevrilib Nizamiyə deyir: 


- Əgər sən həqiqətən söz qoşununun sərkərdəsi, ariflər məclisinin bəzəyi, şahların xeyirxah 
məsləhətçisi, aqillərin sevimlisi, hikmətlərin xiridarı, sirlərin açarı Nizamisənsə, bu kəllə 
sahiblərinin necə adamlar olduğunu bəyan elə. 


Nizami xeyli fikirləşdikdən sonra yerdən çubuq götürüb kəllələrdən birinə yaxınlaşır. O, çubuğu 
kəllənin bir qulağına toxunduran kimi çubuq sürüşüb kəllənin o biri qulağından çıxır. Sonra 
ikinci kəlləyə yaxınlaşıb çubuğu qulağına tıxamağa çalışır, lakin çubuq elə bil daşa dirənir. 
Növbə üçüncü kəlləyə gəlir. Nizami bayaqkı əməliyyatı təkrar edir. Kəllə çubuğu qəbul edir, 
amma buraxmır. Şairə hər şey aydın olur. Üzünü əmirə tutub kəllə sahiblərinin necə adamlar 
olduğunu belə izah edir: 


- Əmir sağ olsun, çubuq birinci kəllənin bu qulağından girib, dərhal o biri qulağından çıxdı. O 
kəllə sahibi ömrü boyu gördüklərini, eşitdiklərini bu qulağından alıb, o biri qulağından buraxıb. 
Deməli, bu kəllə sahibi dünyadan bixəbər köçüb. İkinci kəllənin gen qulağına nə qədər 
çalışdımsa, gördüyünüz kimi, bu nazik çubuq girmədi. Zavallı insanlıqdan bixəbər olub, beyninə 
həya küləyi dəyməyib. Quru daş parçası kimi atılıb bir küncdə qalıb. Bax, qibleyi-aləm, üçüncü 


kəllə adamı heyrətə gətirir. Bənzərindən o saat adam kəlləsinə oxşayır. Çubuğu saxlayan bu 
kəllədə həyatın bütün keşməkeşləri iz salıb, həkk olunub. 


Nizaminin hikmətamiz hərəkətlərini diqqətlə izləyən əmir mahir sənətkarın ağlına bir daha 
heyran olur. Bu rəvayət xalq arasında böyük Nizamiyə olan məhəbbətin təcəssümüdür. 


Ulu Nizaminin "Leyli və Məcnun", "Yeddi gözəl", "Sirlər xəzinəsi" və "İskəndərnamə" 
əsərlərində də ibrətamiz hekayətlər, əfsanələr çoxdur. Onların hərəsi bir həyat fəlsəfəsi, ibrət 
məktəbi, nümunə, tərbiyə örnəyidir. 


"Sirlər xəzinəsi"ndəki "Harun ər-Rəşid ilə dəlləyin dastanı" yada düşür. Bir gün Harun ər- 
Rəşidin üzünü qırxan dəllək deyir ki, xəlifə, qızını mənə ver, kürəkənin olum. Xəlifə düşünür ki, 
yəqin dəllək zəhmimdən qorxub hərzə-hərzə danışır. Ona fikir vermək istəmir, lakin dəllək bu 
sözü bir də təkrar edir. Xəlifə dözməyib dərdini vəzirə açır. 


Vəzir deyir: 
- Yəqin dəlləyin ayağı xəzinə üstündədir. Onu durduğu yerdən aralamaq lazımdır. 


Belə də edirlər. Xəlifə görür ki, dəllək yerini dəyişən kimi rəngi avazıdı. Ölçülü-biçili danışmağa 
başladı. Dəlləyin durduğu yer qazılanda oradan böyük bir xəzinə tapılır. 


Əsərdə pulun insan təbiətini necə dəyişdiyi bax bu cür, çox təsirli şəkildə verilmişdir. 


İgid Fərhadın, ağıllı Fitnənin əfsanəyə dönmüş hünərləri indi də hamıya bəllidir. Ağıllı Fitnə 
ovun dal ayağını qulağına tikən Bəhrama mərdliklə cavab qaytarır, "igidlik sənin deyil, vərdişin 
nəticəsidir" - deyir və bunu özünün illər boyu öküzü pillələrlə necə asanlıqla yuxarı qaldırması 
ilə sübut edir. 


Bunlar hamısı həyat dərsi, həyat məktəbidir və bugünə kimi yaşayır, ədəbi fikir aləminə öz 
təsirini göstərir. "İskəndərnamə" əsərində İskəndərin ruslarla vuruşması hissəsində belə bir 
parça var. Niqablı bir pəhləvan döyüşür və birdən dəbilqə başından düşür. Cəngavərin qız 
olduğu aşkara çıxır. Qəlblərə yol tapan, ürəklərdə yuva salan həmin əfsanənin ruhu sanki 
yüzillər keçəndən sonra "Şah İsmayıl dastanı"nda uzun saçını dəbilqə altında gizlətmiş 
cəngavər Ərəbzəngiyə "çevrilmişdir". Axı, Ərəbzəngi də Şah İsmayıla məğlub olanda dəbilqəsi 
başından düşür. Uzun hörükləri çözülür və gözəl bir qız olduğu aydınlaşır. Bu, əfsanədən 
poemaya, poemadan dastana keçidin maraqlı nümunəsidir. Professor S.Paşayev deyir ki, 
Nizami əsatir və əfsanələrdən istifadə etməklə onların ömrünü uzatmış, bununla da, bir növ, 
əsatir və əfsanələrimizin ilk yaradıcısı və qoruyucusu kimi tarixi bir vəzifəni yerinə yetirmişdir. 


Müdrik yazarlardan çoxunun əsərlərində əsatir və əfsanələrə münasibət məhz elə bu 
çeşmədən qaynaqlanır. Ona görə də illər, əsrlər keçdikcə xalq yaradıcılığının bu tükənməz 
xəzinəsinə münasibət artır və bu meyil, maraq yeni məna, yeni məzmun kəsb edir. Gəncə 
şəhərinin Azərbaycanın əfsanələr paytaxtı elan olunması da ulu tarixə, müqəddəs ənənələrə 
sonsuz məhəbbətdən irəli gəlir. 


Bir-birindən maraqlı tədbirlər 


Gəncənin əfsanələr paytaxtı elan edilməsi ilə əlaqədar olaraq şəhər mədəniyyət və turizm 
idarəsində maraqlı tədbirlər planı hazırlanmışdır. Əsas diqqət ilk öncə tarixdə iz salmış əsatir 
və əfsanələrin toplanıb təbliğ edilməsinə yönəldilmişdir. Bu məqsədlə mədəniyyət 
ocaqlarında, təhsil müəssisələrində silsilə tədbirlər, müsabiqələr keçiriləcək, sərgilər 
düzəldiləcək, ekskursiyalar təşkil olunacaq. "Gəncə - Azərbaycanın əfsanələr paytaxtı" adlı 
ayrıca kitab nəşr ediləcək. 


İl ərzində Şah Abbas karvansarasının bərpası, rəsm qalareyası üçün yeni binanın inşası, 
"İmamzadə" kompleksinin abadlaşdırılması, Nizami Poeziya Teatrı binasının təmiri, Gəncə 
Dövlət Filarmoniyasının və 6 saylı klubun yenidən qurulması nəzərdə tutulmuşdur. Şəhərdə 
vaxtaşırı dastan axşamları, "Divani-hikmət" məclisinin məşğələləri keçiriləcək, şifahi xalq 
yaradıcılığı mövzusunda ədəbi-bədii gecələr, folklor, əfsanələr və milli oyunlar mövzusunda 
elmi konfranslar təşkil olunacaq. 


"Gəncə Dövlət Tarix-Mədəniyyət Qoruğu ərazisindəki "İmamzadə" kompleksinin bərpası ilə 
əlaqədar tədbirlər haqqında" Prezident İlham Əliyevin 1 mart 2010-cu il tarixli Sərəncamı 
şəhərin tarixi abidələrinin, müqəddəs guşələrin abadlaşdırılmasına, eləcə də ulu soy- 
kökümüzün qaynaqları sayılan əsatir və əfsanələrin təbliğinə, İmam Hüseyn şəhəri kimi 
tanınan qədim Gəncənin ulu tarixinin yeni prizmadan araşdırılmasına güclü təkan verəcəkdir. 


Əhməd İSAYEV 


Azərbaycan.- 2010.- 11 aprel.- S. 6. (Azərbaycan Milli Kitabxanası) 


Nizami və Gəncə əmiri əfsanəsi 


Rəvayətə görə, bir gün Nizami ilə Gəncə əmiri ova çıxırlar. Bir az gəzəndən sonra onlar gəlib 
bir xarabalığa çatırlar. Nizami və əmir üç kəllə sümüyünə rast gəlirlər. Əmir kəllə sümüyünə 
baxıb fikirlərə dalır, sonunda, Nizamiyə baxıb deyir: 


— Nizami, əgər sən həqiqətən söz qoşununun sərkərdəsi, şahların xeyirxah məsləhətçisi, 
sirlərin açarı Nizamisənsə, bu kəllə sahiblərinin necə adamlar olduğunu təsvir elə. 


Nizami bir az fikirləşdikdən sonra yerdən çubuq götürüb kəllələrdən birinə yaxınlaşır. O, 
çubuğu kəllənin bir qulağına toxunduran kimi çubuq sürüşüb kəllə sümüyünün o biri 
qulağından çıxır. Şair eyni hərəkəti ikinci kəllə sümüyünə edir, lakin çubuq kəllə sümüyünün 
qulağına girmir, sanki daşa dirənir. Növbə üçüncü kəllə sümüyünə gəlir və Nizami bayaqkı 
hərəkətlərini təkrar edir. Bu kəllə sümüyü çubuğu qəbul edir, amma buraxmır. Şair hər şeyi 
başa düşür və Əmirə bu kəllə sümüklərinin sahiblərinin necə adamlar olduğunu izah edir: 


-Əmir sağ olsun, çubuq birinci kəllə sümüyünün bu qulağından girib dərhal o biri qulağından 
çıxdı. O kəllə sümüyünün sahibi ömür boyu gördüklərini, eşitdiklərini bu qulağından alıb, o biri 
qulağından ötürüb. Deməli, bu kəllə sümüyü sahibi dünyadan bixəbər köçüb. Gördüyünüz 
kimi, ikinci kəllə sümüyünün qulağına nə qədər çalışsam da, bu çubuq girmədi. Bunun beyninə 
söz girməyib. Quru daş parçası kimi atılıb, bir küncdə qalıb. Bax, qibleyi-aləm, üçüncü kəllə 
sümüyü adamı heyrətə gətirir. İlk nəzərdən o saat aqil adamın kəllə sümüyünə oxşayır. Çubuğu 
tutub saxlayan bu kəllə sümüyündə həyatın bütün keşməkeşləri iz salıb, həkk olunub. 


Nizaminin hərəkətlərini izləyən Əmir mahir sənətkarın dahiliyinə bir daha heyran olur. 


Mənbələr: 
Sədnik Paşa Pirsultanlı. Azərbaycan türklərinin xalq əfsanələri. Bakı-2009. 


Sədnik Paşa Pirsultanlı. Nizami və xalq əfsanələri. Bakı-1983. 
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Halk kalendarı — Gagauz 


Halk kalendarı iki perioda ayırılâr: yaz hem kış. Yaz başlamasının halk yortusu “Hederlez” may 
ayın 6-na geler, Ay Georgiy günündan başleör. Kış sa “Kasım” yortusunnan КиЧапёг, 8 Kasım 
Ay Dmitriy gününnan başleör. Bu iki yortu da Moldova Respublikası tarafından 23 dekabri 
1994-cü yılda verilän Gagauz Yerinin özel statusu kanonunda ofitial yortular olarak kabledildi. 


Hederlez — gagauz milli yortusu. 


Gagauz halk kalendarı iki perioda ayırıler: yaz hem kış. Yaz başlamasının halk yortusu 
“Hederlez” may ayın 6-na geler, Ay Georgiy günündän başlêêr. Kış sa “Kasım” yortusunnan 
kutlaner, 8 Kasım Ay Dmitriy gününnän başlöeör. Bu ікі yortu da Moldova tarafından 23 dekabri 
1994-cü yılda verilin Gagauziyanın özel statusu kanonunda ofitial yortular olarak kabledildi. 


Milli yortu Hederlez (Ay Georgiy) yılın en önemli yortularından sayılör hem üç gün sürer. Bu 
yortuylan bila hayvancılıın, otların eşermesi hem sürülerin meralara götürülmesi işlârlân yaz 
da başlamış о!ёг. Bu günda küülerdä çobannarlan para hem başka annaşmaları yapılEr. 
Yortunun önemli islerindän biri dä bir kuzunun, kurban edilerâk, bulgurlan yada pirinçlân 
doldurulaması hem fırında pişirilmesi. “Kurban” da Hederlezdä, Georgiy adına bir aylenin 
kişisini duuma gününda, saalık için, askerdän dönmesini dileräk, ya da gözal bir düün yapması 
için kesiler. 


Hederlez yortusu herbir gagauz aylesinda evda yada aul içinda bir masa donatılmasınnan 
kutlanıler. Hazırlanan bu sofraya komşuları, senseleleri, küülüleri, musaafirleri teklif ederlär, 
onnara, adetä göra, şarap ikram edip, gözal adet olarak sayılör. Arnaut, gagauz hem bulgarların 
yaşadıkları Karakurt küüyünda (Ukraynanın Odesa bölgesinin Bolgrad rayonu) yortuyu bütün 
sokakça bakörlar: sokakta uzun masa Коушег, herkezi kurban kuzunun etindan hazırlanan 
“kurban”ıını, şarabını hem evda hazırlanan iyecekleri getirer. Bu adet büünkü zamannaradan 
korundu. 


Ay Georgiy adını tasıyan kliselerin bulunduu küülerdä, klisenin başçasında, bütün küüyün 
кашан kurban yortusu уариёг. En çok hayvan bu türlü yortularda kurban ediler. Gagauzların 
“Allahlık” denilän kurbannık tosun bir yıl öncedän hazırlanör. Bir yıl boyunca bu ayozlu tosuna 
hererdä: merada, sürü ya tek başına çayırlarda otlasın deyni bolluk veriler. Herliim “Allahlık” 
birisinin başçasına girârsâ, onu kuumak ayıptır. Kurbannıın ayozluuna bukadar çok saygı 
gösteriler. 


Bu günda bütün кай katıldı at yarışları, sport oyunnarı, güreşlâr уариёг. Eskidân milli sport — 
güreş yapılırdı. Klarnet, kemençâ yada gayda havaları ötmesi altında, komşu küülerdân gelân 
güreşçilâr serbest güreş yapardılar. Kazanannara paalı baaşış verilârdi. En paalı baaşış — 
boyunda kırmızı şirit baalı olan koyundu. Çempion “pelivan”, koyunu omuzlarına alıp, güreş 
erini üç kerâ dolaşardı. “Pelivan” olan kişiyâ bir yılın içindâ diil salt kendi küüyündâ, ama başka 
küülerdä da saygı gösterilârdi. 


Büünkü günnerda sa valeybol, futbol, atletizm ya da başka yarışmaklar mutlaka düzünnener. 
Kutlamaklar stadionnarda olör, güreslär çeşitli kategoriyalarda yapılör. Bu yarışlar ölä popular 
oldular, ani, bölgenin anılmış güreşçilerindân kaarä, dünna, Evropa, eski SSRB respublikaları, 
Moldova hem komşu Ukrayna güreş çempionnanarı onnara katılerlar. 


Yortunun adı 
Laf “hederlez” geler gagauzlara arabların dilindän, onun maanası — “yazın ilk günü”. 


Hederlez — gagauzların ilkyaz yortusu. Bu yortuya gagauzça taa deerlär Ay Görgi yortusu, Sveti 
Görgi Yortusu. Ay Görgi — iri hem ufak buynuzlu hayvannarın koruycusu. Ayoz büükzetşekan 
Georgi duudu. Küçük Aziyanın bir dolayında, Kapadokiyada, bilinmiş, saygılı hem zengin 
hristian anadan-bobadan. O vakıtlarda padişahlık edördi imperator Dioklitian, angısı en titsi 
koolardı hristiannarı. 


Hederlez ayı 


Düşer Hederlez her yıl mayın altısında. Bu yortuya göra gagauzlar koydular ayın da adını 
”Hederlez ayı”. РааШи bu yortunun diil (kalm&r) ta aşaa Hristozun Dirilmää günündän 
(Paskelledän). Bu gündan sora cıvırligalar da güneşin üüsekliindä artık sen avalar kıvradörlar, 
ilkyaz başlö6r yaza geçmââ da geeri dönmesi olmaz, sıcaklık kaplöör herersini. İnsannar küüdä 
var піса hepsi işleri korkusuz yapsınnar: çamur karsınnar, suvasınnar, başlasınnar evin temelini 
atmaa. Evel gagauz küülerindä yapılar, evlär ıslenirdilär çamurdan. İlkyazın hem güzün onnarın 
duvarlarını suvardılar sarı çamurlan, başka türlü onnar oyulup yıkılırdılar. 


Bu yortunun en önemli parçaları — adetlär, angıları baalı hayvancılıklan, suylan, ot 
dünnasınnan. Bunnar tabiatın yarılamz elementları. Nicâ уа7ёёг Е. N. Kvilinkova: “Hederlezä 
karşı karılar toplardılar türlü ilaççılık otları da kaynadardılar onnarı. Sabaalân erken, Hederlez 
günü yıkanırdılar o suda. Таа gün duumadan çiilân ikardılar ellerini, ayklarını, gözlerini deyin 
saa hem kaavi olsunnar. Küüda Kazakliya (Moldova) genç kızlar gidärdilär pınara almaa “görgi” 
suyndan”. Bu adetlâr yapılırdılar, neçin ani saylardı — Hederlezâ karşı tabiat kableder büülü 
kuvet. 


Kurban 


Gagauzlar çok asirlär kullanerlar hayvancılıı, koyunculuu, onun için bizim halkın adetlerindä 
hem sıralarında etli imeklär üsek urda sayılırdılar. Bu günda gagauzlarda var adet kurban 
kesmää. Kurban kesiler başka büük yortularda da, ama en büük kurban yortusu gaguzlarda 
sayılör Hederlez (Ay Görgi). Bu adetin funktıyası dooruler hayvannarı korumaa hem eniliklerin 
saymasını büültmää. S. A. Tokarevın araştırmasına görä Ay Gürgi yortusunda en önemli o, ani 
Ay Görgi sayıler çobannarın koruycusu. Bu gösterer yortunun arhaik çoban kulturasının 
baalantısını. Bu kulturanın da ayırılmaz parçası — kurbannık kuzunun kesilmesi. 


Gagauzların etnik spitifikası görüner kurbannık imeklerin ritual hazırlanmasında. Kurban icin 
taa vakıdından ayırılırdı bir kuzu en iilerindân, taa ii kuzu olsundu erkek. İlkin kurbannık 
kuzunun buynuzuna yapıştırörlar bir mum, tutuşturerlar onu, angısının yanına bir siritlän 


baalerlar bir parça ekmek, hem tuz, angılarını ayozleerlar kliseda. Onu keseceykân, adam düşer 
yapsın stavrozunu da desin “Hadi Alla kabletsin!”. Açan kesiler kurbannık hayvanı tokatlarda, 
kapu-larda hem uşakların annılarında, yanaklarında, çenelerindâ kannan resim ediler 
stavrozlar. Bu işlar olörlar o sebeplän, ani korumaa insannarı hem hayvannarı hastalıklardan. 
Kalan kanı dökärmislär o era neredä insannar gezmeer. V. A. Moşkov yazör, ani kurbannık 
hayvanın aşıklarınnan urdurarmışlar gelinnan güvei, kutlayrak hem baaşlayrak onnara çok 
uşakları olsun. 


Derisi veriler popaza, nica bir ödek. Kesilmiş kurbanı olmaz parcalama parça-parçaya. Nica 
annadör respondet Kurçu küündän Odesa bölgesindän (Ukrayna) Adam Anna Dmitrevna 
(06.06.1928-yıl duuması). Bütün kuzunun içini paklayıp, bulgurlan (kırdırılmış boodaay) 
doldurup, atörlar fırına bütün. Ona deyni vardı maasuz kap — kurban sinisi. Fırına ataceyekan, 
kurbanın üstünü örtelär bir kepektön yuuzulu pazıylan, günnükleerlär. Firinda piştiktan sora, 
çikarıp götürerlär popazda окита. Okunmuş kurbandan biräzini ilestirerlär komuşulara. 
Bulgurun üstüna koyerlar bir da parça ekmek, maasuz pişirilmiş bu gün için (“kurban ekmää”, 
angısının üstünda varmış stavro hem üzüm). Kalanı kurbanı bütün aylä, yakın komuşular, ya 
hısımnar oturup iyerlâr, şarap içerlâr, duva ederlâr. O günü lääzım hepsi kurban insin. Ertesi 
gününâ vardı nicâ kalsın sade o kurban ne komuşular ileştirdilâr. Kemiklerini düşmeer sıbıtmaa 
köpeklerâ, onnarı lââzım toplamaa da evin temelinâ gömmää. Kafasını ayırtmeörlar güüdedän. 
Barsakları da, paklayıp, ikayıp genâ koyerlar kurbanın — bulgurun içinâ. 


Ama başka küüdâ, Kıpçakta (Moldova) kafayı hem kimi barsaklarını yıkadıktan sora, kaynadıp, 
yapörlar bir çorba, ama o günü imerlar. Kuzu çorbası iniler ertesi günü. Bu gösterer gagauzların 
tabetini düşünmaa herbir gün için. 


Etnografiya araştırmalarına göra belli eder, ani gagauzlar kurbannık hayvanın bütün etini 
iyerlâr, ama ай ererda. Deyecez Avdarma küündâ (Gagauz Eri, Moldo-va) kuzuyu kesärmislär 
üc-dört parçaya da kaynadarmışlar büük çüvennerda, sora da pisirärmislär fırında. Bölä 
yapardılar ondan, ani hepsinin yoktu kolaylıı pişirsin bütün kuzuyu. Nica уа2ёёг М. Baboglu 
kendi kiyadında “Publitistika yazıla-rından... Ama апе! ayla yoksuzluk çekârdi, onnar 
kesmözdilar kurban, bu da büük günah sayılmazdı — yoksuzluk diildi kabat”. 


Hederlezdä herbir ayla düşer kurban kessin, ama var evlar, kimin ev kurbannarı düşer Hederlez 
gününa, onnar mutlaka bu günü kurbansız olmaz geçirsinnâr. Burada isterim açıklamaa ne o 
“Ev kurbanı”. Açan genç ayla steonoz oler klisedä, onnar ayırörlar kendi evina, aylesinä bir 
Ayoz. Angısı koruyer, zor vakıtlarda yardımcı olör bu eva, ayleya, uşaklara, ev sabisina. Kimin 
ev — steonoz kurbanı düsärdi Hederleza, o bir kuzuylan yapardı Hederlezi hem evin kurbanını. 
Ama kimin kurbanı düşardi başka güna, deyecez Panayıyaya, onnar kesärdilär kurban hem 
Hederlezdä hem kendi kurban gününda, kimisi kesmäzdilär kurbanı Hederlezdä, ama 
brakardılar onu kendi kurban gününâ. Bu sayılmazdı günââ. 


Er klisâ kurbanı razgelârseydi çarşamba, yada Cuma gününâ — ozaman olardı balık kurbanı. 
Kuzudan kurban yapılmardı. Hepsi imeklâr olardılar balıktan. Balık çorbası, kaurulmuş balık, 
tuzlu balık, balık doldurulu bulgurlan h. b. imelikâr. 


Hederlez imââleri 


Düzgünca küündä Hederlez günü var bir gözal adet baalı ekmeklän. Bu günü pişiriler bir çörek 
pita, angısının içina koyuler para (demir para, kopeyka).Bu pitaylan çıkörlar kıra, konörlar 
tarlanın başına da dıgırleörlar pitayı aşa dooru. Nekadar taa çok er gidecek pita, okadar taa 
zengin, ta islââ olacek bu yıl bereket-lâr. Bu küüda ta bir adet var Hederlez günü. Gezerlâr 
kırlarda da bakörlar — er kıştan ekilmââ ekinnâr büüdüseydilâr okadar, ani onnnarın içinda var 
nicâ saklansın tavşam, ozaman bu ekinnârdan toplanöcök gözal, zengin bereket. Giderâk 
kirdan onnar koparadılar bir-iki püskâ eni büümnerdän. Eva gelip, verirdilâr onnarı ev 
kuşlarına, deyin taa ii yımırtlasınnar. 


Gagauz jurnalistka Olga Kulaksız yazâr ani "Pek sevindirer, ani şindiki zamanda da bu gözal 
yortu kaybelmedi, ama benim bakışıma görâ, oldu taa meraklı, taa geniş. Kurçu küünda 
(Ukrayna) Hederlez yortusu oldu bütün küün yortusu, küün Hramı. Bizim küüda düzüldü hem 
insannarı karşıler Ay Görgi adında klisâ. Onuştan Hederlez Kurçuda o önemli bir yortu. Bu günü 
biz karşılârız musafirleri. Bu günda küüya geler te o insannar da angıları duudu Kurçuda, ama 
çalışerlar uzakta, başka erlerdä. Onaar taa da pek sevinerlär, ani bu günda var kolaylık 
buluşmaa kendi dostlarınnan. Beki yardımcı da olmaa kendi küün insannarına. Onuştan alındı 
karar: Hederlez gününü sayma küün duuma günü. 2011 yilda Kurçu küü doldurör taman ikiüz 


yıl. 


Kurçulular göstererlär ne kazandılar onnar bu yıl. Skolada, uşak başçesinda, kultur evinda Байк 
hazırlanmaklar olärlar. Hepsicii isterlär göstermââ kendi işini en ii taraftan. Şkolada üürenicilär 
annaderlar hem gösterelâr neyi onnar üürendilär. Gözâl sesli türkülar, kıvrak oyunnar 
sevindirerlar musaafirlerin cannarını, uyandırerlar yalpak duygularını. Uşaklar annad£rlar 
şkolanın tarihini, üüredicilerin becermeklerini hem kendilerin dö etişmeklerini bilgi urunda. 
Klisedä bu gün çekeder yortu liturgiysinnnan. Slujbadan sora klisenin aulunda kuruler gözal bir 
sofra. Sofraya deyni imekleri yapörlar insannar. Sofraya deyn getirerlär, nicä deerlar “kimin ne 
айға kolverer”. Kimi tauk, kimi kuzu, kimi suvan hem pirinç, yada bulgur. Ama en büük yardım 
geler te o adamdan, kimin adı Görgi. Kurçuda toprak pay oldu iki paya. Öndercilerin ikisinin dä 
adları Görgi. Onnar sayerlar büük bir namuz, deyn pay almaa, katılmaa bu yortuya, kurban 
koyma kendi saalıkları için, kendi aylesinnerin koruycusu için. İlkin sorfraya buyur ediler 
musaafirlär. Musaafirlää gelerlär ай! sade сатпа insannarı, ama popazlar başka kliselerdän, 
angıları yardım ederlär götürmää yortu liturgiyasını. Buda bir adet. Bulgurdan kaare sofraya 
koyuler başka imeklär da. Onnarı hepsini azırl&&rlar karılar. 


Kultur evinda bugün düzüler käämil sergilâr. Orada var nicâ siiretmââ renkli, türlü motivda 
kilimnar. Angılarını dokudular becerikli gagauzkalar. Bundan Каага sergida var çok islär. 
Angıları yapıldı şindiki zamanda. Ne büüttülär insannar kırda, uşakların kukölan, yada sislän 
örüyân masa üzlerı, peşkirleri, masayı donadan tedarıkları. Siiretmektân sora hepsi buyur 
ediler zal içinâ, yortu konterdına. 


Hederlez günü evel gagauz küülerinda olurdu horu. Horu daaldıktan sora, olurdu güreş. 
Gürestä kim ensäärdi, ona pelivan denilirdi. Onu muzikaylan küü içinda güzdirirdilär hem 


pelivana baaşlardılar bir koç. Taa sora hep Hederlez gününda hepsi insannar kantarda 
cekilärdilär Herkezi istârdi bilsin nakadar aarlıı bu yıl hem nekadar zeedelenecek gelin 
Hederlezadan. 15-20 yaşında gençlâr sa ölçârdilâr boylarını da ölçüyü ikonalıkta bir köşecââ 
saklaardılar. 


Ofitial status 


Şindiki vakıtta Gagauziyda Hederlez tanındı devlet uurunda da. Gagauziynın Halk topluşun 
kararına göra Hederlez başka büük yortularlan barabar oldu Bölgenin bir ofitial yortusu. 
Komratta Hederlez şindi taa geniş nışannanör. Eski adetlerä eklendi bir da eni — estrada türkü 
hem oyun festivalı. Bu türlü festivallir olardılar 90-cı yıllarda. Sora bir parça vakıt 
kaybeldiydilir, ama 2000-ci yıldan beeri onnar genä dirildilär eni kuvetlän. Bu takım 
festivallarda pay al&rlar gagauzlar diil sade Gagauz Eri ndan, ama dolay devletlerdän da: 
Ukraynadan, Biyaz Rusiyadan, Rusiyadan da. Bu takım festivallar, репа Hederlezdä geçerlâr 
Bolboka küünda (Ukrayna) hem Valkaneşta da (Gagauz Eri, Moldova). Bu festivalin neeti: üza 
çıkarmaa eni talantlı türkücüleri, oyncuları, çalgıcıları, angıları bizdä var zeedesinnân, ama 
kalerlar bilinmedik, açıklanmadık. 


Taa bir anılmış adet var Hederlezda. Bu günü keçilâr, koyunnar, büük hayvannar, artık küüdan 
kıra, eşil ota сікегіаг. Kasımda da, kiş aazında, genä sıırlık aullarına kapanerlar. Bu gün anaşmak 
olâr çobannarlan — kim nekadar раа koyecek koyun gütmekçin. 


Legendalar 
Hederlez — çok käämil, gözal bir yortu. Bunu biza gösterer legenda da. Hederlez legendası. 


Varmış bir genç, gözâl çocuk. O pek arifmiş hem işçiymiş. O güdârmiş insan-narın koynnarını. 
Malları o pek sevärmis, koruyarmış, herbir hayvanı suratça tanıyarmış. İnsannar kendi 
hayvannarını ona bütün ürektân verârmişlâr, neçinki o onnarı nicâ kendi uşaklarını bakarmış. 


Ama te bir gün büük bela gelmiş çobanın başına. Çeketmiş yaamaa büük yaa-mur. Genç olan 
geçirârkân bir kuzuyu derâ aşırı, kaçırmış onu su içinâ. Hava çirkinmiş, sünmüş yıldızlar da 
göktâ. Çok düünmüş çocuk, aramış o kuzuyu sabaadan, ama onun düünmesi boşunaymış. Sade 
su karşı koyarmış çobanada hem o kuzuya da. 


Sabaalân, açan gelmiş çobannar bu iş onnarı pek gücendirmiş. Çorbacı, angı-sının malı 
kaybelmişti, cezalamış olanı. O düümüş onu okadar pek, ani çocuk ne otura bilirmiş, ne da 
kalka bilirmiş. O nekadar ani ölmemiş. Ama kurtarmış genç çobanı ölümdan bir genç, kıvrak 
boylu, yıldız gözlü kız. O her gecâ gelârmiş çocaa da yalarmış onun yaralarını. Ama sabadan o 
genâ gidârmiş, brayıp olanı yalnız. Açan çocuk doorulmuş, onun ürendâ bir büük sevda 
duygusu büümüş. O istemiş evlenmââ kendi sevgili kurtarıcısına. Ama kız yalvarmış, o biraz 
dayansın. Çocuk gençmiş, dayanamamış. Bir gecâ o kezlemiş da yolannmış kızın aardına. Da 
görmüş ani o gider dereya, da kâr o erdâ, neredâ çocuk kaybettiydi kuzuyu, girer su içinâ, da 
gömüler su altına. Ertesi geca işlar hep ölâ ol&r. Üçüncü веса taman o vakıt açan kız suya 


girmää isteer, çocuk tutör kızın kolundan da kolvermeer. Kız çok düüner, yalvarör, ama çocuk 
onu işitmeer. 


Kız söledi çobana, ani o bozdu onnarın ecelini. Neçinki kaldıydı sade taa bir güncaaz, da derenin 
büüsü biteceydi, o kolvermedi onu, ama sindi derä kin сіКа-гесек... Açan göktâ ilk yıldız 
peydalandı kız oldu bir kuzu, da dera icindä kaybeldi. Bu iş oldu kasım ayın 8-na karşı. 


Sabaalön çoban daattı koyunnarı çorbacılarına, kendisi да gidip atıldı dereya. Bu işlerdan sora 
insannar sölärdilär, апи Hederlezdän Kasımadan her geca çoban hem onun yoldaşı gelarmislär 
çobannara da yardım edärmislär onnara, koruyar-mışlar hayvannarı. 


Adetä görâ Hederlez günü gençlâr izin alarmışlar evlenmää, ecellerini düzmää. 


Hederlez yortunun en paalı temeli — korumaa tabiatı, suyu, hayvannarı. Pek önemli, ani bu 
güna kadar, gagauzların evlad boyları korumuşlar yortunun adetlerini, sıralını, gözellini. Da ай! 
sade korudular, ama terbiettilär sevgi hem istemek bu yortuyu götürmää illeri doru 
yaşamakta. 


Büünkü günnerdä sa valeybol, futbol, atletizm ya da başka yarışmaklar mutlaka düzünnener. 
Kutlamaklar stadionnarda oler, güreşlâr çeşitli kategoriyalarda yapılör. Bu yarışlar ölä populär 
oldular, ani, bölgenin anılmış güreşçilerindân kaarâ, dünna, Evropa, eski SSRB respublikaları, 
Moldova hem komşu Ukrayna güreş çempionnanarı onnara katılerlar. 


Kasım 


Kasım (Ay Dmitriy) yortuzu Hederlez gibi önemli sayılör. Bu günda küülülerin çobannarlan 
esaplaşmaları yapılör, sürülär saabilerina veriler hem Ay Dmitriy gününa kurban kesiler. 
Moldova Respublikası parlamenti tarafından 23 dekabri 1994-cü yılında “Gagauziya (Gagauz 
Yeri) özel statusu”n verilmesi gagauz halkının milli kulturasının, dilinin, adetlerinin enidan 
dirilmesi için hem ilerlemesi için taa büük kolaylıklar verdi. 


Folklor 


Avtonomiya topraklarında her yılın düzünnenän halklararası folklor festivalleri “Gagauz Sesi”, 
at yarışları “Altın At”, şakalar panayırı “Şennik Panayırı”, Komrat kasabasında Hederlez günü 
yapılan halk türküsü günneri, Çadır kasabasında yapılan “Gagauz Türküsü” hem başka 
meropriyatiyalar, milletin etnik kulturasına, adetlerinä, geleceenä baalı bilim konferentiyaları 
bu milletin üzyıllar boyunca yaşayacayına umut verer. 
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ХАТЫН: КАЙГЫЛУУ БЕЛАРУС АЙЫЛЫНЫН ТАРЫХЫ 


тарыхы Улуу Ата Мекендик согуштун, тилекке каршы, карапайым ырайымсыз 
өлтүрүлүшү менен байланыштуу кайгылуу окуяларга бай. Хатын айылы, аны жок кылуу 
Окуя дагы эле адамзатка каршы кылмыш укмуштуудай катары Беларус элдин эсинде 
калат. Абдан коркунучтуу ... коркунучтуу ... Бул хатын трагедияны жашай алмак ... тарыхы 
кыскача Бүл макалада айтылган болот. 


ХАТЫН: ӨРТТӨДҮ? 


Тарыхы, айрыкча, кийин анын талаштуу учурлар СССРдин кулашынан көп учурда ар 
кандай саясий божомолдор предмети болуп калат. Мисалы, хатын Беларус айылы 
Кызыл Армия менен согушуп украин улутчулдары тарабынан жакында өрттөлгөн деген 
версия. Албетте, ар бир версия укугу бар, бирок тарыхый чындыктар бул чыгарууну 
негизсиз көрсөтөт. УПАнын (шийи "Nachtigall", "SS-Galicia") белгилүү бир топтор, 
чынында, Гитлерге тарабында согушуп, бирок бул тармакта Украинанын улутчул топтор 
эле эмес, белгилүү деген ниеттебиз. 


Ошентип, хатын айылы немистер менен укук коргоо өрттөнүп кеткендей болду деп 
башка, эч кандай башка параметрлери. 


ХАТЫН ТРАГЕДИЯСЫ СЕБЕПТЕРИ 


Март бактысыз кайгылуу күнү алдындагы түнү 22, 1943-жылы айылда партизандык 
отрядга кошулду. Бул жагдай өзүнөн-өзү кыйды жана кызматкерлерине намысына 
мүмкүн. түнү бою, партизандары эрте айылында Pleskovic багытында эрте менен көчүп 
барган. Бул иш-чара, жерге жана карталар менен айылдын жок улам бир окуя болот. 
Жолдо баратканда, биздин партизандары 1936-жылы, анын ичинде Олимпиада 
чемпиону, немис кызматкерлерине барып, аны менен бирге, укук коргоо тобу менен 
кагылышкан, Hans Velk&. Ок, анын партизандардын жана анын кызматкерлери көп 
немистер, каза болгон. өлгөндөрдүн арасында жана Олимпиада чемпиону болду. 


Албетте, партизандары, анткени кыймыл-бир башка жол менен душман менен түздөн- 
түз кагылышуу туура нерсе, бул бөлүнүп менен стандын ичинде чатакташа кетти мүмкүн 
эмес кылган. Немистер Гитлерге буйругу чөйрөсүндө ири партизандык отряды бар 
экенин айтып келип, ал аларды көрдү. Мындай билдирүүлөр адатта партизандары 
байкалат аймагында чөйрөсүндөгү абалдын курчушуна алып келет. 


БУЛ НЕМИСТЕР МЕНЕН КЕЛДИ? 


Мындай чечкиндүү партизандык топтор көп кагылышуусу конуштардын курчап турган 
мейкиндик үчүн кайгы менен аяктады. согуш жана тез эле өлүп ротуапиу окуядан 
айыгып, немистер дароо өч алуу жөнүндө ойлоно башташты. Бул Германиянын курама 
командасы менен катаал жазалоо немис бири болгон - Sturmbannführer SS бөгөт болду. 


Ошондуктан, жумшак чечим күтүлүүдө. Немистер алар үчүн салттык ыкманы иш-аракет 
кылууну чечишти: акыркы согуш жерге жакын, өрттөп жибергиле. Алар хатын айылы 
болуп чыкты, трагедия маданияттуу дуйне жүзү боюнча белгилүү болгон тарыхы, 
ошондой эле, атап айтканда, жалпы эле адамзатка каршы Германиянын боромтык 
укмуш кылмыштарды жана беларус эли болуп саналат. 


КАНТИП КАРАПАЙЫМ ЖАРАНДАРГА КЫРГЫН КЫЛГАН? 


Хатын айылы - Беларустагы салыштырмалуу чакан шаар. Немистер, 22-март, аны 
талкалап, 1943-жыл. Ошол күнү эрте менен карапайым ордунантуруп, өз чарба, алардын 
басымдуу көпчүлүгү бул жашоодогу акыркы кун болот, анткени бул тууралуу эч нерсе 
билбей туруп, кыла башташты. айылында күтүүсүздөн Германиянын аскер-жылы пайда 
болгон. эмне үчүн экенин, алар кадимки жолугушуу аймакта караганда кууп баштаганда 
Тургундар айкын болуп, мурдагы колхоздун (жол аркылуу эрөн, сарай чарбалык эмес 
ƏKEHHH айрым маалымат булактары женунде маалымат бар, хатын тургундарынын бири 
losifa Kaminskogo). Мегсу Мен эптеп төшөктөн чыгып кетиши мүмкүн да оорукчан 
адамдарды куугунтуктап, анткени эч ким алган эмес. Мындай элге душман бүт жолу 
оорулуу адамдар артындагы курал кундагы менен коштолгон, сабап төгүүгө, анткени 
күйгөндөн мурда да баалашкан. Жаш балдар да курмандыгы болуп жатышат. Мисалы, 
хатын Ишеним Yaskevich резиденти анын кучагында, анын уулу менен сарайдын алып 
келди. Ал 7-жума болгон! Канча жаштагылардын фашист оту менен елтурулду ... 


Ошондуктан, немистер эрөн бардык айыл чейин тегеректелет, сарай, эшикти жаап, 
бекитип берген. Андан кийин, сарай жана периметри боюнча коюп, саман тоодо да, 
өрттөп жибергиле. Албетте, төгүлгөн ал жыгач жана дээрлик дароо өрт чыккан. сарай 
коюу журналдарын жасалган жыгач тосмолор менен бөлүнгөн үч бөлүктөр бар, анткени 
от ичинде аман Эл мүмкүнчүлүгү аз болгон. Мындай хатын деген айылдын кайгылуу 
тагдыры. шаарды ким өрттөп азыр, менимче, ал Германиянын аскер документтерди 
жана убакыт СССРдин гезиттер, анын ичинде мүмкүн болгон бардык булактарды, талдоо 
... айкын көрүнүп турат, ошондуктан немис чиркегичтерин эле көрүнүп турат. 


КАНЧА АДАМ КАЙТЫШ БОЛДУ? 


Бул согушка чейин, айылдык 26 үй бар экендиги белгилүү. заманбап мааниде үй-бүлө 
бир топ көп бала болгон деп негизделген, бул айылдын калкынын саны 200 адам же 
андан көп болушу мүмкүн деп эсептөө мүмкүн эмес. Ошо сыяктуу эле, өлгөндөр, бүгүнкү 
күндө да, саны ар түрдүү булактары бири-бирине карама-каршы маалыматтар менен 
камсыз, анткени, мүмкүн эмес деп. Мисалы, немистер, 90 киши набыт болгон дешет. 
Айрым СССР гезит айылы хатын деп, бир кезде СССР белгилүү болду, алардын кайгылуу 
окуя, 150 адам жоголгон. Кыязы, акыркы көрсөткүч абдан так. Бирок, кандай болсо дагы, 
биз айылда жакынкы келечекте көптөгөн адамдар каза так билүүгө күмөн бар: тарыхы, 
балким, бул трагедия менен Мен чекити бир жолу. Биз ошондой эле жакын чындыкты 
гана өрттүн сайтында казылып болот алып билишет. 


БУЛ ЧАРАГА АМАН ДЕГЕН ЭМНЕНИ БИЛДИРЕТ? 


Ар бир адам жанын сүйсө жана анын баарын мүмкүн болушунча узак жашашат жана 
алардын балдарын тарбиялоого аракет кылышат. Сарайда өрттөп адамдар, ездеру үчүн 
Өзү согушту. Алар качып башкаруу болсо, анда жашоо ыктымалдыгы төмөн экенин 
билген, бирок, ар бир адам качып жана фашист ок атуучу куралдар тартып алар токойго 
качып кирип, качып келген. Айылдыктар сарайдын эшигин жулуп алды жана алардын 
кээ бир жапайы талаага чуркап алдык. Сүрөттө коркунучтуу болгон: алардын 
кийимдерине күйүп жаткан адамдар талаа отко чуркап эле. Punishers Булар жакыр 
hatyntsy күйүп аркылуу өлүм жазасына, ал эми дагы эле мылтык менен атып жатканын 


көрүп жатабыз. 


Бактыга жараша, хатын айрым тургундары аман калган. жалпы үч бала токойдон өтүлбөй 
жана терисинен түшүүдөн сактанышы жетишти. Бул үй-бүлө Yaskevich балдары (Бишкек 
жана Sophia, экөө тең 1930-жылы туулган бала) жана Александр Zhelobkovich алардын 
ою. Ошол күнү Desperate briskness ылдамдык менен жана өз жанын сактап калган. 


сарайында боло турган да, атүгүл 3 адам аман калган: "Кан төгүлгөн" losif Каминский 
ээсин, Baranovsky Антон (11 жаш) жана Zhelobkovich Victor (8 жыл). куткарууга окуялары 
сыяктуу, бирок, бир аз башкача. Каминский тургундар эшигин талкалашты сарайдын, 
чыгып алдым. Ал ошол замат мен эсин жоготуп, жазалоочу экспедиция эле айылды 
таштап кийин түнкүсүн кеч келсем, дээрлик бардык өрттөп жиберди. Алар кампасынын 
бойдон сыртка качып кетти, ал анын алдында өттү, анткени, аны сактап билп 
Zhelobkovich энеси. Алар аны атып. ажалдуу жарат алган менен, ал ошол эле учурда 
колунан жаракат алган уулу, түштү. жарадар болгон Victor немистер таштап чейин 
өткөрөт, ошондой эле жакын жайгашкан айылдын, шаардын тургундарына алардын 
келе алат. Антон Baranovsky бутунан жарадар болуп, жерге жыгылып + жана өлүп, 
оорумуш болуп. 


ХАТЫН ТАРЫХЫ ЖАЗАЛОО ЖОК 


Жок, канчалык көп жабыр тарткан кызмат адамдары, дагы төрөлө элек бала да эске алуу 
керек. майда-чүйдөсүнө чейин түшүндүрүп. Расмий маалыматтарга ылайык, эрен 75 
бала, өрттөп салышкан. Алардын ар бири тирүү болсо, балалуу болгон. Ошол учурда 
калктуу конуштардын ортосунда көчүрүү абдан активдүү болгон жок болгондуктан, ал, 
сыягы, үй-бүлө алардын ортосунда түзүлгөн мүмкүн эле. СССР улуттук коомдун болжол 
менен 30-35 клетканы жоготту. Ар бир үй-бүлө бир нече балалуу болушу мүмкүн. 
Ошондой эле сарай күйүп жана, албетте, жаш кыздар (балдар бардык аскер жиберилген) 
экенин эске алуу зарыл, башкача айтканда, калктын мүмкүн болгон жоготуусу көп 


болушу мүмкүн эмес. 
ЖЫЙЫНТЫКТОО 


Март тарыхы аяктады хатын, сыяктуу айылында, анын ичинде көптөгөн Украина жана 
Беларус менен айылдар үчүн, эс-22, 1943, ар дайым коомдо жашоо керек. мурдагы 


СССРдин, анын ичинде кээ бир саясий күчтөр, Nazi кылмыштарды актоого аракет. Биз 
медиадагы жана анын ой-дүйне жүзүндегү элдердин сабырдуу жанаша алып эч качан, 
анткени, нео-фашист күчтөрдүн кийин да керек. 


Ky.delachieve (vvebsite) — 2024 


АЙЫЛЫМ - МЕНИН БЕШИГИМ, МЕКТЕБИМ -БИЛИМДИН, ТАРБИЯНЫН БАШАТЫ 


Түп районун Талды-Суу айылынын жана Мукай Элебаев атындагы No10 орто мектебине 
100 жыл 


Такабай Асанакунов, Республикалык педагогикалык кызматкерлердин 
квалификациясын жогорулатуу жана кайра даярдоо институтунун филологиялык билим 
берүү кафедрасынын башчысы, п.и.к., доцент, профессордун м.а. 


Айыл менен мектеп коомдук турмушта бири-бири менен чырмалышкан, тыгыз, ƏTƏ 
маанилүү милдеттерди аткарат. Бүгүнкү ааламдашуу доорунда ар бир мезгилдин езуне 
таандык багыты, айырмачылыктары бар. Ушундан улам доорго жараша жашаган 
муундардын өз мезгилинин коомунун калыптанышына, өзгөрүүсүне аз болсо да 
салымын кошуп, эл алдында жасаган иштери, кызматтары, милдеттери тарыхый 
езгечелуктерге байланыштуу болот. Ал езгечелуктер айрым инсандардын эс тутумунда 
узак меенетгу же туруктуу сакталып калат турбайбы. 


Демек, бул езу - тарых. Тарыхты урпактарга божомолсуз, кандайдыр бир фактылардын 
негизинде так жана езгеруусуз калтырып кетуу кейгейу ар бир муундун парзы экенин 
эстен чыгарбоо зарыл го! Ушундан улам киндик каныбыз тамып, ата — бабаларыбыздын 
баскан издери калган, касиеттүү, куттуу айылыбыз, биз учун кымбат кичи мекенибиз 
Талды-Суу жана билимдин, илимдин бешиги болгон Мукай Элебаев атындагы 
мектебибиз тууралуу кыскача кеп кылалы деп чечтик. 


Айылдагы биринчи мектеп 
Талды-Суу айылынын тарыхы 


Талды-Суу айылы 1917-жылы негизделип, биринчи уйлерду, кечелерду Алексей 
Фоменко, Михаил Прокофьев жана Иван Юдин пландаштырган. Анда узунунан алты 
көчө, туурасынан алты көчө орногон. Ошол эле жылы Мамлекеттик айылдын рефком 
уюмунуна Алыбай Байзаков жана Саалы Арбатаевдер биринчи төрагалар болушкан. 
Алгачкы партияны Райымбек Буурабаев уюштурса, Аманбай Илепесов, Намазбек 
Бейбитов, Жанадил Арзыматов, Асан Бейбитовдор мүчө болушкан. 1929-1930-жылдары 
биринчи уюшма уюшулган. Алгач 30 түтүн кирген. «Кызыл Аскер» уюшмасы — төрагасы 
Жекшеев Асанакун, «Мээнеткеч» уюшмасы — төрагасы Жээнбеков Аса, «Талды-Суу” 
уюшмасы 1936-жылы биринчи ХТЗ тракторун алган. 


Курманалиев Шераалы, Бөлөнбаева Дөкөш, Кылычбаев Улай, Түркебаев Ургазы, 
Тайгашкаевлар биринчиден болушуп трактор айдашкан. 


1943-жылы Талды-Суу району бөлүнүп, 1956-жылы апрель айында Түпкө көчүрүлгөн. 


Айылдагы алгачкы мектептин негиздөөчүлөрүнүн бири Мусажан Жамбоев 


Талды-Суу айылында Токоч, Толубай, Такабай атанын уулдары жашашат. Айылга 
отурукташуу аракеттери Октябрь революциясынан мурдараак башталып, 1920-жылы 
ишке ашат. Айылдагы эң биринчи мектеп 1921-жылы кара кирпичтен эки бөлмөлүү 
кылып Султанаалы Түмөнбаев, Мусажан Жамбоевдор салышкан. Айылда эң биринчи 
кооперативдик соода точкасын ачуу 1925-жылы Токторбаев Асип аркылуу ишке 
ашырылган. Талды-Суу айылында 2010-жылы Улуу Ата-Мекендик согуштан кайтпай 
калган жердештерибизге арналып эстелик тургузулган. Эстелик Бишкектеги «Талды-Суу 
ынтымак коомунун» демилгеси менен ишке ашкан. Азыркы тапта айылда 832 кожолук, 
4600 адам жашайт. Эки кабаттуу мектептин корпусу белгилүү акын, жазуучу Мукай 
Элебаевдин ысымын алып жүрөт. Андан сырткары оорукана, жолду эксплуатациялоо 
бөлүмү (ДЭУ-4), электр түйүндөр ишканасы, «Керемет» балдар бакчасы жана көптөгөн 
соода тейлөө пункттары бар. Талды-Суу айылындагы көчөлөргө айылдын көрүнүктүү 
инсандары Курманаалы Жүзөнов, Кубатов Орозбай, Бейбитов, Султанаалы Түмөнбаев, 
Экия Муканбетов, Б.Турусбеков, Казы Дыйканбаевдин атынан коюлган. Ошондой эле 
Талды-Суу айылынан Кыргыз элине көрүнүктүү, таанымал инсандар көп чыккан. 
Мисалы: Казы Дыйканбаев, Айша Карасаева, Салима Орозбаева, Салиева Батыш, Аяткан 
Орозбаева, Зууракан Иманкалыкова, Бейшен Турусбеков, Иманбаев Сулайман, Уркаш 
Мамбеталиев, Бекиш Ибраев ж.б. 


Бүгүнкү күндө Талды-Суу айылында 100 орунду бала бакча, маданият үйү, спорт зал 
жаңы муунга ылайыкталып курулууда. 


Кыйын тагдырга карабай мектеп курушкандар 


Алгачкы мектепти 1921-жылы кара кирпичтен эки бөлмөлүү кылып Султанаалы 
Түмөнбаев, Мусажан Жамбоевдор салышкан. 


Султанаалы молдо өз мезгилинде Талды-Суудан чыккан билимдүү адам болгон. Ал Уфа 
шаарынан окуп, атайын диний билимге ээ болуп чыккан. 1913-жылы өзү менен кошо 
айылдык Кенакун молдону, Караколдогу орус тузем мектебинен окуган, орусча 
түшүнгөн, сүйлөй билген жаш өспүрүм Мусажан Жамбоевди ээрчитип алып Караколдогу 
орус бийлигине келип, элибиз жер иштетип дыйкан болсун деп, аймак бөлүп берүүсүн 
суранган жана уруксаат алган. 1916-жылы Үркүндө Кытайга качып, кийинки жылы Кеңеш 
Өкмөтү орногондо Талды-Суу айылына келип, Кеңеш Өкмөтүнө арыз менен 
кайрылышып, Талды-Сууну жердеп калат. Эл отурукташкан соң, Талды-Сууга эң 
биринчилерден болуп мектеп куруу демилгесин көтөрүп чыгат. 1920-жылдары Мусажан 
Жамбоев экөө мектепти курулушуна киришип, эки бөлмөдөн турган мектеп салышат. 
Экөө Алма-Атага барышып, мугалимдер курсун бүтүрүп, мектепте окуучуларды окута 
башташат. Ортодо репрессияга кабылып, Украинага айдалып, белгисиз бойдон калат. 
Кийин күнөөсү жокко чыгарылып, реабилитацияланат. 


Мусажан Жамбоев 1897-жылы туулган. Ал 1913-1914-жылдары Каракол шаарындагы 
орус-тузем мектебинде окуйт. Кадимки Үркүнгө кабылып, ооруган энесин жонуна 
көтөрүп алып, Кытайга качат. Энесинин ташта дегенине көнбөйт. Тилекке каршы, жолдон 


энеси каза болуп калат. М.Жамбоев 1917-жылы Кеңеш Өкметү орногондо кайра кайтып 
келет да, Султанаалы менен кошулуп мектеп салышат. 1931-1932-жылдары 
Ленинграддагы Финансы-экономикалык институтун бутурет. Ал экономист жана мектеп 
директору болуп да эмгектенген. Талды-Сууга көп эмгек кылган алгачкы агартуучу 
Мусажан Жамбоев 1977-жылы Талды-Суу айылында дуйнеден кайткан. 


Жаңы окуу мектеби 


Жамыйла Найманбаева 1941-1945-жылдары Караколдогу педтехникумду сырттан окуп, 
пединституттун күндүзгү белумун ийгиликтуу аяктаган. Тылда талыкпай иштеп, коомдук 
иштерге активдүү катышып, М.Элебаев атындагы орто мектептин партия уюмунун 
катчысы болуу менен бирге айылдагы жатак мектептин тарбиячылык иштерин да 
жетектеп турган. 


Жакыпов Манап математик мугалими. 1915-жылы терелген. 1929-жылы 7-классты 
бүтүрүп, чарбада эмгектенип, 1936-жылдары комсомол уюму тарабынан Пржевальск 
шаарындагы мугалимдерди даярдоочу педтехникумга окууга жиберилет. 1942-жылы 
Ой-Талда директор болуп иштеп жатканда согушка аттанат. Согуштан бир бутунан 
айрылып, кайтып келет. Согуштан кийин Талды-Суу айылында башталгыч класстын 
мугалим болуп иштеп жүрүп, ардактуу эс алууга чыгат. Ал 1968-жылы салынган мектепке 
да өз салымын кошкон. 


Заман жүгүн аркалаган жаңычыл мугалимдер өсүп чыгууда 


Айылдагы эки кабаттуу эски мектептин корпусу белгилүү жазуучу М.Элебаевдин 
ысымын алып жүрөт. Мектепте азыркы учурда 894 окуучу жана 56 мугалим 
эмгектенишет. Бүгүнкү күндө дүйнө тынымсыз өзгөрүп турган шартта Мукай Элебаев 
атындагы мектептин мугалимдери да тынымсыз алдыга озуп, жаңыча иштеп жатышат. 
Себеби, билим берүү жараянын санариптештирүү бүгүн зарыл экендигин турмуш өзү 
далилдеп отурат Ушундан улам мектебибиз билим берүү системасында 
информациялык-коммуникативдик технологияларды окуу процессине киргизип 
жатышат. Электрондук окуу китептери, мобилдик тиркемелер, ар кандай темаларга 
ылайыкталган веб-сайттар, вебинарлар жасалып колдонулуп жатат. Мунун баары 
реалдуу көрүнүш. Болгону муну туура пайдалануу жагы гана калды. Ар бир адамдын 
бүгүн интернет жана веб-технологияларды эркин пайдалана алышын жашоо талап 
кылып турат. Мугалим жана окуучу ар кандай санарип булактарынан маалымат ала 
алгандай болсун деген максаттардын үстүндө иш алып барышууда. Мектеп бүгүн 
компью-тердик класстар менен камсыздандырылып, интерактивдүү доскалар аркылуу 
алдыңкы сабактар өткөрүлүүдө. 


Айылдын биринчи мугалими Султанаалы Молдо 


2020-2021-окуу жылында Түп районунун Талды-Суу айылынын жана Мукай Элебаев 
атындагы Мо10 орто мектебинин 100 жылдыгына карата өткөрүлүүчү мааракеге учурда 
даярдык кызуу жүрүүдө. 2021-жылдын 21-майында Бишкек шаарында «Талды-Суу 


ынтымак коомунун» демилгеси менен Кыргызстан эл аралык университетинин башкы 
корпусунун жыйындар залында 100 жылдык мааракеге арналып илимий-конференция 
өтөт. 


Дареги: Бишкек шаары, 7-Апрель к., 4. Бай 


Kutbilim / Кутбилим (website) 
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Ачык —Суу айылынын кыскача тарыхы. 


Ачык-суу аймагы Чон-Алай ороонундогу эн бийик жер.Дениз дэнгеелинен 3100 метр 
бийиктикте жайгашкан.Бул жерге эн алгачкылардан болуп найман уруулары 
жайгашкан.Алар Фрунзе районунун Марказ,Кара-Жыгач,Кызыл-Кыя, аймагынан ооп 
келишкен.Мындан ІІ кылым илгери келишкен деп айыл аксакалдары болжошкон. 


Ачык-Суу ,Чон-Така,Ылай-Суу,Куур-Булак аймагында 20-30 дай уй-було жайгашкан. 


Тал-терек ‚бадал оспойт.Жер бетин жалан годоо чоп каптап турат.Бул жердеги элдин 
негизги кесипчилиги мал чарбасы болгон ,анча-мынча гана дыйканчылык менен иш 
алып барышкан. 


Жердин шарты оор , кышы узакка созулат. Копчулук убакта кургакчылык окум сурот. 
Тоолорунда аюу карышкыр, тоо кийиктери ‚буркут жана башка канаттуулар жашашат. 


Бул аймака Совет бийлиги женгенден кийин эле эркиндик келе баштады.Чон -Алай 
Району 1932-жылы негизделип ага Ачык-Суу аймагы бутундой кошулган.Бул жерде 
«Кенеш -Алай» колхозу уюшулат.Калган кокту-колоттогу колхоздор биригип Сары-Таш 
селолук советине кирген.Бул жердеги эл согушка чейин башкача айтканда 1939-жылга 
чейин жашап турушкан. 1939-жылы колхоздорду ирилештируу максатында Кара-Шыбак 
участкасына кочурулуп , анда М.И.Калинин атындагы колхоз уюштурулган. 


Ачык-Суу аймагынын жайлоолору коп жылдык моонот менен пайдаланууга Озбек 
Республикасына берилет.Бир аз жерине гана Чон-Алай совхозунун малы 
жайгаштырылат. 


1958-жылы май айында «Чон-Алай» совхозу уюшулуп ,анын экономикасы тез темп 
менен онуго баштайт.Бул аймакта жаны мал чарба мекемелерин тузууго мумкунчулук 
берет.Натыйжада Кашка-Суу МЖСи андан кийин «Кашка- Суу» асыл тукум кой чарба 
совхозу уюштурулат.Ачык-Суу аймагы «Чон-Алай» совхозунун № 5 болумунун бир 
участкасы , болуп калат.1964-жылга чейин болумдун башкаруучусу Кожобеков Мизам ал 
эми болумдун бухгальтери Нажиев Абдилазиз иштеген.Ушул мезгилдерде бул аймака 
шибе айлынан Кошоев Азимбай бригадир болуп,Айдаров Масай сугатчы катары жана 
повар катары келип кышташкан.Ошентип бара -бара бул аянттарда дан ондуруло 
баштаган.Совхозду жем менен камсыз кылып турган.Айдоо аянттарын сугаруу суу менен 
камсыз кылуу боюнча Ош областынын суу чарба техникаларынын жардамы менен Ачык- 
Суу он кол жээктерин ‚Сынар -Жар он жак жээктерине каналдар салынган.Бул иштерди 
аткарууда Алай райондук партиясынын биринчи секретары Умаров Ибраимдин салымы 
чон болгон.Ошентип 1975-76-жылдары Ачык-Суу аймагы «Кашка-Суу» совхозунун 
озунчо бир болуму болуп калат.Ачык-Суу айылына Нажиев Азиз болум башчы болуп 
дайындалган.Ошол мезгилде Чон-Алай совхозунан Кара-Шыбак айылы Ачык-Сууга 
кочуп келишти.1975-76-жылдан баштап бул жерге эл отурукташа баштайт .Совхоздун 
директору болуп Сарытаев Абдыкайым болгон .Ушул жылы Ж.Боконбаев атындагы 8 
жылдык мектеп ачылат.Анда 80 окуучу ,10 мугалим болгон .Бул жерге кайрадан Кара- 


Шыбактан эл бут кочурулуп келген.Кыштак жаны типте салынып кочолор 
курулат.Кыштактын эли Чон -Алайдын бардык жеринен кочуп келген жаш үй-булолор 
менен толуктала баштайт Азыркы учурда Ачык-Сууда найман,теит,кыпчак,гыдырыша 
урууларынын окулдору жашайт.1989-жылдары совхоздун экономикасы которулуп Чон- 
Алайда биринчилерден болуп эки кабаттуу оорукана,270 орундуу клуб,спорт зал жана 
чайкана салынган.Анын ачылышына Алай райондук бийлик окулдору чарбанын 
жетекчилери катышкан.Элди маданий массалык жактан тейлоо жакшы жолго 
коюлган.А.Сарытаевден кийин директор болуп Зия Каримбеков эмгектенген.Андан 
кийин Муса Тороев иштеген.Союз мезгилинин акыркы жылдарында Кызыл-Суу совхозун 
Турдумамат Жакыпов жетектеген.Союз таркагандан кийин чарбанын болгон малын 
улушко болуп алышкан оз алдынча дыйкан чарбаларды тузушкон.Бирок 3 жыл 
аралыгында ун ‚куйуучу май тартыштыгы элди кыйнаган.Айрым дыйкан чарбалар сызга 
отуруп калышкан.Коптогон уй булоолор Чуй тарапка кочуп кете баштаган. 1992-жылы 
февраль айында Чон-Алай району кайрадан негизделген.Райондун акими болуп Азимов 
Курбанали, Райсоветтин торагасы болуп Маматкаримов Пайзилла шайланган.Элге 
билим беруу болуму болуп Туйгунов Насиридин иштеп турган.Азыркы мезгилде ар бир 
үй -булоо озун-озу тейлоону тушунуп бир аз жакшы жылыштар пайда боло баштады. 


Азыркы кундо Ачык-Суу айылында элдин саны 2000 ден ашты.Ж.Боконбаев мектеби 
орто мектепке айланып ‚анда 50 мугалим эмгектенип,377 окуучу билим алууда .Айылда 
оорукана ‚ балдар бакчасы,спорт зал,айылдык китепкана иштеп жатат. 


Калыкова Мария Сейдакматовна 


29.03.2020 


Ырыс айыл аймагы 


Ырыс айыл екмету - Сузак районундагы административдик, аймактык бирдик болуп, 
1996-жылы Ырыс айыл кеңешинин базасында уюшулган. Мурда Сузак (1933-40), 
Молотов (1940-56), Октябрь (1957-60), Киров (1960), Күмүшазиз (1961-66), Ырыс (1967- 
96) айыл кеңеши деп аталган. Азыркы Ырыс айылдык округунун алгачкы тарыхы 1929- 
30-жылдарга туура келет. 


Азыркы Жар-Кыштак айылына мындан эки кылым мурда Сузактан биринчилерден болуп 
Асул баба деген киши көчүп келип отурукташкан. Ошондо Көк-Арттын өзөнү ƏTƏ 
кеӊейип, ушул айылдан да агып өткөн. Жазда суу ташкыны жүз берип, жээктерди жууп 
кетчү. Ошондон кийин жээкте жарлар пайда болуп, ушул жар-Кыштак айылы ошондон 
калган. Айылдын ортосунда жар бул айылды Чоң-Жар жана Кичи-жар деп экиге бөлгөн. 
Бул аймак бүтүндөй Кокон ханы Кудаяр ханга таандык болуп, анын жердешибиз Усман 
миңбашы башкарган. Хандын буйругу менен эл жыш жашаган Кокон, Маргалаӊ, Анжиян, 
Кашкар сыяктуу шаарлардан бул жактарга айрым соодагерлер, дыйкандар, кол 
өнөрчүлөр көчүп келишкен. Ошондуктан Кичи-Жарды Шор-Коргон жана Кашкар маала 
деп да аташат. Жергиликтүү дыйканда негизинен күрүч өстүрүшкөн жана өздөрүнүн 
менчик мал-койлорун багышкан. 


Күмүш-Азиз жана Курук-Көл айылдарынын аймактарында элдин жашоо шартын 
жакшыртууда, элдин арасында илим жана маданият деӊгээлин жогорулатууда 1890- 
1987-жылдарда аралыгында кызмат көрсөткөн Охунжанов Муллажон, мулла Косим, 
Собир Кори, Сидиккожи, Урмонхожи, Тиллавойхожилар өздөрүнүн каражаттары 
эсебинен мечит, медреселер куруп, элдин илимдүү болушуна чоӊ салым кошкон. 
Сидиккожи жана Урмонхожилар 1890-жылдары Күмүш-Азиз жана Курук-Көл 
айылдарына курган мечиттер ушул күнгө чейин элге кызмат кылууда жана бул мечиттер 
тарыхый эстелик эсептелет. Андан сырткары элибиздин диний-руханий дүйнөсүн 
байытуу максатында өлкөбүз эгемендүүлүккө жеткенден кийин бийлик органдарынын 
макулдугу менен Абдувалиев Абдулазиз кори жетекчилигинде “Имами-Аьззам” мечит- 


медресеси курулган. 


1929-жылы Коммунистик партия жана совет өкмөтүнүн жалпы коллективдештирүү 
саясатын ишке ашыруу максатында Жар-Кыштакта алгачкы колхоз уюшулуп, ага 
“Жаштар” деген наам берилип, 220 га айдоо аянтына ээ болгон. Алгач бул колхозду 
Хамтали Мамадалиев, Рахматилла Балтаев, кийин Мирзакул, Рахманали Турдиев, Ахмат 
Режавалиев, Кадыркул Мирзаев, Неьматилла Мирзаев башкарышкан. Колхозчулар 
негизинен пахта өстүрүшүп, гектарынан араӊ 8-10 центнерден түшүм алышкан. 30- 
жылдардын аягында “Ешлар”, “Ташкилод”, “Урнак” сыяктуу колхоздор биригип, Киров 
атындагы колхоз деп аталып, Улуу Ата Мекендик согуш жылдарында колхозго Нуриддин 
Янгибаев жана Хайдар Сейдалиев төрагалык кылышкан. 1945-жылы колхозго мурда 
пахтачылык боюнча 100 центнерчи алдынкы звено башчысы болуп иштеген Сали 
Алимов колхоз башкармасынын башчысы болуп шайланган. 1952-жылы Тотуя айылында 


Сталин атындагы колхоз, 1954-жылы Масадандагы Молотов атындагы колхоз менен 
бириктирилген. 1957-жылы колхоздун төрагасы С.Алимовго Социалисттик Эмгектин 
Баатыры деген наам берилип, 1958-жылы болсо коншу Курук-Кел жана Күмүш-Азиз 
айылдарында мурда уюшулган Бауман атындагы “Курулуш”, “Кайтпас”, “Октябрь” ж.б. 
кичи колхоздорду бириктирген Ленин атындагы колхоз да, Киров атындагы колхоз 
менен кошулуп, Ленин атындагы чоң колхозго айланган жана аны Сали Алимов 
башкарган. 


Ташкилот айылынын да өзүнүн тарыхы бар. Айылдын аталышы кыргызчага которгондо 
“Уюм” деген маанини билдирет. Бүл жерлер дагы мындан 2 кылым мурда 
Сузактыктардын жайкы талаа аянттары болгон. Ушүл айылда уюшулган колхозго 
Американын “Жондор” маркасындагы тракторго кошулган сеялка келген. 1937-жылы 
колхозго сыйлык катары Россияда жасалган 1.5 тонна жук ташууга ылайык “ГАЗ-АА” 
маркасындагы автомашина берилген. Анын айылдын биринчи автомобиль айдоочусу 
Убайдулла Анарбаев башкарган. 1939-жылы бул колхоз “Ешлар” колхозуна кошулган. 


Масадан айылы жайгашкан аянттар өткөн кылымдын башында камыштар есуп токой 
болгон. Бүл жерге алгач Сузактан Ташмат жана Жээнбай деген адамдар көчүп келишкен. 
Алар үй-бүлөлөрү, туугандары, дос-жоролору менен дың жерлерди ачышып, 
дыйканчылык кылышкан. Алар 1929-жылы Орозбеков атындагы колхозду түзүшкөн. Ага 
Шамшидин Якубовду башкарма башчылыгына шайлашат. Колхозду кийин Жума ата, 
Шермет ата, Ахмаджан Режавалиев, Маман ата, Нишанов, Ахмедов, Аймирза Ботобаев 
Аьзамжан Чкубов, Узак Ахмаркулов ж.б. башкарышкан. 1938-жылы Орозбеков 
репрессияга дуушар болгондон кийин колхозго Молотовдун наамы берилген. 1950- 
жылы коӊшу Ырыс айылындагы Намуна колхозу да Молотоов атындагы колхозго 
кошулат. Бул колхоз болсо 1954-жылы Киров атындагы колхозго кошулган. 


Намуна колхозу 1932-жылы азыркы Ырыс айылында түзүлүп, коӊшу Тейит айылынын 
дыйкандары да кошулушкан. Бул колхоздо биринчи тракторчу аял Ырыс Кудайбердиева 
эмгектенген. Бирок, 1934-жылы бир топ бай-манаптар Ырыстын эмгектеги ийгиликтерин 
көрө албай, аны кыйнап өлтүрүп, өрттөп жиберишкен. Ырысты жок кылгандардын 
бардыгы Совет сотунун алдында жооп беришкен. Ал өлгөн менен ысымы түбөлүккө 
калды. Азыркы Ырыс айыл өкмөтү деген ат ошол алгачкы механизатор кызыбыздын 
атын түбөлүккө калтыруу максатында берилген. Колхоз ошол учурда Чөкө-Дөбө селолук 
Советине караштуу болчу. Азыркы айыл өкмөтүнүн курамына кийин өткөн. Бул жамаат 
1950-жылы Молотов атындагы колхозго, ал эми 1954-жылы чакан колхоздорго биригип, 
Киров атындагы колхозго кошулган. 


Тотуя айылынын тарыхы кеминде 5-6 кылымды камтыйт. Муну айылдын тарыхый 
символуна айланган Тотуя-Дөбө да айтып турат. Алгач Тотуяда уста Абдужаббар, Артык 
ажы, Ашурмат, Дадажан, Хасанбай жана Хусанбай, Түмөнбай, Төракулбай, Эрали, 
Хакимбай сыяктуу дыйкандар келип, дыӊ жерлерди ачышкан. 1929-жылы Жалал- 
Абадддан Сулайман деген киши келип, жаӊы коллектив жамааттарга үгүттөө иштерин 


жүргүзгөн. Натыйжада айылда ошол жылы “Кызыл өсүм” колхозу түзүлгөн. Бүл жаңы 
жамаатка алгач Исхак баба, Таштемир, Юлдаш, Борон баба сыяктуу батрактар кошулган. 
Анан жери, жылкысы, мал-кою бар дыйкандардан 10-15 кожолук киген. Исмаил 
Хажикулов колхоздун биринчи төрагасы болгон. 


Тотуя айылына коңшу болгон Киткан айылында да коллектив жамаат түзүлүп, ага 
Сталиндин наамын беришет. Аны алгач Пулатбай Юлдашев, кийин Атабала Юсупов 
башкарышкан. Негизинен пахта өстүрүлгөн бүл жамааттар 1939-жылы кошулушкан жана 
Сталин атындагы колхозго Мумин Сатвалдиев төрага болгон. 1945-47-жж Сапарбай 
Мендибаев, 1947-48-жж Махмурзи Хамрабаев, 1948-50-жж Камчы Эшматов, 1950-52-жж 
Кучкар Режавалиев колхозго жетекчилик кылышкан. 1952-жылы салыштырмалуу чоң 
колхоз болгон Киров атындагы колхоз менен кошулушкан. 


1960-жылы колхозго Сабиткул Мамарасулов, кийин Өсөр Юлдашев анан дагы бир аз 
Сали Алимов төрагалык кылышты. 1962-78-жылдары колхозду партиялык жана коомдук 
ишмер Малабай Жунусалиев башкарып, колхоздун экономикасын кыйла кетерууге 
жетишкен. 1990-94-жж Акрам Файзуллаев Раис болгон. 1994-жылдан тартып колхоз 
жоюлуп, жерлер менчик катары элге берилген. 


Аталган аймактан Маматов Ибайдулла, Мадаминов Азиз, Маматякубов Ибайдулло, 
Мирахмедов Чирмашбай, Хуркунов Рахман, TypryHoB Чоман, Боташев Мамасадик, 
Юлдашев Холдорвой, Кимсанов Эргаш, Жунусалиев Малабай, Мамытов Курванали, 
Режевалиев Кочкорбай, Кабылов Юлдаш, Акбаров Иномжон, Хайатов Пайзиддин, 
Мойдунов Турсунбай сыяктуу көптөгөн эң мыкты адамдар чыккан. 


Материал "Сузак району. Мезгил жана Инсандар" китебинен алынды. 
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Эски-Оочу айылынын тарыхы 


“Туулган жердин топурагы алтын” (2013-жылы жазылган материалдардан) 


Айылым, айылымдын ушунчалык сыйкырдуу, дем кучу, аба жыты, көркөм сурету, 
шаркырап аккан дарыянын үнү, шамал соксо бирге согуп эргүү тартуулаган теректердин 
шыркыраган үнү көз элесимден кетпей ушунчалык сагындым. Мына ошондо “туулган 
жердин топурагы алтын”, - деген макалдын ичинде кандай бир өзгөчө сезимдер 
жатканын мына эми түйуп көрдүм. 


Эски-Оочунун тарыхы, Кожо-Бакырган- Сай) айылдын корунуктуу, билимдуу 
адамдары.(Жумабаев Каттабек агайдан алынган маалыматтар боюнча жазылган). 


Эски-Оочу айылы Кыргызстандын Түштүк-батыш аймагында жайгашкан болуп Кожо- 
Бакырган- Сай дарыясынын жээгинде дениз денгээлинин 130-150м бийиктикте 
жайгашкан. Эски-Оочу айылы азыркы Баткен Облусундагы Лейлек районундагы Бешкент 
айыл округунда жайгашкан.Тажик Республикасынын түндүк аймагындагы Согди 
облусунун азыркы Бобожон Гафуроф районунун Оочу-кальача айылы менен чектешет. 


Эски-Оочу айылы тарыхый георафиялык маалыматтарга караганда Фергана Өрөөнүнүн 
Түндүк капталындагы Түркстан тоолорунун бир кичик TOO кыркалары Белисынык жана 
Ыргайлы TOO кыркаларынын ортосунда Эски-Оочу айылы жайгашып узундугу 120км 
келген Кожо Бакырган же Козу Багылан дарыясы агып өтөт. Эски Оочу айылынын аты 
аңчылардын эзелки мезгилден анчылык кылышыдан келип чыккан. Жергиликтүү 
калктын диолектикасында «Эски Уучу», «Эски Оочу» аталып жаныбыздагы кошуна 
айылдын уучу оочу аталган айылы бар. Эски-Оочу жайгашкан жерде байыркы заманда 
чытырман токой болуп дарактуу есумдуктерден тал, терек мемелууден алмурут, алча, 
жангак ,бадалдуу өсүмдүктөрдөн дарылык өсүмдүк чычырканак жана башка чөптүү 
өсүмдүктөр өсөт жана өсүп келген. Эски-Оочу айылынын дарыясында эзелки 
адамдардын жемиши болгон, балыктардан маринка, сон, ит балык. Мындан тышкары 
дарыябызды дарыя жээктерин байырлап келген канаттуулардан каз, өрдөк, илек -илек 
жана башка канаттууларды жергиликтуу калк анчылык кылып келишкен. Эски Оочу 
айылынын тоо кыркаларында жаратылыш шарты талаалар жана жарым челдерге 
таандык болгондуктан тоо эчкилери, аркар, каш кулак, карышкыр, тулку жана башка 
айбанаттар болгон. Алар жергиликтүү калк жана мергенчилердин таасиринде жок 
болгон. 


Эски-Оочу айылы Кожо Бакырган Сай дарыясынын жээгинде ага жанаша Кайрагач 
шаарча болгон. Биздин заманга чейин 1-кылымда. Археологиялык изилдеелор 
натыйжасында далилденген 200 уймө топурак, 1969-70-жылдары Москвадан 
археолоктор келип казышып табылган табылгаларды алып кетишкен. 


Мен бул нерсени жазышымдын себеби Эски-Оочу, Кайрагачтын уландысы. Биздин 
Лейлек районунун аймагында эн байыркы адамдар жашагандыгынын изи 


табылгандыгы белгилуу, бүл Эски-Оочуга да таандык. Биздин заманга чейин 3-7- 
кылымдарда ‚байыркы сактар жашаган. Б.З.Ч. 5-6-кылымдарда сактарды Персиялыктар 
багындырып өрөөндүн аймагы Персияга кирген. Александр Македонский биздин 
заманга чейин 4-кылымда Орто Азияны басып алганда Сыр Дарыянын боюна Александр 
Македонский курдурган четки Александрия (азыркы Хожент) шаары күбө болот. Сыр 
Дарыянын сол куймасы Кожо Бакырган дарыясы Хожентке Эски Оочу 20-25 чакырым 
келет. Эски Оочу Хожентке таандык болгон. Бул аймактарды 7-к аягы 8-к. башында Арап 
халифатынын курамына баш ийдирген. 9-10-к. Саманийлерге 11-к. Караханийлерге 12-к. 
ортосунда Кидандарга карайт. 13-к. башында Хорозм шахына 13-к. 20-жылдары 
Монголдордун кол астында калат. 


Акжол агайдын айтуусу боюнча мурун моголдор жашаган деп айтканына караганда 
жогорудагы мен айткан жылдарга таандык болот. Биздин аймак 14-к. аягынан1500 
жылдарга чейин Тимурийлер мамлекетине 1500 жылдан 1806-жылы Кокондун ханы 
Алимхан биздин аймакты кол астына алат. Эскии-Оочу жана биздин аймак Кокон 
хандыгынын Хожент уездине карап калат. 1867-1917-жылдары орус падышачылыгынын 
курамында болуп Кокон хандыгы акыркы жылдары орус падышачылыгына караштуу 
Самаркант гибернациясына баш ийет. Эски-Оочуна кыргыздардын ”Чапкылдык” 
уруусунун 13-14-к. Нарындын Жумгалдан келет. Лейлек аймагында мурунтан 
кыргыздардын Боксо Сибирчи, байкесек Уруулары жашап келишкен, бул аймакта үч 
болуштук болгон Боксо Сибирчи, Байкесек, Чапкылдык Эски-Оочу чапкылдыктары 
Чапкылдык болуштугуна баш ийген. Тарыхта белгилүү болгондой өзбектер Ферганадан 
15-к. биздин аймакка келе баштайт Эски-Оочуга өзбектердин келиши дагы ошого 
байланыштуу болот. Тажиктердин келиши 20-к. башына туура келет, алардын ата теги 
кистакоздук тажиктер болуп эсептелет. Курт жана чечендердин келиши Ата мекендик 
согуш жылдары И.В. Сталиндин буйругу менен биздин орто азияга күрдилер, чечендер, 
лезгиндер, даргиндер, карачайлар сүргүндөлүшү себеп болот. Эски-Оочу, Кайрагачка 
чечендер күрдилер жайгашат. Чечендер мурдараак кетип калышат, күрдилер дагы аз 
санда калышат. Эски-Оочу айылында колхоздоштуруу колхоздун аты «Кызыл байрак» 
болгон раиси Р. Рахман болгон, Эски-Оочуда эл аз болгондуктан Кайрагачка кошулуп 
«молотов» колхозу болгон, колхоздун раиси Мурусман раис болгон. 1942-45-жылдары 
Ата мекендик согушка баргандар Полотов Амира, Полотов Абдилла, Гаипов Тургун, 
Эркебаев Газбек, Саттаров Абдылганы, Асанов Закир, Асанов Шакир, Асанов Бегимкул 
Согушка барып кайтып келбегендер. 


Жээмуратов Доорон, Жээмуратов Рожап, Орол Аким, Топчубаев Абдылла, Топчубаев 
умар, Сулайман Айди болуп айтылат. 1953-54-жылдары Эски-Оочудан өтүлүүчү Кулунду 
каналы казылып каналды аттыруу жана жардыруу таасиринде элдердин көпчүлүгүн 
азыркы Интеринационал айылына көчүрүлөт. Эск-Оочу, Кайрагач, Кулунду колхозу 
уюштурулуп Кулундуга карайт 1973-жылы Эски-Оочу Камитерн совхозуна карайт. 1978- 
79-жылдары Бешкент совхозуна өтөт 1928-жылдардан кийин СССРдин мезгилинде 
сабатсыздыкты жойуу мезгили келип, башталгыч класс уюштурулуп окуучулар ар 


кимдин бош уйунде окуй баштайт.1946-жылга чейин мектепте окуу латын алфавитинде 
жургузулгон, мугалимдер Кыргызстандын тундук жана Ош тараптардан келип 
окутушкан. Лейлектик мугалимдерден Жороев Бостон, Каримов Асан, Ботобеков Ысман. 
1970-71-жылдардан Ганиев Акжол окутуп келген. 1986-87-жылдары алты болмолуу 
класстар ашар жолу менен кошулат. 1990-жилдарга чейин 5-6-7-8-класстар ачылып 
Кайрагач орто мектебинин филиалында болгон. Мектап башчысы Жумабаев Каттабек 
болгон. 1991-жылдары Эски-Оочу толук эмес орто мектеп болгон. 1992-жылы директор 
Ж. Каттабектин арызы менен Лейлек райондук мамлекеттик администрациясынын 
буйругу менен Эски оочу орто мектеби аталат ошол эле жылы озбек класстарда 
ачылат.1994-99-жылдары Мектеп директорлору Б.Жураев, Р.Гозибаева, У.Сатиев, 
Б.Кумарбаевдер болушкан. 1999-жылдары мектеп Абдырахман палвандын атына 
койулуп мектеп директору Р.Гозубаева болгон. 2000-жылдан баштап мектеп директору 
К.Жумабаев башкарып келген. Азыр мектепте 40-ашык мугалим жана 
тех.кызматкерлери 300-ашык окуучу окуйт. Мектепте сабак эки тилде окутулат өзбек 
жана кыргыз. Азыркы мектептин директору Туратов Убайдулла жетектейт. Эски Оочу 
айылында бир мектеп, бир ban, эки мечит, бештен ашык дүкөн бар. Кожолук Бешкент 
айыл Өкмөтүнө карайт. 
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Николай Улагашев 


Сегодня исполняется 161 год со дня рождения выдаюшегося алтайского кайчы- 
сказителя Николая Улагашевича Улагашева. 


Он родился 17 марта 1861 года в местности Кам-Тыт урочиша Сары-Кокша (совр. 
Чойский район) в семье охотника Улагаша из рода кузен. Искусство исполнения 
героического эпоса он продемонстрировал уже в девять лет, исполнив эпос «Алтай- 
Куучын». Это и другие произведения устного народного творчества он услышал от 
кайчы-сказителя Кыскаш. Среди оказавших на него влияние кайчы-сказителей он 
вспоминал Сабак Болчонова, Кыдыр Отлыкова, Кабак Тадыжекова, Дьаймат. 


К 15-ти годам Николай Улагашев стал признанным кайчы, имел обширный репертуар. 
Слава о слепом сказителе быстро распространилась по Алтаю. Накануне 16-летия 
родители женили его на девушке Мамак из рода комдош. В 16 лет из-за болезни он 
лишился зрения. По воспоминаниям современников Н.У. Улагашев обладал 
богатырской силой, с поводырем ходил в тайгу за орехами и дровами, занимался 
изготовлением конской упряжи. 


Широкая известность к кайчы Улагашеву пришла в пожилом возрасте. Во время поездки 
по Алтаю летом 1937 года алтайский писатель Павел Ваисьльевич Кучияк и фольклорист 
из Москвы Анна Гарф записали от него сказки «Алып-Манаш», «Ырысту» и другие. 
Осенью того же года они опубликовали «Ойротские сказки» в журнале «Сибирские 
ОГНИ». 


В январе 1939 г. вышел Указ Президиума Верховного Совета СССР о награждении Н.У. 
Улагашева орденом «Знак Почета». В 1940 году по решению Ойротского облисполкома 
ему была предоставлена квартира в г. Ойрот-Тура (Горно-Алтайск). 


За сравнительно небольшой период времени от Н.У. Улагашева было записано 31 
эпическое произведение, несколько десятков сказок и песен. Первая книга Н.У. 
Улагашева «Алтай чӧрчӧктӧр» была издана в 1939 г. в Ойрот-Туре. Далее вышли книги 
«Бакол Балезич» (1939), «Алып-Манаш» (1940), «Алтай чбрчбктбр» (1941), «Малчы- 
Мерген» (1945) и др. В них опубликованы такие известные в народе сказания как 
«Алтай-Буучай», «Кӛзуйке», «Малчы-Мерген», «Алып-Манаш, «Ак-Тайчы», «Ӧскӱс-Уул», 
«Козын-Эркеш», «Кбкин-Эркей», «Ак-бий ле онын билези», «Айтунуке», «Сай-Солон» и 
т.д. Сам сказитель очень любил сказку «Сынару» и часто ее рассказывал. 


В 1941 г. в Новосибирске была издана переведенная на русский язык книга Н.У. 
Улагашева «Алтай-Буучай». А также в переводе вышли книги: «Малчы-Мерген» (1947) и 
«Героические сказания» (1961). В разные годы произведения Улагашева переводили 
Павел Кучияк, Анна Гарф, новосибирские писатели Елизавета Стюарт, Евгений 
Березницкий, Афанасий Коптелов, Илья Мухачев, Александр Смердов. 


Спектакль по сказке H.Y. Улагашева «Уч кыс» (Три девицы) был поставлен в 1941 г. в 
Ойротском Национальном театре. Сценарий написал Павел Кучияк. Премьера спектакля 
состоялась перед самым началом войны - 22 июня 1941 года. Сказитель также написал 
стихотворения и тексты песен: «Песня о Коммунистической партии», «Октябрьская 
песня», «Играй, играй, мой топшуур», «Два закона». Великий кайчы скончался в 1946 


году. 
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